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	Část první

	KAM ZMIZELA KLÁRKA
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	Byl to kus. Plavovlasá žena, výška 168. Míry 97-63-95. Vlasy přes ramena po boky, sukně jen o chloupeček delší. V ničem nepřekážela. Vyhlídka na nádherné dlouhé nohy byla velkolepá. Tričko v tělové barvě dokonale vypnuté. Jen málokterý muž se neohlédl. Ten úsporný oblek ji zřejmě na mizinu nepřivedl. Mohla být klidně Miss World. Nebo Evropa. Nebo alespoň Miss Týnec.

	Týnec, ač okresní město, je pro mladého muže, jehož ambice míří nejméně do Prahy, když už ne do Evropy, taková větší díra. Ovšem okresní město Týnec mělo přece jen výhodu, že do sídla regionu, jak si hrdě říkali sousedé, když je zrušili jako kraj, byl opravdu jen skok. Skutečný skok, protože elektrická dráha s obstarožními vagóny, která tohle spojení obstarávala, svých patnáct dvacet kilometrů spíše odskákala nebo odkodrcala, než tam dojela. A sídlo regionu, jemuž se stále ještě ze zvyku říkalo i kraj, poskytovalo mnohé radovánky, zvláště když otevřeli v bývalé vinárně Svět malé varieté se striptýzem, zahraničními drinky a pěknými slečnami. Neón nad vchodem blikavě nabízel DANCING WORLD.

	Takže přece by mohla být Miss World, napadlo Františka Timílka, mladšího z obou nadstrážmistrů, kteří loudavě přecházeli týneckým centrem ve dvojici a očividně se nudili, protože nebylo do čeho píchnout. Mohli nanejvýš pérovat nějakého řidiče, který chtěl zaparkovat, kde neměl, ale to zase moc rádi neviděli dopraváci. Pokud šel týneckou hlavní tepnou, nesoucí teď hrdý název Štefánikova (kdežto ještě nedávno byla Jeremenkova a předtím Goebbelsova) nějaký pank, pak byl sám a mírumilovný jako jehně. Kdepak tady opravdu pořádná bitka, kterou by František Timílek ochotně řešil. Tak alespoň popošel trochu blíž k té kočce, dva kroky sledován nadstrážmistrem Skoupým, který se – jako velitel hlídky – rýpal ve vysílačce, jejíž řemínek mu visel přes rameno. Technika poněkud trucovala, jako dost často, protože tyhle vysílačky se zrovna neleskly novostí. Byly vlastně odepsané, jak tvrdil major Lípa, jejich náčelník – nyní vrchní komisař, kdykoli se na oddělení objevil někdo z hlavounů.

	Plavovláska s dlouhýma nohama se zastavila uprostřed chodníku, jako by váhala, má-li se vrátit nebo pokračovat na náměstí Svobody, případně zapadnout do nepříliš vzdáleného obchodního domu Zdroj. Ten měl podobu nepodařené krychle, zářící bělostí nedávno natřených panelů a posázené nestejnoměrně velkými okny, což mohl být architektonický záměr nebo přičinění kresliče, který tak trochu nepřesně rýsoval.

	Nadstrážmistr Timílek se před kráskou srdnatě zastavil a podle vlastního mínění se neodolatelně usmál.

	„Nepotřebujete ostrahu, slečno?“

	„Co jestli nepotřebuju?“ vyděsila se oslovená kráska.

	„Jako jestli nepotřebujete ohlídat. Aby se vám něco nestalo,“ vysvětlil mladý muž a uvolnil si límeček na krku tím, že ho objel prstem.

	„Ohlídám se sama i bez esenbáka,“ odsekl plavovlasý kus a udělal půlobrat vpravo.

	„Nejsme esenbáci,“ protestoval Timílek. „Jsme policie,“ řekl hrdě a trochu podvědomé vypjal prsa.

	„Kdyby vám před rokem někdo řekl policajt, tak jste ho hnal před prokurátora,“ nechala se slečna zavléct do debaty. Zřejmě neměla na muže v uniformách zrovna kladný názor, ať už si říkali postaru nebo ponovu.

	„Já ne, slečno, to pardón. Já jsem u policie nový,“ horlivě vysvětloval mladý muž, hltal slečnu očima a přemýšlel, čím by ji teď okouzlil.

	A vtom se Štefánikovou třídou rozlehl zoufalý výkřik, který se nesl z náměstí od obchodního domu Zdroj.

	„Ale no tak,“ poznamenal nadstrážmistr Skoupý chlácholivě a přidal do kroku, aby se podíval zblízka, kdo to tam ječí.

	Nadstrážmistr Timílek neměl dvakrát chuť Skoupého následovat, ale koneckonců velitel hlídky je velitel hlídky, i když spolu chodí tancovat. Neochotně pokročil za ním a pro jistotu se zeptal blondýny: *

	„Nepůjdete se s námi podívat, co se stalo?“

	„To jste uhád‘,“ odsekla půvabná slečna a otočila se k nim zády.

	Oba mladí policisté přidali do kroku, protože hluk, který se na náměstí strhl, nabýval na síle, místo aby utichal.

	Před jedním z výkladů vedle vchodu do obchoďáku stála žena, z očí se jí hrnul proud slz a ječivě vzlykala.

	„No, no,“ snažil se ji uklidnit velitel hlídky. „Snad nebude tak zle. Ukradli vám peněženku?“ zeptal se dobrácky a rozhlížel se po hloučku kolem sebe, aby vytipoval, kdo z těch lidí připadal v úvahu jako pachatel.

	„Ukradli jí dítě,“ řekl na vysvětlenou chlapík v sepraných texaskách a denimové košili. Na oba policajty se díval dost pohrdavě.

	„Dítě?“ opakoval nadstrážmistr Skoupý, jako by to slovo slyšel poprvé.

	„Jo. Dítě,“ skoro zařvala nějaká žena vedle něho.

	„A kde je kočárek?“ zeptal se nadstrážmistr Timílek stejným tónem, jakým nabízel ostrahu plavovlasé krásce.

	„I s kočárkem,“ suše konstatoval ten v texaskách.

	„Mou Klárku i s kočárkem,“ vzlykala zase tak nahlas paní, snad něco ke třicítce, ve skládané sukni a v blůzce. Měla oči podlité slzami a velká ňadra. Zřejmě ještě kojila.

	„A víte, kdo to byl?“ otázal se nadstrážmistr Timílek naivně. Opravdu nebyl dlouho u policie.

	„To by tu takhle nestála, chytráku,“ ohodnotil jeho výkon muž v texaskách. Mohlo mu být asi třicet. Snad o něco víc. Patrně nepřemýšlel o tom, že možná teď spáchal urážku veřejného činitele slovem, ale nadstrážmistr Timílek to zase tak přísně nevzal. Ani jemu nepřipadalo příliš moudré, co zatím říkali a dělali.

	Ale pro jistotu si toho chlápka trochu přidržel.

	„Ukázal byste mi legitimaci?“ vyzval ho skoro lhostejně.

	„Já? Proč?“ chlapík v texaskách už se chystal zmizet po anglicku. Snad si uvědomil, že se může dostat do maléru.

	„Já vás nechtěl urazit, orgáne,“ omlouval se kvapně, když mu Skoupý zastoupil cestu. „To mi jen tak vyjelo…“

	„Už jsem vám odpustil,“ usmál se policista kupodivu chápavě. „Mě zajímá, co víte o tom únosu, když jste se tu stal mluvčím.“

	„Ale to je omyl. Já vím jen, co tady paní tvrdí. Že se jí ztratilo dítě… Nikoho jsem neviděl, u ničeho jsem nebyl…“ Nadstrážmistr Skoupý jenom pokýval hlavou. Právě největší křiklouni většinou nevědí nic, jen když se do toho montují.

	„Viděl někdo něco podezřelého?“ zeptal se hloučku.

	Zatím Timílek vzal ženu důvěrně pod paží a vedl ji stranou, blíž k výkladní skříni.

	Nadstrážmistr Skoupý se dovolal.

	„Potok. Potok. Zde potok tři. Příjem.“

	„Potoku tři. Tady potok. Vůbec nerozumím. Mluv zřetelně. Přidrž ten knoflík prstem.“

	„Tady potok tři, už mě slyšíte?“

	„Jo. Co je?“

	„Unesli dítě.“

	„Nepovídejte! Kde?“

	„U obchoďáku, i s kočárkem.“

	„Postarejte se o všechno potřebné. Už tam posílám vůz,“ zaznělo náhle úředně.

	„Potok tři rozumí. Konec.“

	A nadstrážmistr Skoupý postoupil ze svého ústraní tam, kde Timílek zpovídal nešťastnou matku a dělal si poznámky v důvěře, že je ještě někdy po sobě přečte.

	„Já vás tu oba nechám,“ oznámil Timílkovi blahosklonně. „A jdu shánět svědky. Jak vypadal ten kočárek?“

	„Liberta, kolečka asi pocaď.“ Paní Loudová, neboť tak se jmenovala ona nešťastná matka, si ukázala nad kolena, „šedý s modrou kombinací a se síťkou…“

	„A co dítě? Holka? Kluk?“ naléhal dál Skoupý.

	„Holčička, celá v růžovém, na čepičce žlutého motýla. Stáří přes tři neděle, modrooká –“ přičinlivě recitoval Timílek, co se zatím dozvěděl.

	„Tak já už letím, nehněte se odtud,“ nabádal oba velitel hlídky a hned se začal rozhlížet po hloučku zvědavců tvořících už slušný půlkruh.

	„Takže kdo něco viděl?“ tázal se naléhavě a malé shromáždění přejel pohledem jako kamerou. Jenže nikdo se nehlásil, že něco viděl, někteří se začali rozcházet, když šlo do tuhého. Většina čumilů se už stejně za těch pár minut nejméně dvakrát vyměnila. Nadstrážmistr Skoupý udělal tedy pár kroků kupředu a zastavoval kolemjdoucí.

	„Tak kdo něco viděl? Kočárek, šedomodrý… Kdo viděl únosce dítěte?“ zeptal se naléhavě všech, ale nikdo neviděl nic nebo se k tomu nepřiznal.

	Nadstrážmistr postupoval po širokém chodníku týneckého bulváru k náměstí, házel své otázky kolemjdoucím jako reklamní agent, když nabízí propagační letáky nové opravny televizorů několik metrů od něho. Ale patřičný zájem veřejnosti nevzbudil ani jeden, ani druhý.

	Až skoro před Zdrojem narazil Skoupý na výstředního chlápka v oranžové kostkované košili a šortkách, v nichž jeho tenké chlupaté nohy působily ještě bizarněji než v kalhotách. Mohlo mu být šedesát, možná i víc.

	„Jo, mladej,“ oslovil nadstrážmistra familiérně. „Když jsem šel dovnitř, to je už tak čtvrthodinka, div mě u vchodu nějaká ženská neporazila, jak s tím kočárkem uháněla. Jestli to byla Liberta, to si přesně nepamatuju, ani to vlastně nerozeznám. Vím jen, že měl vyšší kola, jedno mi přejelo nohu. A dítě bylo mrňavý a brečelo.“

	„Dokázal byste ji popsat?“ zeptal se Skoupý a zapomněl ho pokárat za neuctivé oslovení.

	„Ale jo, i když za přesnost zase moc neručím. Mám dost chudý slovník. Byla menší, baculatá, tak pětadvacítka… no možná i osmadvacítka. Přes ruku měla pláštěnku. Takovou tu ničemnou barvu – svinibrodská zeleň, znáte? Ještě před dvěma léty to bylo v módě, teď už se to skoro nevidí.“

	„A obličej?“

	„Takovej tuctovej.“

	„Tak to mi moc nepomůže. Co je to tuctovej?“

	„No, takovej tuctovej, já nevím, jak bych vám to popsal blíž, když nemáte fantazii.“

	„Já že nemám…“ skoro se urazil nadstrážmistr. Tohle o něm tvrdila i Tereza a říkala mu to do očí. Ta samozřejmě fantazii měla, zvláště při milování. Jenže to sem teď nepatří.

	„Nic ve zlým. Když řeknu tuctová, tak je to třeba támhleta nebo támhleta.“ Muž v kraťasech a rozhalence ukázal na dvě mladé ženy v proudícím davu koupěchtivých Týnečanek. Jedna byla bruneta, druhá špinavá blondýna, jedna měla tvář kulatou jako měsíc a druhá ovál s okrouhlým čelem.

	„Tak to vám tedy děkuju,“ vydechl nadstrážmistr a chytil muže za rameno.

	„Nemáte zač. Tak mě sakra pusťte, já jsem to dítě neunes‘!“

	„Moment. Potřebuju vědět, kdo jste. Adresu, jméno. Máte občanský průkaz?“

	„To snad není pravda, von mě bude lustrovat! To má člověk za dobrou vůli.“

	Ale nezlobil se zřejmě doopravdy, protože sáhl do košile a vytáhl staré pouzdro ve stavu rozkladu a z něho vypadla občanka, která na tom nebyla o mnoho líp. Nejvyšší čas ji vyměnit, pomyslel si nadstrážmistr, ale nahlas neřekl nic, aby si svědka zase nepopudil. Je to jediná stopa. Vytáhl propisku a opisoval jméno a adresu: „Pavel Netrefil, akademický malíř, Týnec, Pod hrází 7.“

	„Vy jste malíř?“ zeptal se zvědavě.

	„A to se nesmí? Já myslel, že teď už se svobodný povolání uznává,“ kroutil hlavou chlápek nechápavě. Byla to hlava s nemnoha prošedivělými vlasy, ale na temeni s maličkým copánkem, jaké si pletou i někteří poslanci v parlamentu.

	„Ale jo, proč by se to nesmělo? Já jen, že jsem živýho malíře nikdy neviděl,“ přiznával Skoupý. Taky nebyl zrovna složitá osobnost.
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	Hlídkový vůz přirazil k chodníku. Hned upoutal pozornost pestrobarevného hloučku. Blížil se konec října, babí léto jako vyšité. Přes den jako v létě, večery chladné. Podle toho se i lidé oblékali. Kdo si vyrazil k polednímu, šel většinou jen v košili. Kdo byl ve městě od rána nebo počítal s tím, že se zdrží to tmy – ten se teď potil v bundě či převlečníku. Posádka výjezdového vozu, která se dostavila na zavolání hlídky, přijela nalehko.

	Poručík Barna ještě zachytil odcházejícího malíře. Nadstrážmistr rychle oznámil: „Svědek,“ snad aby ze sebe setřásl podezření, že má něco s „živlem“ jak se jim říkalo donedávna.

	„To je fajn,“ zaliboval si poručík z kriminálky a zavolal: „Mistře, přece mi neutečete…“

	„Nikdy bych si nedovolil, pane poručíku,“ srazil malíř kufry a ač bez čepice, přiložil dlaň ke spánku, jako by salutoval.

	„Bez čepice se nesalutuje,“ smál se poručík přátelsky a pleskl malíře po plecích.

	„Já vím. Já se kaju, vašnosto,“ chechtal se malíř a užaslému nadstrážmistrovi dodal na vysvětlenou: „Jsme tuhle s poručíkem sousedi.“

	Teprve teď Skoupému došlo, že poručík Barna taky bydlí někde Nad koupadly.

	„Tak hlavně, že máme svědka. Viděl jste pachatele?“ zeptal se důstojník s nadějí.

	„To nevím. Nějaká ženská do mě vrazila kočárkem, div nevyklopila mrňavý mimino v růžový kombinéze. A já si říkám, ta letí, jako by to ukradla…“

	„Měl jste podezření?“

	„Ale ne, to já tak říkám, když někdo pospíchá.“

	„Aha.“

	„Nemáte zrovna naspěch?“ zeptal se poručík Barna, ale znělo to spíš jako věta oznamovací.

	„Chcete mě sbalit, jo? No, proč ne, když mě pak hodíte domů vozem.“

	Pod hrází, kde bydlel malíř Netrefil v malé vilce s ateliérem v podkroví, byla ulička, sousedící s uličkou Nad koupadly. Mohou mít společnou cestu.

	Zatím nadstrážmistr Timílek stačil popsat dva listy zcela nečitelnými znaky, zato nedokázal uklidnit paní Loudovou.

	„Tak vám se ztratilo dítě?“ zeptal se poručík, jako by šlo o stokorunu. „Za chvíli ho budete mít zase doma, uvidíte. Tyhle případy my řešíme na počkání, složité do tří dnů.“

	Žertoval, aby maminku uklidnil. Zřejmě to trochu zabralo, i když zase ne tak úplně. Nacpali malíře a nešťastnou matku do vozu. Oba nadstrážmistři dostali za úkol pátrat v okolí obchoďáku po dalších svědcích. Třeba po lidech, kteří v blízkosti pracují a mohli si něčeho všimnout.

	„Za chvíli vám sem pošlu někoho z kriminálky, kdo se v tom líp vyzná. Nesmíme nechat vychladnout stopy. Koukejte sehnat, co se dá. Kdyby něco, máte vysílačku.“

	„Potok tři,“ oznámil heslo Jarda Skoupý.

	„Tak do toho,“ řekl poručík povzbudivě a nasedl vedle řidiče. „Jedeme k nám,“ pokynul. Byl přesvědčen, že ho čeká rutinní případ, který se vysvětlí do dvou dnů, jestli ne ještě do večera. A netušil, že právě šlápl do žabince. Že za týden tenhle případ vzruší veřejnost od Aše až po Košice.
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	„Tak nejdřív bych potřeboval obrázek dítěte,“ obrátil se na maminku nadporučík Říha, menší, poněkud při těle a hlavně zpocený jako myš, protože v kanceláři bylo teplo nad normu, jak sem celý den svítilo slunce, nejdřív od jihu, teď od západu.

	„Klárka je strašně krásná,“ popsala dítě paní Jana Loudová, rozená Hrbková (30), nyní v domácnosti, a začala prohrabávat kabelu.

	„No tak blíž,“ nabádal ji nadporučík Říha. „Říkala jste třínedělní. Růžové dupačky, bílá košilka, na čepičce vyšitý žlutý motýl. A co barva očí?“

	„Sladké, modré. A rozumné. Necelé čtyři neděle a jak se to dítě dovedlo koukat.“

	Vybuchla znovu v nezastavitelný pláč, když si uvědomila, že mluví o Klárce v čase minulém.

	„Že ji najdete? Viďte, že mi ji najdete?“ chytila nadporučíka za ruku.

	„To víte, maminko, třeba už je na cestě,“ ujistil ji s nadějí. „A co nějaké znamínko, co by bylo vidět na první pohled?“

	„Má. Klárinka se trochu odřela při porodu a pořád se to nehojí. Na levé tvářičce. Jako takový ohýnek, ale pan primář říká, že se za týden za dva ztratí…“

	„To víte, že ztratí,“ ujistil ji Říha. „Hlavně, že tam teď je. Podle toho pozná Klárku každý na první pohled…“

	Maminka si viditelně oddechla. Jednak, že to není vada, jednak, že ji každý pozná. Konečně třesoucími se prsty objevila destičky s fotkami. Měla tam pět pohlednic. Každá jiná. Když se daly vedle sebe, vypadalo dítě vlastně na všech stejně, jen drobné detaily potvrzovaly, že pan Louda je vášnivý fotoamatér a že Klárinku fotil obden.

	„Tak to bychom měli. Vy jste, doufám, tu únoskyni nestačil vyfotit?“ obrátil se na svědka.

	„Ne. To jsem nestačil,“ přisvědčil Netrefil. S Říhou se zatím neznal ani v nejmenším. Nadporučík si přitáhl světelný buben a desku se šablonami. Tuhle vymoženost získali v Týnci ještě v posledních měsících normalizace, když na krajské správě dostali nový identikit, zařízení na skládání lidských portrétů podle popisu svědků. Tahle hračka byla proti tomu zastaralá, ale „uměla“ taky. Svěřili ji Říhovi, pro kterého se identifikační portrétní zařízení stalo koníčkem. Skládal tváře přímo s vášnivým zaujetím. Už se na to chystal.

	„Tak budeme skládat. Tvář kulatá nebo jaká?“

	„Taková polokulatá, nahoře trochu hranatá… tuctovej typ… a ofina…“

	Nadporučík Říha shledával v deskách se šablonami, co by nabídl pro začátek. A povzdychl: „Tuctovej typ, to je přesný. To mám nejradši.“

	„Kdybyste dovolil,“ řekl malíř a vzal bílou čtvrtku, odsunul jemně šablonku a sáhl do košile pro svou černou propisku. Udělal pár tahů, několik šraf, palcem si otřel podrážku boty a na několika místech papír ošmudlal… no a paní z obrázku koukala jako živá. „Za detaily neručím, ale přesněji to netrefím. Vždyť to byla jen vteřinka. Pamatuji se jenom, jak mi přejela nohu a pak mě odstrčila, když uháněla z lítacích dveří.“

	„Umíte pěkně malovat,“ pochválil ho nadporučík.

	„Já se tím už čtyřicet let živím,“ podotkl malíř skromně.

	„Pardon, takže pardon. Prostě policajt. Svítí – nesvítí, že?“

	„Co prosím?“ zeptal se malíř.

	„Vy to neznáte? Tak to jste jeden z deseti v republice. Myslím ten esenbáckej fór. Jak se jeden policajt ptá: ‚Svítí nám majáček na střeše?‘ Ten druhý vystrčí hlavu z okýnka vozu, upře pohled na střechu a říká: ‚Svítí, nesvítí, svítí, nesvítí…‘ Vážně jste to neznal?“

	Nadporučík Říha doslova sbíral esenbácké fóry, jako ten rabi, co napsal celou knihu židovských anekdot. Kdo má pod čepicí, ten se nemusí legrace bát.

	Zatočil ciferníkem telefonu a přitiskl sluchátko k uchu.

	„Sláva, bál jsem se, že tam už nebudete. Nadporučík Říha. Dostali bychom do novin dva obrázky? Někam do koutka. Ztratilo se totiž dítě, pane doktore.“

	„Dítě?“ ozvalo se sluchátko. „A vy máte fotky? Tak ale fofrem. Fotografové tam ještě jsou, v zinkografii taky. Zítra ráno začínáme tisknout a v poledne je to na stáncích. Tak si pospěšte.“

	„Dík, už se to veze.“

	Zavěsil.

	„S doktorem Švejdou je řeč. Chlap na správném místě.“

	Doktor Švejda byl šéfredaktorem obdeníku Hlas Týnecka. Nyní nezávislý časopis, dříve orgán OV KSČ a ONV. Ještě předtím Vesnické noviny. Teď je o list zájem a prodává se na stáncích, dokonce má dva dobrovolné kolportéry. S policií vychází dobře, protože kriminalisté jsou vítaným zdrojem informací. O zločincích lidi rádi čtou. Místní oddělení pro střed města a okresní správa sídlí v Týnci v jedné budově a redakce je odtud sotva dva kilometry. Nadporučík Říha vzal oba obrázky a podal je mladému muži v uniformě.

	„Jeď, Pepíku, ať to tam doktor má. A uvidíte, maminko, když se dítě nenajde dnes do večera nebo zítra, pozítří ráno se svědci přihlásí a vše půjde jako na drátkách. Tak spěte klidně a neplačte. Ona se Klárka najde.“

	Do dveří nakoukl poručík Barna.

	„Tak co? Hotovo? Pepa vás, mistříčku, vezme s sebou, odevzdá cestou fotky a hodí vás domů. Já se tu zřejmě dneska zase zdržím. Tak čao!“

	„Pak mi tu únoskyni ukážete. Sám jsem zvědav, jestli jsem se trefil.“

	„Copak nejste Netrefil?“ rozchechtal se poručík a někam zmizel. A malíř seběhl ve svých kraťasech ze schodů jako skautík. Mamince Loudové vnutili alespoň kafe a chvíli vedli povzbudivé řeči. Pak ji propustili s nadějí na dobrý konec.
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	Druhý den ráno pátrali policisté po nových stopách marně. Až v poledne se objevil na novinových stáncích Hlas Týnecka. Doktor Švejda byl na děti zatížený, přestože sám žádné neměl. Na poslední chvíli ještě přesunul „roh“ a věnoval ho oběma obrázkům a pátrací zprávě, kterou dodal poručík Barna tak dokonale zpracovanou, že nemusel změnit ani řádku. „Roh“ říkali v redakci Hlasu místu vpravo nahoře vedle hlavičky listu, kam se zpravidla dávaly dvě fotky a kousek textu o něčem zajímavém. Tentokrát se doktor Švejda ochotně rozloučil s materiálem o novém koupališti, které zase tak úplně nové nebylo. Mohlo klidně počkat na další nebo i přespříští číslo a noviny by na aktuálnosti nijak neztratily. Kdežto únos dítěte, to je ve své podstatě sólokapr.

	Tak to tedy máme venku. Nadporučík Říha si s potěšením rozložil noviny na svém psacím stole a mrkl povzbudivě na Barnu.

	„Nebyl bych věřil, že se až dosud nepohneme z místa, ale uvidíš, teď to pofrčí.“

	Crrr.

	Zvedl sluchátko. Zakryl mluvítko a kývl hlavou. „Koukej, už je to tady.“

	„Ta únoskyně je paní Motyčková z vilové čtvrti,“ oznamoval nějaký hlas, který se zapomněl představit. „Poznali jsme ji na první pohled.“

	Za chvíli zvonil další. A třetí. Nikdo o sobě ani muk.

	„Evidence obyvatelstva? Říha. Mrkni mi tam, prosím tě, na paní Motyčkovou z vilové čtvrti. Víc zatím nevím, i když to jméno padlo třikrát. Ale znáš lidi, nikdo se do toho nechtěl zamotat. Takže v podstatě anonymy.“

	„Kolik může být v Týnci Motyčkových?“ zeptal se poručík Barna.

	„Ve vilové čtvrti nebude víc Motyčků než dva tři. Tak profláknutý to jméno není. Horší by byl Novák nebo Růžička… Jo… Rezedová 12. Motyčka Vilém a Helena. Dík.“

	„No a můžeme jet. Kde je zase ten Pepík? Jo pro svačinu? Tak mi zavolejte na bránu, až se bude vracet, ať sem přifrčí,“ pokynul nadporučík dívce u psacího stolu v rohu místnosti. Ochotně zvedla telefon a splnila rozkaz.

	Aparát na vedlejší lince cinkl jen lehce. Poručík Barna zvedl sluchátko a řekl: „Příjem.“

	„Mám tu na bráně paní kvůli tomu unesenýmu dítěti,“ mumlal hlas ze sluchátka.

	„Cože? Tak sem s ní. Mluvíš s Barnou.“

	„Já vím, poznám vás po hlase.“

	Za chvíli se otevřely dveře a žena vešla.

	„Hergot, to je podoba,“ uznale vydechl poručík. „Ten Netrefil je přece jen třída. A já zatím vždycky od něho viděl jen ty mazanice, co posílá na výstavy… nikdy mě nenapadlo, že umí i kreslit… Dobrý den. Tak co? Ozvalo se svědomí? Kdepak máte Klárku…“

	Paní měla své velké rty sevřené, jako když na sobě leží dva kameny. A pak dala ruce v bok a spustila forte, i když její oči byly ve střehu jako u zaskočené šelmy.

	„Budu si stěžovat až u ministra!“ říkala zlostně. „Vy myslíte, že můžete dělat lidem ostudu na celý město jako dřív, kdy vám nikdo nemohl na kobylku? To se na to podíváme. Manžel má v příštích volbách kandidovat…“

	„Uklidněte se, paní. Nechcete nám spíš něco vysvětlit? Jak jste přišla k tomu dítěti?“

	„Jak bych k němu přišla? Bože, on se ptá, jak přichází matka k dítěti! Tak to jsem neviděla. Narodilo se mi.“

	„Holčička Klárka –“ nedořekl nadporučík Říha.

	„Ne. Holčička Jitka…“

	„A co ten modrošedý kočárek?“

	„Šedomodrá Liberta. Koupená ve Zdroji před měsícem.“

	„Jak je stará, ta Jitka?“

	„Pět neděl.“

	„A byla jste v úterý s kočárkem ve Zdroji?“

	„Odpoledne. To je snad zakázaný?“

	„Není. Máte nějaký doklad, že je to vaše dítě?“

	„Rodný list. A je už v legitimaci.“

	„Takže jste byla ve Zdroji se svým dítětem?“

	„Vždyť vám to říkám.“

	„A utíkala jste ze dveří obchodního domu, až jste málem porazila jednoho pána?“

	„Jo, nějakej dědek v kraťasech mi stoupl rovnou do cesty.“

	„A proč jste měla takový spěch?“

	„Kupovala jsem dárek tchýni a letěla jsem, aby nám neujel autobus.“

	„Kam?“

	„Do Mokroluk.“

	„A ujel vám?“

	„Ne. Stihla jsem to. Tchýně měla padesátku a muž tam byl už od rána.“

	Ještě chvíli se dohadovali, ale nedalo se nic dělat. Žena měla zřejmě pravdu. Netrefil ji bezesporu viděl, protože ten portrét seděl. Jenže nešlo o unesené dítě. A ani o únoskyni.

	„No a jsme v koncích. Další svědek není, kluci nezjistili nic, motohlídky taky ne. Teď záleží na tom, jestli se někdo přihlásí na článek. Bylo tam přece několik kočárků a muselo je vidět víc lidí.“

	„Jestli se přihlásí. Svědci se dneska nehrnou jako holky na diskošku.“

	„To je fakt. Zajdi za starým a pošleme Klárčinu fotku do televize.“

	„Na kriminální ústřednu. Oni už sami –“

	„Vždyť říkám do televize. Jak se to dělá mi nemusíš vysvětlovat.“
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	Do dveří vstoupila dívka.

	Kus.

	Plavovlasá, výška 168, míry 97-63-95. Vlasy přes ramena po boky, sukně jen o kousek delší. V ničem nepřekážela. A tak oba důstojníci vychutnávali ten pohled plnými doušky.

	„Ano,“ zmohl se konečně na slovo poručík Barna. „Přála jste si něco nám sdělit. Ohledně uneseného dítěte, říkal muž na bráně.“

	„To jsem si přála.“

	„Posaďte se, prosím,“ přišel znenadání k sobě nadporučík Říha a přistrčil návštěvnici křesílko z ohýbaného dřeva, patrně ještě výrobek pana Thoneta, než mu znárodnili fabriku.

	Sedla si, přehodila nohu přes nohu. Ty nohy byly výstavní exponát, vlasy se rozložily po zádech a sluneční paprsky po nich pochodovaly jako prsty po strunách harfy.

	Důstojníci opět na chvíli ztratili vládu nad svými pohledy. Až se vzpamatoval poručík.

	„Tak prosím. Můžete mluvit.“

	„Byla jsem v té době, kdy asi unesli to děvčátko, na Štefánikové,“ spustila kráska a její modré oči se upínaly ke stropu, jako by odtamtud přicházela inspirace. Nebo jako televizní hlasatelka, která čte text umístěný za kamerou. „Koukala jsem směrem k obchoďáku…“

	Pokrčila rameny, jako by se omlouvala.

	„… k obchodnímu domu. Bylo to dost daleko, dítě jsem ani neviděla. Ale ona měla na sobě bundu. Modrou se žlutým lemováním. Na první pohled Tuzex. Nebo si ji přivezla z Němec.

	Moc se to k ní ale nehodilo. Měla sukni. Trochu dlouhou na můj vkus. Nešlo to k sobě.“

	Oba důstojníci se podívali na její sukni a jejich pohledy vyjádřily překvapení, že sukně nemusela být zřejmě zase příliš dlouhá.

	„Ta sukně totiž byla úplně jinak modrá. Prostě to k sobě nešlo. A měla punčochy. V takovém teple punčochy. Vezla kočárek, i na tu dálku se mi zdálo, že moc rychle. A pořád se ohlížela. Možná že někoho čekala, ale možná se taky bála, jestli ji někdo nesleduje.“

	„Zajímavé. Dokázala byste ji popsat?“

	„Těžko. Aspoň ne moc přesně. Vím jen, že měla nápadně smyslné rty. Takové do srdíčka, jakým končívají v televizi erotické šoty.“

	„Kam zašla s tím kočárkem?“

	„To už nevím. Oslovili mě dva mladí policajti – chci říci příslušnici – nebo jak jim dnes říkáte. Jeden měl vysílačku a druhý toho hodně napovídal. Než jsem je odbyla, žena se ztratila v dálce. A pak se tam strhla ta mela…“

	Nadporučík Říha pořád hleděl zcela mimoděk na ty nohy. Pak si teprve uvědomil, že by tenhle neformální rozhovor měl dostat oficiální podobu. A oni se jí zatím ani nezeptali na jméno a co v Týnci vlastně dělá. Zahrál to do autu.

	„Tak si to, když dovolíte, trochu sepíšeme,“ řekl a odtrhl pohled od toho nejpříjemnějšího. „Když budete tak hodná, jméno, data, adresa, povolání…“

	Papír s průklepy se začal plnit údaji. Daniela Černá pracuje u hygieniků, není tomu ani půl roku, co se přistěhovala do Týnce z Prahy, vlastně ji nabalil nějaký chlapík z obchodního domu Zdroj. Nastěhovala se k němu, sliboval, že si ji vezme, jenže pořád nic a jak to vypadá, slečna laborantka se co nevidět vrátí zase do Prahy k mamince. Ale jistě to ještě neví. Maminka je zřejmě dost přísná a Daniela má své představy o svobodě, volnosti a o životě vůbec. Teď se nastěhovala do podnájmu u paní Váchové. Dál se uvidí. Ve třiadvaceti jsou holky vdané, ale když je vidí s kočárky a taškami, upachtěné… na to tedy má času dost.

	Přeložila si opět nohu přes nohu.

	Pořád je to spíš příjemná konverzace než výslech, uvědomil si Říha. Takže k věci.

	„Co vás v tu chvíli upoutalo, že jste si ženy s kočárkem všimla?“

	„Nevím, snad jsem tam koukala bez nějakého zjevného důvodu… možná jsem přemýšlela, jestli mám jít do Zdroje nebo ne… Počkejte, teď si vzpomínám, co mě upoutalo. Na počátku dětský pláč.“

	„Ale vždyť to bylo dost daleko, nemohla jste ho slyšet,“ namítl poručík Barna, který se zapojil do výslechu.

	„No právě. Taky mě napadlo, že to nemůže být ze vzdáleného kočárku, co vezla ta nemožně oblečená ženská s tou nalíčenou pusou. Ale přitom jsem si jista, že muselo plakat zrovna to její dítě. Dávala jsem si to celé dohromady, když jsem ráno koukala na obrázky v Hlasu. Třeba to byla nějaká intuice nebo co. A když jsem si přečetla, že se to vlastně odehrálo kousek ode mne, začala jsem o tom uvažovat.“ Obrátila se na poručíka.

	„Někdy se mi to stává. Takový divný pocit, že něco není v pořádku. Že se děje cosi, co by se dít nemělo. Všechno se ve mně sevře… nesmíte se mi smát, když to řeknu… připadám si, jako bych v té chvíli byla v transu. Pak se to zase ztratí – a nic. Někdy o tom přemýšlím ještě dodatečně a objevím nějakou souvislost. Docela nedávno jsem se zastavila na ulici jenom tak a koukala jsem z místa na místo. A nemohla jsem se odtamtud odtrhnout. A za dvě tři minuty, dokážu-li to odhadnout, se tam srazila dvě auta. Taky bez zřejmého důvodu.“

	„Oba řidiči byli muži?“ zeptal se poručík Barna.

	„Myslím, že ano.“

	„Tak to asi měli důvod. Oba se dívali na vás a byli v sobě,“ přispěchal s vysvětlením.

	„Nežertujte, já to myslím docela vážně,“ ohradila se dívka.

	„Dobrá. Tedy jste zaslechla dětský pláč a něco vám řeklo, že to bylo z toho kočárku, se kterým pospíchala nějaká žena.“

	„Ano.“

	„Tak si ji pokusíme vypodobnit. Vzpomínejte prosím…“

	Pokusili se o identifikační portrét. Ale tady si Daniela Černá nemohla vybavit nic přesného kromě těch rtů. Nakonec nějaký portrét udělali, ale když odcházela, obrátila se na oba důstojníky:

	„Ale moc na to nedejte. Už zase si nejsem jistá, jestli nevypadala úplné jinak. Třeba to bylo to mé ‚vnuknutí‘…“

	Poručík ji odvedl dolů, rozloučil se a Daniela Černá otevřela dveře ve chvíli, kdy se po několika schodech vracel do budovy nadstrážmistr Timílek.

	„No né, to je náhoda,“ zajásal. „Vy mě hledáte? Rozmyslela jste si to s tou ochranou? Za chvíli mám po službě…“

	Ani se neohlédla a beze slova pokračovala v cestě.

	Poručík Barna se zatím vrátil nahoru. Podíval se na Říhu a ucedil:

	„Tak co tomu říkáš?“

	„Nevím ta její intuice…“ nedořekl nadporučík. Pak dodal:

	„Dávám přednost logice.“

	„Intuice má před logikou řadu předností,“ namítl Barna. „Především nezatěžuje logiku.“

	„To je fakt.“

	V místnosti na vteřinku přestal klapat psací stroj, vodu na chodbě, která hlasité bublala v konvici, někdo odstavil, otevřenými okny sem nevnikl jediný zvuk z ulice. Nastal na zlomek času onen vzácný okamžik ticha, který někdy vzniká jakoby omylem.

	Kdesi se ozval dětský pláč…
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	Paní Loudová volala už potřetí. Major Lípa jmenoval vyšetřující skupinu na objasnění únosu malé Klárky Loudové. Všichni policisté města dostali instrukce pátrat po jakékoli stopě po uneseném dítěti. V čele skupiny byl kriminalista kapitán Štefan Král, doktor práv a odborník první kategorie.

	Případ začínal být vážný.

	Únosy dětí ve městě nebyly zrovna na denním pořádku, ale v posledních deseti letech, jak svědčil archív kriminálky, se tu dítě ztratilo už dvakrát. První případ vyšetřili do večera. Kočárek s novorozencem vzaly dvě cikánské dívky a procházely se s ním po ulicích. Když dostaly autohlídky avízo, že někdo unesl chlapečka, jedna z nich ty nezletilé únoskyně objevila. Zrovna si nevěděly rady, co dál. Domů se jim mimino přivézt nechtělo a jen tak je zase odložit na ulici – na to byly příliš citlivé.

	Druhý případ byl starý asi dva roky. Dítě unesla žena, která sama nemohla otěhotnět a nebyla duševně zcela v pořádku. Když byl manžel na nějakém školení, přinesla si dítě domů. Třetí den se muž vrátil a tajemství bylo vysvětleno. A to už byli – tehdy ještě esenbáci – na stopě. Kdyby manželé nepřišli sami, objevení dítěte bylo otázkou hodin.

	Teď také nikdo nebral únos moc tragicky a týnecká bezpečnostní služba předpokládala, že je to zase otázka dvou tří dnů.

	V úterý odpoledne se Klárka ztratila. Ve středu po poledni vyšel Hlas Týnecka. Ve čtvrtek dopoledne se ukázala jejich nadějná stopa s portrétem, namalovaným malířem Netrefilem, jako lichá. Odpoledne přišla ta dívka. Pak sestavil major Lípa speciální skupinu. V čele s kapitánem Králem. Tvořilo ji několik policistů, s důstojníky Říhou a Barnou, z kriminalistů si kapitán vybral ještě nadporučíka Houšku, který sice nevynikal mimořádnými schopnostmi, ale byl naprosto spolehlivý, obětavý a nikdy nekoukal na čas. Doma ho nikdo nečekal, byl starý mládenec – pokud se to dá říci o čtyřicátníkovi, a tak trávil většinu času nad svými úkoly.

	Pak volala paní Loudová počtvrté a na kriminálku ji přepojili od náčelníka. Už ji omrzelo dohadovat se s kováříčky, když mohla jít rovnou ke kováři. Jenže kovář – náčelník nevěděl taky nic. Už mají zase jednoho člověka, který viděl odjíždět ženu s kočárkem od obchodního domu, jenže se ukázalo, že to bylo v době, kdy už Klárka byla pryč a zmatek před Zdrojem ne a ne utichnout. Přesto se pustili policisté i po téhle stopě, ale šlo o úplně jinou ženu a úplně jiné dítě.

	„Mějte trpělivost, paní Loudová,“ uklidňoval maminku kapitán Král, když ji od náčelníka přepojili přímo na něho. „Večer bude obrázek vaší Klárky v televizi. Fotografie je pár dní stará, dítě má viditelné zvláštní znamení, popis kočárku a oblečení je dokonalý. Spolehněte se, určitě se najde. Na pátrací relace bývá velký ohlas, a tak si lidé vzpomenou i na něco důležitého. I svědci, kteří tam byli a do té chvíle nemají tušení, že hledáme vaše dítě. Týnecký Hlas nečte přece každý. Když ale uvidí a uslyší naši zprávu na obrazovce…“

	Než domluvil, žena na druhém konci drátu se rozvzlykala a zavěsila.

	Byla by nejraději seděla v operační místnosti a sledovala spolu s policajty, jak pátrání pokračuje. Její Klárka…

	… viděla ji, kam se podívala svýma červenýma, vyplakanýma očima…

	Jarmil dnes nešel do práce, neodvážil se ji nechat samotnou. Teď, když zase pokoušela telefon, zajel si do kanceláře pro nějaké podklady a bude i zítra kreslit skici doma. Architekt Jarmil Louda (32), sympatický, i když maličký tmavovlasý chlapík s pichlavýma očima a kouty nad vysokým čelem, pracoval ve zdejším projektovém útvaru města. S Janou, o něco mladší, žili už osmý rok. Dá se říci, že byli spokojeni, měli pěkný byt, na dovolenou jezdívali s Čedokem k moři a kromě dítěte jim nic nechybělo. Po dítěti toužili ale oba. Hned první rok po svatbě se zdálo, že je vše na nejlepší cestě. Jana byla v pátém měsíci, když si vyjeli na lyže. „Trochu pohybu vám nemůže škodit, ale buďte opatrná.“ Upadla a začala krvácet. Večer to bylo stále silnější. Zavolali sanitku a odvezli ji z rekreačního hotýlku v Peci do Vrchlabí. Dělali, co bylo v silách zdravotníků, ale dítě neudrželi. Paní Jana potratila.

	Za tři roky se jí podařilo otěhotnět znovu. Vrátila se tehdy z Františkových Lázní a moc si od toho slibovala. Zase čekala dítě v zimě. Teprve třetí měsíc a bylo to o vánocích. Vezli si s mužem na sáňkách po zasněžené cestě nějaké dárky od přátel. Deset minut chůze, ob pár ulic. Šli opatrně, přesto uklouzla. Ani neupadla, jen těžko chytala rovnováhu. V noci přišlo krvácení, cesta na kliniku a zase konec nadějím. Pak dlouho nic. Před necelým rokem otěhotněla potřetí. Tentokrát ji označili za rizikový případ a polovinu té doby strávila na lůžku v nemocnici. Domů ji muž občas vozil na víkend autem, jinak za ní chodil dvakrát v týdnu. Odležela si ten čas. Z ultrazvuku věděli, že budou mít holčičku. Těšili se na ni, lékaři byli v pohotovosti. Klárka se narodila téměř o dva týdny později. Nikdo nedokázal vysvětlit, jestli dítě přenášela nebo jestli začátek gravidity byl stanoven nesprávně. Porod byl těžký, ale nakonec matka i dítě v pořádku. Po deseti dnech ji teprve pustili domů. Ještě týden s dítětem nevycházela, na vzduch chodili jen na balkón, buď ona nebo manžel stále zůstávali s Klárkou, ani se od ní nehnuli. Pak už se odvážila na procházku, potom do města. Strach a ostych z ní zvolna opadávaly.

	To odpoledne si vyjela s kočárkem do centra. Ve Zdroji dostali rakouské plenky na jedno použití. Jemné, hebké, báječné. Jindra Doubková, která bydlí vedle v domě, je odtamtud přinesla. Znají se spolu i z poradny. Paní Loudová chtěla také takové. Jela do Zdroje. Postavila kočárek na místo, kde už stály tři jiné, ve všech děti spokojené spaly nebo pokukovaly. Klárka taky dřímala. Rozběhla se tedy do přízemí, kde byl drogistický pult. Chvíli čekala, chvíli stála u pokladny. Pár minut? Pět? Deset? Nedokázala to odhadnout. A pak najednou mezi těmi kočárky právě ten její chyběl. Vyběhla před obchoďák, jestli tam náhodou není. Třeba ji tu objevil manžel, náhodou šel kolem, něco si chtěl opatřit. Pořád ještě byla naděje, že se nemohlo nic stát.

	Rozhlížela se nalevo, napravo. Muž nikde, kočárek nikde. Klárka byla pryč. Paní Jana si zakryla oči rukama a vydala onen srdceryvný výkřik a pak se rozplakala, až připoutala pozornost všech, kteří postávali nebo šli právě kolem.

	„Ukradli mi dítě!“

	Seděla v obýváku na křesle a stále ještě držela sluchátko, které tiše pípalo. Na druhé straně už nikdo nebyl. A ona zase nic neví.

	Ukradli jí dítě!
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	Těžko spočítat, kolik je v Týnci televizorů.

	Ale večer co večer, když na město dosedne tma, září jejich barevné i namodralé obrazovky okny bytů, zaplňují je světelnými odlesky, jejich intenzita hned stoupá, hned klesá, pokoje se vyjasňují a pak zase potemňují, jak se střídají záběry kamer, jak se mění tok světla.

	„Věnujte, prosím, pozornost zvláštní zprávě kriminální ústředny,“ říká hlas majora s vemlouvavým pohledem do kamery. Jako by se díval do očí nám všem.

	„Veřejná bezpečnost chátrá, radí, informuje,“ žertuje jako obvykle pan Mračina a volá na ženu do kuchyně:

	„Poběž, matko, za chvíli pudou volové…“

	„Už nechátrá, teď se to jmenuje jinak,“ odporuje paní Mračinová a honem zalévá dva šálky kávy vařící vodou. Na ty voly tam chce být.

	„Před obchodním domem Zdroj v Týnci se v úterý odpoledne ztratila…“ říká major přes brejličky a zatím se obrazovka vyplnila obrázkem malé Klárky.

	 

	[image: L:\Úpravy knih\magn\Děti na prodej (1992-07) - Kettner, Petr\021.jpg]

	„Bože, ta je mrňavá… nojo, ještě jí není ani měsíc,“ povzdechl si pan Mračina a jeho žena nese kávové šálky a mrkne na obrazovku.

	„Vida, jak se dostal náš Týnec do televize,“ poznamenal najednou, jako by to byla nějaká sláva.

	Major vykládá dál, co měla Klárka na sobě, o znamení na tvářičce, o tom, že policie má jistotu, pokud jde o čas, kdy k činu došlo. To časové rozmezí je nejvýš patnáct dvacet minut.

	„Člověče, já se zblázním,“ vyjekne najednou pan Mračina. „Vždyť to jsem ti zrovna kupoval ten mejdlovej prášek. Právě jsem šel ven… tam vždycky stojí za lítačkama řada kočárků… no jo, jedno dítě strašně řvalo… nějaká ženská bafla kočárek a táhla ho ven… pořád se ohlížela.“

	„Ty jsi blázen, to už se zase chceš dělat zajímavej, viď? Ty musíš bejt u všeho… Jestli chceš volat policajty, tak si ještě uřízneš kšandu… měj rozum, prosím tě.“

	Paní Mračinová za čtyřicet let společného života získala o muži své mínění. Všechno viděl, všude byl, všechno zná. A bez něho by snad na podzim ani stromy neopadaly. Usrkla z šálku horký nápoj.

	„Fakt. Ty mi nevěříš, ty mi nikdy nevěříš. Ale na mou duši jsem tu ženskou viděl. Je to náhoda, ale viděl.“

	Mračinová si odvázala modrou puntíkatou zástěru a přikryla si záda vlněným šátkem. Když se sedí, dá se do člověka zima i v létě. Teď už je léto na ústupu. Ve dne ještě horko, večery studené, zvláště v bytě.

	Však ona mu to rozmluví. Ještě se jim budou lidi smát.

	Vlídný major už šel na večeři, jestli to neměli natočené přes den a se zvuky znělky přicválali volové s pluhem. Denník měl dvě „en“ a Mračina jen ucedil:

	„Zase Slováci…“

	A začal míchat kafíčko, jako by se s myšlenkou na policajty rozloučil. Na bratislavském náměstí za něco manifestovali. Za federaci nebo za slobodný štát. Pan Mračina jen mávl rukou. Už nemohl myslet na zprávy. Usrkával horký nápoj, kafe bylo mizerně umleté, zrníčka mu zalézala pod protézu a jemu přebíhala po zádech husí kůže, když si to představil.

	Ta ženská musela dítě ukrást. Jemu před očima. To přece nemůže tak nechat. Kdyby se mělo něco stát, do smrti by si to vyčítal.

	Zvedl se z křesílka a otvíral dvířka v sekretáři, kde měl pár lahviček něčeho ostrého. Nalil si skleničku brandy a zase dvířka zavřel.

	„No, no, a mně nenaleješ?“ ozvala se Mračinová uraženě.

	„Promiň, jsem nějakej zamyšlenej. No vodpusť,“ drmolil a podal jí taky skleničku. Symbolicky cinkl sklem o sklo. Ještě nedávno by byl ťukl i o centrálu. Tedy o láhev. A i když nikdo nic neřekl, znamenalo to: Na smrt okupantů… Jako kdysi za války, když tu byli Němci. Teď už se na flašku neťuká. Už vypadli i ti druzí. Někam na Urál nebo kam. Jak je ten zpěvák, ten poslanec vyprovodil… Pana Mračinu ta vzpomínka na poslední vlak s okupační armádou osvoboditelkou – jak pro koho – rozehřála jako ten panák brandy a vařící káva s příjemnou vůní.

	Tak ho to přece jen nepustilo, děsila se v duchu Mračinová. Ale co když opravdu něco viděl? Ani nekouká na obrazovku a to už začíná sport. Ne, nevnímá. Přestože říkají výsledky poháru v kopané a Týnec prohrál. Jindy by vyskakoval do stropu.

	„Táto,“ řekla pak smířlivě.

	„Co je?“ vytrhl se Mračina ze zamyšlení. Už si to sumíroval. Aby nevynechal nic z toho, co viděl.

	„Ty tam vážně chceš jít?“

	„Nabeton. Já tam totiž nemůžu nejít.“

	Tak asi tentokrát opravdu něco viděl. Když nevzal ani na vědomí, že čutálisti prohráli… říkala si v duchu paní Mračinová.

	Ten večer nemohl Mračina usnout a Mračinová zase tak strašně chrápala, jako vždycky, když má těžké myšlenky. Otočil se, podržel jí dvěma prsty nos a řekl: „I kuš a spi tiše.“

	Pak se otočil na druhou stranu a začal chrápat, jako když pilou řeže.
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	Druhý den ráno se hlásilo na obvodním velitelství celkem pět lidí. Všichni přišli na televizní výzvu a každý si na něco vzpomněl. Doktor Král je svěřil nadporučíkovi Říhovi, který sestavoval identifikační portréty možných pachatelek. Svědecké protokoly sepisoval poručík Barna. Magnetofon se nezastavil.

	Mračina přišel na řadu jako třetí. Přivstal si.

	„Tak co jste viděl?“ zeptal se ho poručík Barna, když sepsali formality.

	„Já viděl ženskou, pane poručíku, která přišla do Zdroje zvenčí. Ne jako když nakoupí a vychází, vezme si kočárek a jde. Tahle přišla dovnitř z ulice a šla k tomu kočárku. Teď se mi zdá, že si je nejdřív prohlídla všechny, ale to nemůžu zaručit. Třeba jsem si to už vyfantazíroval. Ale přišla ke kočárku, kde dítě začalo plakat, přikryla je dekou a vyšla s ním ven. Dítě, snad tou změnou vzduchu nebo pohybem nebo co já vím, se pak doslova rozeřvalo. Na dece ležel dudlík. Dala mu ho. Párkrát se ještě ohlídla a pak přidala do kroku a ztratila se mezi lidmi.“

	„Tak se ji pokusíme popsat a nakreslit, co říkáte?“

	Dali se do toho a na papíru postupně vznikal obraz ženy, tak pětatřicetileté, nijak výrazné, světlovlasé, s oválnou tváří.

	„Upoutalo vás na ní něco?“

	„Chůze,“ řekl po chvíli přemýšlení pan Mračina. „Šla nějak divně, shrnovala se jí punčocha a ona si ji vytahovala ve spěchu a ani se nezastavila. S takovejma věcma se ženská obyčejně uklidí někam za vrata. Asi moc pospíchala. No, jestli to dítě ukradla,“ vyslovil starý pán svou domněnku, „tak se jí nedivím. A pusu měla nalíčenou jako… děvka.“

	Poručík to všechno svědomitě poznamenal do protokolu, i když celou dobu magnetofon běžel.

	„Tak už můžu jít?“ zeptal se Mračina, když podepsal.

	„Moc vám děkujeme.“
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	Do večera přišli další tři. Také volali dva anonymové. Celkem deset lidí. Z toho dva viděli stejnou ženu, kterou nakreslil Pavel Netrefil. Popis té ženské s kočárkem od pana Mračiny se poněkud rozcházel s tím, co vypověděla Daniela Černá, ale ve třech bodech byla podstatná shoda: Dítě pronikavě plakalo, žena měla punčochy, přehnaně nalíčené rty a bylo na ní něco zvláštního. Zřejmě cosi, co Mračinu i Černou upoutalo a přitom to nedokázali definovat.

	Na stole kapitána Krále se tak během dne sešlo už osm identifikačních portrétů. Nabízely osm různých ženských podob, kde pouze několik málo rysů bylo podobných.

	Dostavil se psychiatr a psycholog. I oni probírali všechny kresby, výpovědi, a konzultovali tu věc. Tým vyšetřující únos malé Klárky se rozšířil o dva stálé členy.

	Výzva k veřejnosti, aby napomohla v pátrání po Klárce Loudové, se objevila druhý den v televizi ještě několikrát a její obrázek otiskly i celostátní deníky.

	Všechny stopy se pečlivě prošetřovaly.

	Teď už více než desítka mužů vyšetřovala v porodnicích, na střediscích, v poradnách. Pátrali po možné pachatelce únosu. Psychiatr s psychologem ve vzácné shodě došli k názoru, že to dítě unesla patrně žena, která

	a) vlastní děti mít nemohla

	b) o vlastní dítě přišla

	c) potratila ve vysokém stupni těhotenství

	d) šlo o ženu s duševní poruchou.

	Výsledky pátrání byly však zatím nulové.

	Král se ale nevzdával. Tyhle věci se nezjistí za den. Pošleme za každou hypotézou další lidi. K nějakému konci dojít musíme. Vyšlo nové číslo Hlasu Týnecka, kde se objevily další dva – pravděpodobně nejreálnější – identifikační portréty a omluva paní Motyčkové, jejíž tvář byla otištěna před dvěma dny. Šlo o náhodnou shodu místa a času. Dotyčná vezla vlastní dítě.

	„Ty portréty svěříme počítači,“ rozhodl kapitán, když nadporučík Říha přinesl další. „A nakrmíme komputer všemi popisy, které tu zatím mám. Ať si láme hlavu technika.“

	A tak se stalo. Poslali vše do Prahy.

	Druhý den přišel z Kriminalistického ústavu portrét, který počítač namaloval. Byl vyveden dost podrobně a výsledný dojem by byl Mistr Netrefil určitě definoval jako tuctovou tvář. Obrázek honem poslali do televize a do redakcí.

	Případ, který vypadal na začátku na rutinní záležitost, jaká se za dva tři dny vyřeší obvyklými metodami téměř sama, dostával tragický nádech. Paní Loudová už nevolala několikrát denně. Úplně se zhroutila a lékař k ní chodil každý den.

	„Vážně uvažuju, pane architekte, že vaši paní budeme muset na pár dní poslat do léčebny k psychiatrům. Abychom něco nezanedbali,“ řekl doktor Stružák, starostlivý obvoďák, do jehož péče rodina Loudových patřila. A mladý architekt nastartoval svou simcu a uposlechl lékařovy rady. Mohl pak začít zase chodit do práce, ale seděl u svého stolu většinu dne s hlavou v dlaních a s myšlenkami u malé Klárky, u policistů, sám konstruoval teorie o možných pachatelích.

	V krajních chvílích docházel k závěru, při němž se mu rozechvěly ruce tak, že nedokázal nakreslit rovnou čáru.

	Co jestli Klárka vůbec ještě žije?

	Kapitán Král vyslovil asi v tutéž dobu stejnou větu s opačným myšlenkovým postupem:

	„Co jestli pachatelka ze strachu dítě zabila?“

	Celý tým, který se sešel na pracovní poradě – respektive jeho hlavní štáb – začal uvažovat o téhle možnosti. Názory byly různé. Asi polovina takovou možnost připouštěla, druhá ji odmítala. Psycholog a psychiatr zatím jednoznačně násilnou smrt zavrhovali.

	„Je samozřejmě možné, že by dítě mohlo utrpět špatnou péčí úhonu. Že by mohlo zemřít na zranění nebo chorobu. Únoskyně je patrně ve stresu a pravděpodobně s dítětem vůbec nevychází, aby se vyhnula odhalení. Ale nemyslím, že by mu ublížila,“ vyslovil svůj názor psycholog s laskavýma očima a psychiatr, muž s bradkou a uhrančivým pohledem, pronikajícím až do duše, přikývl.

	„Taky si to myslím. Smrt dítěte by připadala v úvahu, kdyby ta ženská byla blázen nebo kdyby šlo o mstu.“

	Jenže na to se ptali už nejednou. Jestli Loudovi nemají na někoho podezření, že se jim chce pomstít. Rozhodně to odmítli.

	Pak přišla z laboratoře expertiza dětského kočárku. Ten našly děti třetí den po únosu v ulici Na Harfě, vzdálené asi deset minut cesty od obchodního domu. Byla to jedna z vedlejších uliček, kde se ztrácí krása a výstavnost Štefánikovy třídy, hrdé tepny Týnce, a mění se v zákoutí neurovnaných dvorků se skládkami všelijakého haraburdí, v němž malí uličníci nacházejí nepřeberný zdroj zábavy a vybíjejí si tu ničitelské pudy.

	Kočárek byl pohozen za hradbou popelnic, takže na první pohled pozornost neupoutal. Až pak ho objevil Pepík Šilar, největší číslo z dalekého okolí, vytáhl kočárek a se dvěma dalšími uličníky s ním začali sjíždět z kopečka k hrází. Auta se tady objevila jen docela výjimečně. Kluci se tu obyčejně proháněli na kolečkových bruslích, na skejtbortech – často domácí výroby – nebo na kárách zhotovených právě z vysloužilých kočárků.

	Zase náhoda. Poručík Barna se vracel ten den domů, aby si vyměnil prádlo, protože to vypadalo na další noc pohotovosti. A ten kočárek ho upoutal na první pohled, protože přesně odpovídal popisu. Vždyť zrovna takový kočárek hledaly motorizované hlídky, pátrali po něm mladí pochůzkáři, protože kočárek mohl být jednou z cest, jak se dostat k pachatelce.

	„Pepo, honem zastav,“ přikázal řidiči a vyskočil na silnici.

	Kluci, když viděli policejní vůz a důstojníka, který mířil k nim, koukali prásknout do bot, jak to šlo nejrychleji. Poručík Barna se za nimi rozběhl, ale mládenci byli rychlejší. Byli čtyři a každý utíkal jinam. Zaváhal, za kterým se pustit, ale pak ukořistil alespoň kočárek, který uprchlíci nechali na místě. Netušili, že je poručík nechce potrestat. Prchali, jako když jim jde o život.

	Poručík Barna stál v rozpacích nad kočárkem, když před ním zarazil automobil, jehož kola se přímo zapíchla do špinavé vozovky a zvedla obláček špinavého prachu. Byl to policejní hlídkový vůz, z něhož před chvílí vystoupil. Ani nestačil postřehnout, že se Pepa rozjel hned, jak viděl kluky utíkat. Předpokládal, že je poručík nedohoní. Vybral si vysokého, zrzavého a pihovatého kluka, který vypadal jako jejich kápo. Dostihl ho na vedlejší úzké uličce a zatlačil darebu až ke zdi, na níž visela stařičká tepaná lucerna, která tu zůstala ještě z doby, kdy se svítilo plynem a zatím ji neukradl žádný ze sběratelů starožitností ani ze zlodějů kovového šrotu. Nebylo kam dál prchat, řidič vyskočil, chytil kluka za rameno a smýkl jím na přední sedadlo.

	„Ani se nehni, nebo ti nasadím pouta,“ varoval preventivně, ale Pepík Šilar neměl na odpor ani pomyšlení.

	„Já budu hodnej,“ sliboval.

	Teď tedy vyskočil z vozu Pepa v uniformě a vytáhl před Barnu Pepíka Šilara.

	„Tedy, Pepo, tys mě překvapil,“ usmál se spokojeně poručík na řidiče.

	Kluk si to vysvětlil špatně.

	„Vy mě znáte, pane esenbé?“ podivil se.

	Barna pochopil ten malý omyl a využil jej.

	„To víš, že tě znám, Pepíku. Jsi přece vyhlášenej rošťák,“ trefil naslepo do černého. A z Pepíka Šilara teď vypadlo všechno, jak žvýkačka z automatu. Našli kočárek na dvorku, o tom, že ve městě kdosi unesl dítě, sice něco slyšeli, ale že se hledá kočárek, nemají ani zdání. Mysleli, že ho tam někdo odložil, protože ho nepotřebuje, jezdilo se na něm fajn.

	„Tak si nastup. Ukážeš mi přesně místo, kde jsi ho našel.“

	Zrzek si s úlevou vydechl, protože čekal malér a zatím má polišům pomáhat.

	Zastavili v uličce a nechali se vést průchodem baráku na prostranství, rozdělené alespoň do šesti dvorků. Přiléhaly k okolním pavlačovým domům téhle souběžné ulice. Na dvoře stála desítka popelnic, některé plné, dvě povalené, jedna vysypaná. Vítr, který se tady zrovna točil, si hrál s opálenými papíry a přemisťoval je k dřevěnému oplocení jakési malé a neúpravné zahrádky.

	„No tak?“

	Pepík ukázal prstem na místo, kde našel kočárek, který – teď už značně otlučený – odpočíval ve služebním voze. Poručík všechno zapsal, řidič vytáhl foťák, který měl ve voze neustále v pohotovosti, a pro jistotu pořídili dokumentární snímky z místa nálezu. Poznamenali si adresu Pepíka Šilara a odjeli. Kočárek putoval do laboratoře, i když si od toho moc nesliboval, ale jistota je jistota. Pan architekt Louda hned potvrdil, že jde skutečně o jejich kočárek a bezpečně ho poznal, i když teď byl v tak zbědovaném stavu. „To já bych náš kočárek asi těžko poznal s takovou určitostí,“ přiznal se kapitán Král. Taky měl doma malé dítě. Dvouletou Lidušku, která – podobně jako hledaná Klárka – přicházela na svět s potížemi. No, ale nechtějte po kriminalistovi, aby vozil dítě na procházku a aby se vyznal v tom, jaký slamníček a sklápění má jejich kočárek.

	Expertiza je tedy zde.

	„Dalo se to čekat,“ zasmušile utrousil kapitán, když přečetl obsáhlé lejstro s podrobným popisem a uvedením laboratorních postupů, jimž byl věcný důkaz podroben.

	Kdepak otisky, kdepak něco typického, z čeho by se dalo vyjít. Kluci kočárek zhuntovali jaksepatří. Ono proměnit dětský kočárek na vůz F 1 dá taky práci.

	Ale cesta, kudy postupovala únoskyně, se teď dala nakreslit do mapy s pravděpodobností, hraničící s jistotou. Je tedy pravděpodobné, že dívka Černá a důchodce Mračina dotyčnou opravdu viděli. O tom už nemohlo být pochyb.

	„My si, mládenci, tu cestu ještě jednou spolu projdeme,“ navrhl kapitán a odložil expertizu do krabice před sebou. „To nemůže škodit.“

	Detektivové už jednou sice celou trasu únoskyně prošli, hned jak se kočárek objevil, jenže bez Krále.
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	Šli tak, jak musela jít únoskyně. A stejným tempem. Neloudali se, ani neutíkali. Ona sice pospíchala, ale zase nechtěla budit pozornost. Vědí přece, že se ohlížela, jestli ji nikdo nesleduje. Bála se, jestli před Zdrojem už nevypukl poprask. To se stalo, když už byla v postranní ulici.

	„Tak osm minut. Snad sedm, snad deset,“ zastavil stopky nadporučík Říha a kapitán, který se rozhodl jít s nimi, ho přátelsky třepí po zádech.

	„Na takový přesný údaj jsme snad nepotřebovali ani stopky, ne?“

	„Sichr je sichr,“ usmál se nadporučík. „Sedm čtyřicet dva nula osm.“

	Naproti se šoural po dvorku děda. Měl v ruce hůlku, kterou si vyťukával cestu, a hlava se mu klepala, jako by něčemu neustále přitakával.

	„Dobrý den, páni,“ řekl, když došel k nim. Minul je a posadil se na primitivní lavičku, stlučenou z prken, která stála u stěny v místě, kam dopadalo odpolední slunce, ještě kus od zátiší s popelnicemi.

	„Neseděl tu i posledně, když jsme tudy procházeli?“ zeptal se poručík Barna Říhy.

	„Je to možné. Dokonce jisté. Měl na očích černé brýle, už si vzpomínám. Proto jsme ho neotravovali.“

	„No – zkusme to,“ navrhoval kapitán a oslovil stařečka. Bylo mu jistě osmdesát.

	Připustil, že sem chodí každý den, když zrovna neprší, a posedí tu nějakou hodinku, aby přišel trochu na vzduch. Ale většinou klimbá, takže neví, co by asi chtěli vědět.

	„V úterý, teď to bude týden, sem musela nějaká paní přivézt kočárek a hodila ho za popelnice. Kluci ho pak vytáhli,“ napovídal kapitán.

	„Kočárek?“ opakoval děda. Zřejmě nedoslýchal. „Já tedy moc dobře nevidím, ale jednou sem něco hodil za popelnice nějakej chlap. Bylo to dost velký – no pravda, mohl to být třeba kočárek. Přišel támhle tím průjezdem, hodil věc mezi haraburdí a zase šel. To si vzpomínám. Chtěl jsem se tam jít kouknout, ale pak jsem usnul.“

	„Říkáte chlap? Jak vypadal?“

	„To já už nevím. Asi mladej, když zvedl kočárek nad hlavu a hodil ho ke zdi. I dost velikej se mi zdál.“

	„Měl vousy? Vlasy? Tlustý, hubený?“

	„Tak to já už nevím –“ váhal stařeček.

	„A nemohla to být ženská?“ naléhal poručík Barna.

	„Nakonec, proč by nemohla? Ale byl to chlap,“ rozhodl děda a hlava mu zase začala poklimbávat, brada se bořila na prsa a oči se mu klížily.

	„Víte, že tady unesli v úterý dítě?“

	„Dítě?“ podivil se děda, který zase trochu ožil. „Ale jděte. A kdo?“

	Říha se zašklebil, zakroutil hlavou a trochu povyrostl.

	„To potřebujeme zjistit.“

	„Aha,“ souhlasil stařeček. „A tady z domu?“

	„Ne. Odjinud. Vy nečtete noviny? A na televizi nekoukáte?“ zeptal se Barna.

	„Kdepak, holenku. Na to už nemám oči. A bába jakbysmet. Ale něco, myslím, vo nějakým dítěti povídala, ale kdo by ji poslouchal?“

	„A ten chlap, co tam házel kočárek… to bylo v úterý?“

	„Já nevím, ale asi mi to tak vychází…“ zapřemýšlel starý.

	„A byl to vážně mužskej?“

	„Asi jo. No samozřejmě. Kdo by to byl, když ne mužskej?“

	Strážci zákona se rozloučili a měli v hlavě dalšího brouka. Takže: kdyby se dědovi dalo věřit – a těžko rozhodnout, jestli se dá nebo ne – tak pachatelé mohli být dva. Ženská, co unesla dítě i s kočárkem, tady někde mohla mimino vyndat a její komplic šel zahodit kočárek mezi odpadky. Jestli byli dva, tak nešlo o náhodu, o afekt, ale o promyšlený únos.

	A teď jde o to, proč unesli právě tohle dítě.
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	Případ se stále zamotával. Už to nebyla ona čapkovská idyla, kdy se ztratila malá Růženka a policajti chodili a nahlíželi maminkám do kočárků, chválili jim děti a hledali ztracenou holčičku. A maminky byly šťastné, jak jsou ti páni policajti hodní a jak mimořádně krásné dítě mají v kočárku.

	Speciální vyšetřovací skupina, v jejímž čele zůstával sice stále doktor Král, byla teď rozšířena i o analytika. Ten přijel z Prahy a do skupiny ho přidělili do skončení případu. Vyhodnocoval všechny získané poznatky, především na počítači. Měl hodnost majora a jmenoval se Pelikán.

	Už uplynul týden od chvíle, kdy malá Klárka jako by zmizela ze světa, a ani jedna stopa zatím nevedla k výsledku. Kdekdo psal týneckým policistům, kdekdo je napadal pro neschopnost, malou aktivitu, noviny špičkovaly a novináři, jak je jejich zvykem, si vybíjeli na příběhu svůj fabulační talent. Neuplynul den, aby nepřicházeli zpravodajové žádat o nové zprávy, jak pokročilo pátrání, a každodenně se snažil některý z nich proniknout hradbou opatření a zdravotnického personálu na psychiatrii, kde se starali o nešťastnou maminku Loudovou, která byla už na dně svých fyzických i psychických sil.

	Speciální vyšetřovací skupina měla rozdělené úkoly. Byly vytyčeny vyšetřovací verze.

	
		Pachatelkou je duševně vyšinutá žena, která toužila po dítěti.

		Možnost vydírání. Vyděrači čekají se svou nabídkou až na chvíli, kdy bude pro ně situace nejpříznivější a naděje na výkupné největší.

		Jde o únos do zahraničí za účelem prodeje dítěte.



	Dílčí verze pro další rozpracování případu uvažovány:

	
	a) Dítě už nežije a kde tedy je, a kdo vraždil? A proč? Ze msty?

	b) Dítě žije – což bylo nejpravděpodobnější – ale kde? Stále ještě v Týnci, na zdejším okrese nebo v okresech sousedních? Nebo někde úplně jinde?

	c) Byla pachatelka sama a hrála na vlastní pěst nebo měla společníka? (Tuhle možnost naznačila výpověď dědečka, který byl přesvědčen, že kočárek zahazoval muž.)



	Nebo je za tím ještě jiný, dosud neznámý důvod?

	Přihlásili se i další svědci. Policie dostávala anonymní dopisy, rady a udání, hypotézy. Za každým udáním se muselo jít, i když to stálo čas, peníze, vyšetřování vázalo policejní síly, tak potřebné jinde.

	Kapitán Štefan Král s analytikem majorem Pelikánem z Prahy teď prověřovali jednotlivé verze, spolupracovali s policií v celé zemi. Hledali cesty možného úniku, kam se dítě dostalo nebo mohlo dostat. Bylo to drama s tolika možnými zápletkami, s tolika řešeními, že z toho šla hlava kolem. A pak se objevila neobyčejná nabídka.
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	„Od rána vás tu shání po telefonu nějaký člověk,“ přivítala kapitána Krále dívka, obsluhující telefon, „říká, že se jmenuje Selinger, a že má pro vás návrh. Víc jsem z něho nedostala.“

	„Rány boží,“ ulevil si kapitán. „Už je to tady. Vyděrač. Verze pořadové číslo dvě. Nechtěl mluvit s nikým jiným než se mnou?“

	„Ne, šéfe. Zkoušel jsem to,“ oznamoval nadporučík Říha. „Ale zeptal se, jestli jsem velitelem skupiny, která vyšetřuje případ Klárky Loudové, řekl jsem, že vás mohu zastoupit, aby mi sdělil, oč jde. Slíbil jsem, že vám pak všechno vyřídím. Nebo aby nechal číslo, kam můžeme zavolat, až přijdete. Na nic nepřistoupil. Chce mluvit jen s vámi.“

	„A kdy má znovu zavolat?“

	„Každou chvíli, řekl jsem, že tu budete kolem poledne.“

	„Brrr…“ otřásl se kapitán Král. „To je moc i na korunované hlavy, kamaráde. Kolik myslíte, že bude chtít?“

	„To se mi nezdá,“ namítl poručík Barna. „Proč by kladl podmínky nám? Vyděrač by se přece spojil s rodiči. A žádal by, aby se policii nic nehlásilo.“

	„Moc čtete detektivky, poručíku. Co když ten člověk…“

	Kapitán už nedokončil myšlenku, protože Říha držel sluchátko, zakryl mikrofon a zvedl vysoko obočí:

	„To je on.“

	Přesunul přístroj na pohyblivé vidlici ke kapitánovi.

	„Prosím, Král.“

	„Tady je Selinger. Vy řídíte vyšetřování toho dětského únosu?“

	„Ano. Proč?“

	„Mám pro vás nabídku…“

	„Ano, kolik chcete?“ vystřelil kapitán Král rovnou.

	„O penězích se můžeme dohadovat až později. Možná, že nebudu chtít vůbec nic. Jednak bych rád pomohl, člověk přece není bez citu, když jde o dítě, jednak by to byla báječná reklama a přesvědčivý důkaz pro ty, kteří nám nevěří.“

	„Proboha,“ ulevil si znovu kapitán. „A o jakou nabídku jde?“

	„Pomohu vám to dítě vypátrat. Potřebuji se ale s vámi sejít.“

	„Vy jste soukromý detektiv?“ vyptával se kapitán Král.

	„Ne. Vůbec ne soukromý detektiv.“

	„Aha. Vy jste byl u „státní“ a neprověřili vás. Rád byste se nějak rehabilitoval. Ale je mi líto, tohle není v mojí kompetenci.“

	„Nerozumíte mi, pane kapitáne. Jsem senzibil – psychotronik. Mám určité schopnosti, imaginace, pocity… to nemohu vysvětlovat do telefonu. Jste ochoten se sejít?“

	„Tak přijďte sem k nám.“

	„Ne. To bych nerad. Kdybyste dovolil, můžeme se sejít třeba ve snackbaru Jitřenka. Budu sedět u rohového stolku úplně vzadu za pultem. Postarám se, aby tam nebyla ani noha. Jestli dovolíte – vy chodíte v uniformě?“

	„Ne. V civilu.“

	„To je výborné,“ liboval si neznámý. „Můžete hned? Nebo si určíte nějakou přesnou hodinu? Do Jitřenky máte kousek.“

	V jeho hlase zaznívala jistota, že kapitán nemůže jeho nabídku odmítnout. Chvíli mlčel a čekal odpověď. JUDr. Král ještě uvažoval.

	„Byl byste sám proti sobě, kdybyste tu nabídku nepřijal,“ naléhal hlas po chvíli, když se v telefonu nic neozvalo.

	„Dobrá. Nezávazně si můžeme popovídat. Nerad bych vynechal jedinou možnost, jak se dostat o kousek dál. Tak řekněme…“

	Na chvíli zaváhal, podíval se na své vodotěsné digitálky „… přesně za hodinu.“

	„Ano. Ve čtrnáct třicet jsem na místě. Budu mít před sebou Hlas Týnecka, přeložený napůl a hlavičkou novin k sobě. A mám černé brýle. Budu se těšit, pane…“

	„Na shledanou.“

	Kapitán Král zavěsil a podíval se na své kolegy.

	„Senzibil. Psychotronik. Nabízí pomoc. Možná blázen, možná podvodník. Ale co kdyby na tom něco bylo?“

	„Takže s ním máte rande?“ zeptal se poručík Barna.

	„Jo. Za hodinu. Co si o tom myslíte vy?“

	Podíval se na oba muže. Vzali to tak, že otázka patří oběma. A tak odpověděl – podle subordinace – nadporučík Říha:

	„Je to pěknej podvod. Na tyhle černokněžníky bych nevsadil ani zlámané párátko.“

	„Lakoto,“ ocenil ho poručík Barna. „Já, šéfe, tedy pro tajemný síly taky dvakrát nehoruju. Ale něco na tom bude. Proč myslíte, že jsou ordinace všelijakejch těch léčitelů, senzibilů a psychotroniků plný? Že lidi mají dost socialistickýho zdravotnictví? Já si myslím, že začínají prostě zase něčemu věřit. Něčemu tam nahoře.“

	Poručík zvedl prst a ukázal ke stropu, ale nemyslel tím majora Lípu, ale ještě vyšší hodnost. Kdesi ve vesmíru nebo kde.

	„Možná, že to má i nějaké výsledky,“ připustil kapitán Král. „Konečně lidi zase nejsou tak hloupí, aby se dali oblbnout, kdyby se o tom občas sami nepřesvědčili.“

	„Podle mne je to podvod. A že lidi nejsou blbí, s tím nesouhlasím. Dají se obalamutit raz dva. Koukejte, co se je navarujeme, aby nekupovali falešný dolary, aby nedali prachy z ruky a přece pořád důvěřivě čekají na rohu, až přijde ten spolehlivě vypadající pán, co mu svěřili deset tisíc na marky po šestnácti. Ne, oblafnout člověka není kumšt, věřte mi, šéfe. Nevyšetřoval jsem to jednou…“

	„To je fakt,“ zaváhal kapitán. „Ale jsou jisté nevysvětlitelné věci…“ Odmlka. „Já vím, že z policajtových úst to zní absurdně, ale připadá mi, že něco takového může existovat. Taková ta astrální nebo jaká spojení. Nějaké proudy, které normální člověk necítí.“

	„Nevěřím,“ trval na svém Říha a otíral si šátkem čelo. Slunce se opíralo do operační místnosti a on se hned dokázal tak strašně zpotit.

	„Ty dokud nevložíš ruku do rány, viď?“ smál se Barna.

	„Jo. Já věřím na rozum, na logiku, na to, co se dá vysvětlit. Kouzla a čáry patří dětem. To mě nedojímá.“

	„A co proutkaři?“ namítl kapitán. To byl taky jeden z důvodů, proč byl ochoten připustit existenci nevysvětlitelných sil a jevů. Tam u nich na Šumavě, kam jezdíval se ženou a teď i s malou Lidkou na dovolenou, bydlel děda. Měl hlavu kulatou a plešatou, úzký krček a krátké ruce. Jinak docela normální chytrý vesničan. V hospodě dokázal obehrát v mariáši i starostu. Hašek se jmenoval. Ten vzal vidličku z proutí, přivřel oči, zadržoval dech a kráčel po cestě, po louce, po parcelách, a kde se mu ta vidlice natočila k zemi, tam udělal dvoumetrový kruh a řekl: Tady je voda. Někdy dodal, že hodně hluboko, jindy, že na ní budou s vrtem hned. A někdy nedodal nic. Ale lidi v Kramolíně tvrdili, že to dělával už jako mladík a skoro za padesát let by se dalo spočívat na prstech, kolikrát se sekl. Loni děda Hašek umřel. A jeho tajemství odešlo s ním. Sice si tam v posledních letech, kdy už se všechno smí, hrálo na proutkaře kolik lidí, ale kampak na starého Haška!

	„Proutkaři…“ zaváhal Říha, „proutkaři jsou taky podvod, jenže ne tak velkej. Mají čuch na vodu a to dovedu pochopit. Chodívám v létě na ryby. Existují rybáři, kteří okouknou vodu, sednou a tahají jednu za druhou. Zatímco vy jdete domů s prázdnou a nestačíte ani mrknout.“

	„To jste celý vy, hned to všechno převedete na ty svý ryby,“ skončil debatu kapitán a odebral se do své pracovny. Rybář Říha se ušklíbl. Na jeho koníčka ať mu nesahají…

	Král se podíval na hodinky, aby nezmeškal Selingra. Ale nejdřív tam pošle Houšku. Sedne si, dá si dortík a bude pozorovat cvrkot. Kdyby to byla nějaká bouda, vyjde ven a Král vůbec dovnitř nevkročí.
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	„Tak co bylo?“ zeptal se nadporučík Říha, když se vrátil nadporučík Houška, v případě únosu malé Klárky pravá ruka kapitána Krále. Dělal mu něco jako sekretáře, zprostředkovával vzkazy, tlumočil rozkazy, sbíral hlášení. Chodil na kafe do operativního pokoje, protože neměl rád samotu. A teď seděl v maličkém kamrlíku před kapitánovou kanceláří jako vyděděnec.

	„No nic. Co by bylo. Přišel, byl v Jitřence asi štamgast, protože si sundal ze stolu v rohovém boxu ceduličku RESERVÉ a položil ji barmance na pult, objednal si dort, harlekýna, jestli prahnete po podrobnostech, a čekal. Pozoroval jsem ho, jak si přál kapitán, od vedlejšího stolu. Byl sám, nic podezřelého se nedělo, jen si tak pořád ťukal prstem do stolu, zřejmě nervózní jako pes.“

	„Myslíš, že psi jsou nervózní?“ zeptal se Říha.

	„Tak ne nervózní… jako pes… prostě jenom nervózní,“ zamotával se do toho Houška.

	„No a co bylo pak?“ chvátal Říha, aby už se něco dozvěděl. Byl by si dal políček za to, že Houšku tak hloupě přerušil.

	„Pak přišel náš kapitán, a začali šeptat, takže jsem nic pořádně neslyšel. A protože jsem nic neslyšel, tak jsem zaplatil svůj koláč, limonádu a zase jsem šel, jak to bylo domluvený.“

	„Tos nám toho řek‘,“ zlobil se zvědavý Říha. „My tu prahnem po novinkách a ty nic.“

	Kapitán se pak vrátil za slabou čtvrthodinku. Taky toho moc nenapovídal.

	„Chtěl vědět nějaké podrobnosti. Prozradil jsem mu skoro všechno, co už bylo v novinách a v rádiu. Odpoledne se ohlásila televize. Každý nás teď obletuje a tahá rozumy a pak do nás rejou…“

	„A co bude dál?“

	„Slíbil, že na sebe nechá údaje působit a pošle nebo zavolá výsledek.“

	„Tak to jsem moc zvědav… Dal jste mu nějaké speciální úkoly?“

	„Ani ne. Chci vědět, jestli je Klárka naživu, jestli je ještě v Týnci, a když ne, tak kde asi je a jestli byla pachatelka sama nebo jich bylo víc. Kdyby ještě na něco přišel, tím líp. Je to za jedny prachy: Jestli jdeme po nejistých stopách namátkově nebo podle psychotronika.“

	„Nenabídl vám odstranit v bytě patogenní zóny?“

	„Zatím ne. Já spím jako dudek. Hlavně když mám na spánek čas.“

	„Dneska byste si měl jít zas jednou pořádně schrupnout,“ navrhoval poručík Barna. „Měli jsme toho za poslední týden všichni dost. A kdyby to aspoň k něčemu vedlo.“

	Vstali a pozdravili, když přišel major Pelikán. Vyprávěli o Selingrovi.

	„Doufám, že o tom nikdo neví –“ neurčitě poznamenal analytik.

	„Vyloučeno. Poslal jsem Houšku, aby si sedl v cukrárně jako host, a kdyby to vypadalo na podraz, tak aby mě varoval. Ale ten chlápek vypadal docela důvěryhodně. Možná je trochu praštěnej, jenže logiku to nějakou mělo.“

	„Jak vypadá?“

	„Žádnej obr. Ale ani prcek. Správná vejška, nějaký kalorie navíc, bříško kulatý. Buď se hodně opaloval nebo má tmavý předky. Oči černý, na nich pořád tmavé brýle. Mluví hlubším hlasem, pomalu, jako by ze sebe ty věty doloval. Všechno je to prý jen mezi námi a říkal, že hned, jak bude mít trochu jistotu, zavolá nebo přijde.“

	„Tak uvidíme. Dáme do počítače psychotronika. To tahle policejní mašina ještě nedostala. Extra krmení, ne? Jinak nic nového?“

	„Všechno už jste dostal, pane majore. Dneska se chceme všichni trochu vyspat. Zůstane tady Houška, kdyby něco. Ráno by měly dojít zprávy z okresů. Třeba se tam něčeho chytneme.“

	„Hlavně už abychom chytili tu ženskou… Loudovi jsou z toho špatní. S paní mají starosti psychiatři a on začíná taky cvokatět. A já se mu nedivím. Chlápek jako tintítko, je toho na něj asi moc.“

	Major přátelsky kývl a vracel se do své kanceláře.

	Měl pocit, že se blíží k jícnu propasti.

	15/

	Uběhl už celý týden a pořád nic.

	Kapitán Král se vrátil domů.

	Malá Liduška, která řádila celé odpoledne na písku, usnula hned po večeři a teď se blaženě rozvalovala v postýlce, ručičky u oušek, jako když si hraje na zajíčka, tvářičky červené, a tiše, pravidelně oddechovala. Kapitán stál chvíli nad postýlkou. Těšil se, jak se s dítětem pomazlí… no nic.

	„Co máš k večeři?“ zeptal se věcně.

	„To víš, že se něco najde. Jen jestli sis ji zasloužil,“ řekla paní Lída a vrhla na něho tázavý pohled. Když dělali na nějakém případu dlouho a on chodil domů pozdě nebo vůbec ne, bývala většinou rozmrzelá jako každá zanedbávaná žena. Ale teď aby podával hlášení i doma. Případ uneseného dítěte Lídu dojímal i znepokojoval. Tentokrát ani jednou neudělala zklamaný obličej, když řekl, že se jen nají a hned zase zmizí. Věděla, že jde o dítě. Možná o jeho život. A představovala si jako v nejhroznějším snu, že by místo Klárky někdo unesl Lidušku. Kolikrát sama nechala kočárek před Zdrojem, tam v té řadě, kde stával jeden vedle druhého. Krásné, drahé z dovozu, představující malé jmění, vedle hned český z Mělníka, v němž matka vozila někdy už i třetí dítě. I když věděla, že se takové případy dějí, nikdy jí nepřišlo na mysl, že zrovna tady by se mohla ta věc stát. Proto teď byla v duchu se svým mužem, zajímala se o postup pátrání. A kapitán, který nikdy neměl ve zvyku zatěžovat ji svými starostmi a nosit si úřad domů se všemi problémy a trably, se radil i se svou ženou o tomhle nešťastném případu.

	„Přiznám se, že všechno špatně –“ konstatoval Štefan Král. „Nejsme o nic dál než včera, trčíme pořád na začátku. Stop jako máku, ale žádná zatím k ničemu nevedla, i když vypadala nadějně.“

	Postavila před něho talíř s polévkou, láhev piva a skleničku a vzala ho kolem krku.

	„Já vím, že to máš těžký…“

	A v té chvíli cítila se svým mužem a věděla, že pro něho nemůže udělat nic jiného, než ta smažená játra, která má tak rád. Vůně smaženiny se z kuchyně začala šířit až sem.

	Stefan král snědl polévku a odnášel prázdný talíř.

	„Moc dobrá,“ řekl uznale, a když se vracela do pokoje, zapnul televizor. Běžely zrovna reklamy. Některé vtipné, ale když se stále opakovaly, působily až úmorně.

	Už byla na stole i jatýrka. Vynikající. Stefan Král nikdy nešetřil chválou nad kuchařskými výrobky své ženy. Zasloužily si to a on měl málokdy tolik času, aby je mohl opravdu vychutnat.

	„Věnujte pozornost našemu hlášení.“

	Kapitán měl své hlasatelky, kterým dával přednost. Stačilo, aby se objevila ta jeho a hned měl lepší náladu. Teď se ukázala zrovna jedna z nich. Maruška. Bylo to dobré znamení?

	Zase na obrazovce naskočil obrázek malé Klárky. Znovu výzva. Kolegové v kriminalistické ústředně se činí. Ani oni na tom nejsou líp. Sdělovací prostředky jsou neodbytné, žádají zprávy. Na nich, v Týnci, na Praze, na všech. Ale ta zpráva, na kterou všichni tak znepokojeně a netrpělivě čekají, nepřichází.

	Paní Lída se přiběhla podívat. Začaly zprávy a na obrazovce se objevil její muž. Kratičký šot, pár vteřin potvrzujících dosavadní beznaděj. Ale i víru, že unesená holčička je stále ještě naživu.

	A pak neutrální hlas, který četl komentář, zakončil větou: „Dnes naše policie požádala o spolupráci při objasňování tohoto únosu dítěte přední senzibily a psychotroniky.“
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	Kapitán Král odložil vidličku a zůstal jako opařený. Kdo jim tohle dal? Jak se to mohli dozvědět? Kdo takhle zkreslil skutečnost? Ten Selinger přece přišel sám, oni ho o nic nežádali, navíc ještě ani nic nepřinesl. To je tedy drzost.

	Zapil hořkost skleničkou piva a podíval se na svou ženu, která teď stála vedle něho.

	„To není pravda, to je nesmysl…“ řekl a chystal se vysvětlovat, jak k tomu mohlo dojít, ale pak zase uchopil vidličku a napíchl si poslední sousto, které mu teď hořklo v ústech. Lépe nic neříkat. Co projde obrazovkou, člověk nevyvrátí ani vlastní ženě. Vždycky alespoň malá pachuť zůstane, škoda, že si tohle reportéři tak málo uvědomují, když volí svá slova…

	A pak zazvonil telefon.

	„Mám říct, že nejsi doma?“ zeptala se Lída. „Dneska už volalo aspoň pět lidí, jestli jsi tady a jak jste daleko.“

	„Ani doma nedají zvědavci člověku pokoj. Já taky nevolám starostu, jestli už schválili rozpočet…“ ulevoval si Král.

	Lída zakryla mikrofon a řekla: „Houška.“

	„Tak toho si vezmu… Slyším tě, Honzíku… co je?“

	„Malér. V Bílkovech našli popeláři v kontejneru mrtvolku dítěte. Nechali všechno být a přivolali tajemníka z obecního úřadu. Ten nám telefonoval. Místní inspektor už je tam, čeká na naše pokyny. Poručík Barna – ještě se tu zdržel – se ptá, jestli se má pro tebe zastavit. Bere fotografa a shání doktora.“

	„Ať se staví. Jestli není doktor po ruce, ať vyrazí hned,“ nařídil kapitán a měl po volném večeru. Prvním po tolika dnech…

	„Tak přece všechno špatně,“ řekla Lída a rozplakala se.
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	Bílkovy. Nějakých osmnáct kilometrů od Týnce. Spádová obec. Ne, středisková obec. Kdysi městys. Člověk se dnes v názvech někdy nevyzná. Je tady nákupní středisko, které stojí teprve pár let, má tu ordinaci obvodní doktor, dvakrát týdně ordinuje zubař, dětská poradna a gynekoložka. Stojí zde kostel a u něho je fara, kterou obsadili farářem teprve nedávno, už po listopadu, který i v Bílkovech zpřevracel postupně všechno naruby. Předtím byl kostel většinu času zavřený a jen v neděli sem jezdil z Týnce kaplan na motorce sloužit ranní mši. Na výboru ani tohle moc rádi neviděli. Teď se to změnilo a nedávno tu byla pouť. Zase po dvaadvaceti letech, slavná, s celou parádou.

	Mezi kostelem, obklíčeným zdí a malým parčíkem, jemuž vévodila staletá rozložitá lípa, samoobsluhou a poštou stálo několik kontejnerů, které spravovala obec. Před rodinnými domky měli většinou ještě popelnice jako dřív. Kontejnery sem postavili už před léty jako příspěvek Bílkov k ochraně životního prostředí. Protože k prodejně se sjížděly auťáky z okolí, když sem šli lidé nakupovat, zastavovali tu lufťáci a chataři, kteří měli své majetky v okolních lesích a u nedaleké řeky. A ti své odpadky házeli, kam se dalo, často do popelnic před rodinnými domky a několika činžáky.

	Kontejnery a popelnice jezdili vybírat z týnecké správy silnic. Popelnice s „kukou“ přes den, kontejnery svážel „bobr“ až k večeru, když bylo v okresním městě po šichtě. Bylo to tak zavedeno dřív, tohle nikdo neměnil.

	Nad krajinou se snášela přívětivá tvář soumraku, když dorazila posádka týnecké kriminálky do Bílkov. Na náměstí postával hlouček zvědavců, místní inspektor nikoho nepouštěl blíž. Kontejnery tu stály chladné a mlčenlivé jako náhrobní kameny. Jeden byl otevřený a hned navrchu ležel igelitový pytel s podivným obsahem. Kousek stranou oranžový vůz na svoz odpadků a vedle policisty vykuřoval poslední spartu chlápek s bezradným rybím pohledem. Vychraptěl nesrozumitelný pozdrav, když se objevili kriminalisté, kteří vzdor pozdní době vyskákali z vozu plni života a energie. Spolu s místním inspektorem jim pokročil vstříc pán středního věku v kožené bundě a placaté čepici, jejíhož štítku se nedbale dotkl, ale nenamáhal se ji sundat. Místní policista podal stručné hlášení a skončil: „Pan tajemník vám to vysvětlí blíž.“

	„Peterka,“ řekl. „Obecní tajemník. Tuhle Jarouš přijel vybrat odpad. Jezdí dvakrát týdně, to se kontejnery stačí skoro zaplnit. A protože byl jeden otevřený, Jarouš zahlédl ten pytel, který upoutal jeho pozornost. No, je v něm mrtvé dítě. Běžel honem za mnou. Já bydlím tuhle v těch domkách. Hned v tom prvním,“ mávl tajemník Peterka dolů, do dolní poloviny náměstíčka, kde byla prodejna zeleniny, hospoda Na nové a naproti zeď, ohraničující teletník státního statku. „Já zavolal tuhle inspektora a telefonoval vám na okres.“

	Kapitán přikývl, že udělal dobře.

	„Kromě Jarouše,“ tajemník kývl hlavou směrem k mládenci s rybíma očima „a mne, ten pytel neměl nikdo v ruce… pokud víme,“ zaváhal.

	Poručík Barna ho uchopil do šátku a trochu pozvedl, skoro do roviny očí. Bylo v něm mrtvé, ztuhlé malé dítě.

	„Přece jen je škoda, že s sebou nemáme doktora,“ řekl kapitán Král a sklonil se nad nenadálým nálezem, když mrtvolku Barna položil na zem k jeho nohám. Igelit byl nahoře převázán kusem starého látkového pásku od šatů.

	„Myslíte, že to může být…“

	Jméno nevyslovil.

	„Nevím. Nebudu to radši otvírat. Nejdřív se musí sejmout otisky, pak se pustí do práce doktor. Na první pohled může jít o Klárku – ale taky nemusí. Tohle dítě se mi zdá menší… Ovšem děvčátko, které hledáme, bylo drobné…“

	Teď se zase kapitán Král přistihl, že mluví o Klárce v minulém čase, jako nedávno paní Loudová.

	Naložili pytel s mrtvolkou do vozu a poručík sepsal výpověď tajemníka i zaměstnance silniční správy. Nic víc se teď nedalo dělat. Kapitán Král se zatím snažil získat nějaké informace. Svědky. Něco o vozech, které tudy projížděly. Jestli je někdo podezřelý.

	„Nechce se to hnout z místa,“ řekl poručík Barna zakysle.

	„A přitom děláme, co můžeme,“ dodal kapitán Král. A pak s nadějí doplnil: „Uvidíme…“

	Zbytek noci nestál za nic.

	Paní Lída na manžela čekala přes půlnoc a byla vzrušená, jako by vyšetřování vedla sama.

	„Tak co?“ zeptala se, sotva Stefan otevřel dveře.

	Pokrčení ramen.

	„Je to Klárka?“ naléhala.

	„Nevím. Asi ne. Teď je na lékařích. Už jsem nemohl čekat, sotva držím víčka při sobě. Když něco, tak Barna zavolá. Zůstane sloužit třeba do rána.“

	A pak ležel v posteli a koukal do stropu, polospal a polobděl, budil se můrami, které ho pronásledovaly od chvíle, kdy se ujal tohoto případu. Lída také nemohla usnout a navíc – nervozita se v rodině prostě přenáší jako infekce – se stále budila malá Liduška a kdykoli usnula, naříkala ze spaní.

	„To je špatné znamení,“ říkala si Lída Králová, když ji znovu – po kolikáté už? – utišovala v její postýlce.
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	„Tak dvě zprávy, jedna dobrá a ostatní špatné,“ řekl ráno Barna, když vstoupil kapitán Král do místnosti. „Kterou nejdřív?“

	„Tu lepší, když je sirotek. Se špatnými mě potom utlučeš.“

	„Takže dobré je, že to dítě z Bílkov není Klárka. Lékař to aspoň tvrdí s určitostí, špatné začínají tím, že město je plné paniky. Prý se Klárka Loudová našla mrtvá v popelnici. Panika se šíří jako mor, budeme to muset vyvrátit v městském rozhlase a v televizi. Další: je tu poprask se senzibily.“

	„Proboha, co zase?“

	„Už tu byl Selinger. Přinesl svou expertizu. Odpovědi na otázky, které jste mu prý dal,“ sděloval Barna.

	„Tohle?“ vzal do ruky pár popsaných řádek kapitán.

	„Jo. A taky jsem ho zmáčknul, kde o tom povídal… no kvůli té včerejší zprávě v televizi.“

	„No a?“

	„Nikde prý nic neříkal. Jenom ho viděl s vámi ten kluk z týneckého Hlasu – Melichar nebo jak se jmenuje? Taková žížala na ježka. Řekl mu tedy, že jste se radili o tom ztraceném dítěti, nic víc. A že by rád pomohl.“

	„No tak dál. Na televizní zprávu máme už šest záznamů z celých Čech. Hlásí se telefonem senzibilové a psychotronikové a parapsychologové a jak si všichni říkají… všichni odpovídají na naši výzvu a chtějí pomoci. Prosí o bližší údaje a konkrétní požadavky.“

	„Já se z toho zblázním.“

	„Pak jsou tady z pražské televize. Žádají tiskovou konferenci k případu Klára. Slíbil jim ji v Praze tiskový mluvčí. Veřejnost naléhá, co se zatím vyšetřilo a jak bude pátrání pokračovat.“

	„To se dá říct ve dvou větách. Nezjistilo se nic podstatného, co by vedlo k vyšetření té věci. A jak dál? To bych taky rád věděl.“

	Kapitán Král potřásl hlavou a udělal rameny pohyb, který vyjadřoval už pokraj rezignace.

	„No dobrá,“ přikývl poručík. „Nezní to špatně, jenže musíte přidat trochu omáčky. Aby nezbylo tolik času na otázky. Ty budou dotěrné a znáte televizáky, začnou šmejdit s kamerou – radši bych je tu neviděl.“

	„Já se snad na ně těším?“ utrhl se kapitán.

	„Pokusíme se odvést jejich pozornost k případu v Bílkovech, co říkáte?“ navrhoval Barna.

	„No jo, ale tam je to taky samá voda…“

	„Už ne tak docela. Máme svědeckou výpověď, která nás může přivést na stopu. A taky lékařskou zprávu. Holčička zahynula násilně. Má ránu na hlavičce, byla způsobena za života dítěte a stala se příčinou smrti.“

	„Vy mě děsíte. Ukažte to všechno…“

	Kapitán Král se zahloubal do papírů. Lékařská zpráva, protokol s paní Vláskovou. Bylo to k večeru, v samoobsluze se chystali zavírat. Koupila nějaký salám a housky, ten den je přivezli tak pozdě, že polovina zboží zůstala v krámě. A šla ven po schodech, když ji upoutal auťák, který dojel až ke kontejnerům, vyšla z něj ženská v šátku a něco vyhazovala – mohl to být igelitový pytel. Nebylo jí to divné. Potvrdila, co už víme. Ačkoli se až sem s vozem nesmí, občas přijedou chataři a místo, aby se trmáceli s odpadem na svou skládku, propašují nějaké plechovky od konzerv a jiné neřády do obecních kontejnerů. Paní Vlásková šla domů, snědli salám a chvilku koukali na televizi. Byla to nějaká beseda o kompetencích, na druhém programu moderní balet. Zhasli tedy a šli spát, takže o tom fofru večer se nic nedozvěděli. Co se tu stalo, zjistila až ráno. Tak hned šla říct místnímu inspektorovi, že vůz viděla. Už se ví, že ten auťák byl zelený, starší a podle popisu to musel být žigulík. Čísla si nevšimla, tak dobrý zrak zase nemá, a za volantem na tu ženskou čekal chlápek v placaté čepici a kožené bundě. Světla jen ztlumil na parkovačky a pak hned zase zacouval a jel směrem k vítací lípě.

	Vítací lípa stála na pokraji škarpy silnice na Prahu, asi kilometr od ní vedla hranice týneckého okresu a zdejší pohlaváři sem vždycky vyjížděli ve svých korábech naproti význačným delegacím, zahraničním návštěvám a tak. Tady je vítali… Teď už tolik ne. Na tyhle srandičky byla posledních pár let situace příliš skličující. Ale ještě v šedesátých letech tu měli tyhle šaškárny skoro na denním pořádku. Jezdíval vítat předseda okresu i se svými šerpami…

	„Poslal jsem tam Benáčka. Oklepne všechny řidiče, kteří mohli parkovat pod samoškou, pokladní si jistě vzpomenou, kdo nakupoval krátce před zavřením, možná, že něco zjistíme i o tom autu,“ nabízel Barna na odiv iniciativu. Král jenom přikyvoval a odložil protokol. Lékařská zpráva říkala mnoha slovy, převážně moc odbornými, že dítě dostalo do hlavy. Ničím ostrým, protože krev vidět nebyla. „No bodejť, to bychom si všimli sami,“ mumlal kapitán. Na nožičce mělo velkou modřinu. Král sáhl po třetí hromádce papírů.

	Senzibilové.

	Na výzvu, kterou nikdy nevydali a která se dostala do televize kdovíjak – však po tom ještě zapátrají – přišla skoro desítka nabídek. Od Prahy až po vesničku Tišňovou, kdesi na moravskoslezské hranici. Všude žijí lidé, kteří se domnívají, že mají jakousi nadpřirozenou moc přijímat signály, jež zůstávají ostatním lidským jedincům utajeny. Jedni přiložením svých léčivých prstů zahánějí bolest a choroby, jiní nacházejí utajené geomagnetické proudy, škodící všemu živému, a dovedou jejich vliv omezit nebo paralyzovat, třetí jsou schopni vizí. Vědí, co se kde stalo, aniž o tom dostali jakoukoli zprávu, dovedou vysvětlit věci nevysvětlitelné. No dobrá. Tak copak nabízejí?

	Kapitán Král měl k moderním jasnovidcům a vykladačům neujasněný vztah. Moc tomu přece jen nevěřil – ale už je nejednou mezi kluky obhajoval. Zrovna nedávno. Něco na tom může být.

	„Tak se ukaž, blamáž,“ řekl si polohlasem onu zdánlivě nesmyslnou větu, kterou si pamatoval z nějakého pásma Jiřího Grossmana v Semaforu, a používali ji i doma se ženou jako nesmluvené heslo v situacích, kdy šlo najednou o něco nečekaného.

	Nejdřív tu byl Selinger.

	… Klárka je určitě ještě v Týnci. Drží ji v blízkosti místa, odkud byla unesena.… živa… má dobrou péči… je těžké ji objevit, protože přes den únoskyně vůbec nevychází… starší žena, žijící osaměle… v menším domě, možná nájemní vilce, možná vícegeneračním domku… bezprostřední nebezpečí dítěti nehrozí…

	„Dobré zprávy?“ zašklebil se Barna. Už Selingera četl a jen mávl rukou. „Prorokuje, že – jestli nezemřeli, žijí šťastně dodnes… to znám z pohádek,“ bručel si pro sebe.

	Ještě tam byly dvě zprávy psychotroniků a senzibilů, kteří byli přesvědčeni, že mohou pomoci. Ostatní se zatím jen nabízeli a žádali podklady.

	„První z těch konkrétních tvrdil, že Klárka byla převezena do Plzně a žije u starých lidí v domě s velkou zahradou. Druhý byl dokonce fax. Varoval, že dítě má být uneseno za hranice a prý pozor na kamiony TIR na hraničních přechodech…“ a teď sem věštec připsal rukou tři jména. Dokonce vymezil dobu čtyř dnů, kdy k převzetí dítěte má dojít.

	„Nemyslíte,“ zeptal se nadporučík Říha, „že v případě toho tiráka už může být dítě dávno za hranicemi? Co by tu s uneseným dítětem tak dlouho dělali, když je chtějí vylifrovat?“

	„Mohli však čekat, až utichne poprask s únosem a pak se snažit dítě vyvézt. Konečně v tiráku by těžko někdo hledal dítě. Spíš hašiš nebo pašované cigarety. Hodinky, elektroniku,“ váhal kapitán.

	„Máte tu ještě dovětek… skleněná koule dostala dodatečně vnuknutí,“ chechtal se Říha. „Ten kamión prý bude turecký.“

	„Cože?“ podivil se kapitán a obrátil na další list. Skutečně douška o tureckém TIRu tu byla.

	„I když moc nevěřím… zafaxujte na ty tři přechody, ať od zítřka věnují čtyři dny Turkům větší pozornost. Naznačte jim, že kontraband by mohlo být nemluvně. Za to nic nedáme. Když se za případem honí tolik lidí, může se přidat i pár celníků, ne?“

	„Rozkaz, kapitáne,“ řekl Říha bez velké vážnosti, ale hned se pustil do sestavování faxu na hraniční přechody.

	„Nesmíme zanedbat nic, dobře jste rozhodl,“ souhlasil analytik a naznačoval kapitánovi, aby se posadil. Přemýšlím, na co se musíme podívat blíž. Už jsem učinil nějaké kroky, dá-li se to tak říct…

	Znělo to tajuplně a kapitán Král očekával s napětím, co to bude.
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	Podporučík Benáček s vytáhlým mladíčkem Jirkou Duškem, kterého přijali k týnecké policii při posledním náboru a teď se zaučuje tím, že vždycky někde přicmrduje, to rozbalil naplno.

	Případ bílkovského kojence se dostával do obrátek. Informace paní Vláskové začínaly nabírat další detaily. Tajemník Peterka přišel s tipem. Kus za kontejnery, směrem k farní zahradě, je několik lip. Hned pod tou první je lavička s opěradlem. Od nepaměti. Staří říkají, že ji tam kdysi postavil tehdy ještě Okrašlovací spolek pro Bílkovy a okolí. Taková organizace pro životní prostředí. Pak lavičku čas od času nějaký dobrovolník natřel, aby ji neohlodal zub času více, než bylo nutné. V posledních letech figurovala na seznamu výdajů akce Zet: Lavička pod lipou, barva 32 Kčs, hodnota práce 200 Kčs.

	Tahle lavička tedy srostla s bílkovským životem a jak generace přicházely a odcházely, vždycky sedávaly v tom stínu lípy jiné skupinky lidí. Právě teď tady mají doménu místní přátelé rezavého truňku, kteří zakoupí ráno láhev desítky a pak chodí měnit prázdnou za plnou. Obrovská výhoda, člověk vystačí s jednou zálohou. Mezi těmi dědky, co tu takhle ubíjejí hodiny, je i pan Žemlička. Nikdo mu ale jinak neřekne než Žemle. Zvyk. Dědek Žemlička je ze všech štamgastů nejvytrvalejší. Člověk by řekl, že to musí mít v hlavě pěkně provětrané a vyplněné pivní pěnou. Ale právě teď se ukázalo, že ze své pozorovatelny pod lipou vidí všechno.

	Když poradil tajemník Peterka místnímu inspektorovi, aby se mrkl pod lípu, že tam dědci tou dobou určitě byli, byl to opravdu zlatý tip.

	„Jo, žigulík tam stál,“ vzpomněl si děda Žemlička s určitostí a znovu se zamyslel, jako by upadl do tranzu, když teď před ním stál podporučík Benáček a chtěl slyšet všechno ještě jednou. „Byl zelený, a když se otočil, tak měl na kufru takový dva růžový fleky. Jako tu rozlitou barvu. Jak si to dnes lepěj motoristi na úplně nový fára, no fór. Jenže tenhle tím spíš chtěl zakrejt oprýskanej lak.“

	„Že to víte tak přesně?“ zapochyboval policista.

	„Já jsem takovej přemejšlivej typ,“ řekl rozverně děda. „Kdybyste dlouhý hodiny seděl na lavičce a jen kecal s druhejma dědkama anebo tam seděl sám s tím dudlíkem a cucal zrzavou, taky byste přemejšlel vo věcech. Právě jsem se chystal domů, pod lípou jinak ani noha. Oni tam přifrčeli, on seděl za volantem, ona vyšla, vyhodila něco do kontejneru, pak se tuhle otočili a vraceli se na státní.“

	„A to vám nebylo nápadný, když házela dítě do kontejneru?“

	„Do prdele, pane poručík, copak jsem mohl předpokládat, že je to dítě? Tady zastaví deset auťáků denně a z dvaceti dalších nesou pytlík s odpadky až do samošky, kde parkujou. Kdybyste každýho kontroloval, co má mezi plechovkama od konzerv a mastnejma hadrama od oleje, to byste vypadal jako blázen. Stačí, co je…“

	„Takže byste ji mohl popsat. Nebo jeho…“

	„Na něj jsem neviděl. Měl čepici a ve voze byla tma. Ona byla mladá, měla na sobě modrou pláštěnku proti dešti, i když zrovna nepršelo. Na hlavě šátek. Hezký nohy… Víc nevím, to bych si vymejšlel…“

	Pakliže si tedy děda Žemlička nevymejšlel, bylo se čeho zachytit. Jen jestli ti dva tam neházeli něco jiného a mrtvolka nemluvněte už v kontejneru nebyla! Když prozkoumali jeho obsah, našli igelitových pytlů se starými krámy několik. Ale popis vozu a těch dvou, jakkoli nedostatečný, šel na všechny služebny. A skutečně, ještě do dopoledne tu byla hláška od starého pana Majera, který žil v Sedlečku v důchodu. Majer byl dlouhá léta u policajtů, dotáhl to jen na nadpraporčíka. Na víc neměl vzdělání. Ale byl to takový čapkovský policajt. Míval šestý smysl, v hlavě mu to přesně zapadalo, takže mu každá nepatřičnost byla podezřelá… A když jel hlídkový vůz přes Sedlečko, napadlo kluky zastavit se u Majera na kafíčko. Jednak tam bylo příjemně, jednak to vypadalo jako samaritánský čin, aby se starý policajt necítil tak zapomenutý. A nakonec – co kdyby?

	Takže pan Majer ví, že tenhle auťák tu včera projel několikrát. Právě ta umělá skvrna ho upoutala a řekl si – přesně jako děda Žemlička pod lípou – že je to otřes, jak někteří lidé nemají za mák vkusu. Skutečná odřenina nemohla na kapotě tak řvát, jako tohle. A nikdo rozumný to nemohl pokládat za ozdobu.

	Starý pan Majer pracoval na zahrádce. Sklízel poslední okurky a dýně, co měl těsně u plotu, a tak si auta všiml. On si snad všiml každého vozu, který kolem něho projel, když byl zrovna venku. Starý policajtský návyk. A druhá signální soustava to zaznamenala a uložila do paměti jako na disketu. Ani léta na tom nic neubrala a to už mu bude přes sedmdesát.

	„Klika byla, že jste zrovna trhal ty dýně,“ řekl řidič služebního vozu a dopíjel čaj.

	„Ale jaký dýně,“ pochlubil se starý pán a ukázal na obrovské koule pod oknem. „Nechceš jednu?“

	„Kdepak, my to nejíme,“ řekl mladý. „Ale pěkný jsou, jak na výstavu.“

	A kluci z vozu hned zavolali Týnec.

	Takže teď už se ví, že podezřelý vůz se objevil toho dne v Sedlečku nejméně dvakrát, protože dvakrát ho Majer viděl. Jednou mířil dolů k Šanovům, podruhé zpátky do Bílkov.

	Kus za Sedlečkem stála dřevěná bouda. S trochou nadsázky se dalo říci autobusová čekárna. Před ní postavili lavičku, na niž usedali starší lidé, čekající na svůj spoj, když bylo venku pěkně. V nepohodě se schovávali dovnitř, kde byla lavička trochu širší, jaké bývají ve veřejných sadech. Večer, když už poslední spoje na Týnec i na Šanovy odjely, scházeli se tu mladí lidé. Většinou sem dorazili na kolech. Občas zpívali při kytaře, jindy jen tak klábosili. A když se pořádně setmělo, byla čekárna jako stvořená k malému šmajchlování. Večer co večer se tu dala najít většinou stejná parta. Jestli tudy projel hledaný vůz – a podle všeho tu projet musel – mohl by se na něj někdo z nich rozpomenout.

	Když dorazila do Týnce hláška od kluků ze služebního vozu, podporučík Benáček se vypravil na místo. Nejdřív se zastavil na skok u Majera, kde se nedozvěděl nic nového, a pak jel k čekárně. Dobře udělal. Těch mladých se tu scházelo vždycky odpoledne nebo k večeru asi dvanáct. Ale málokdy všichni najednou. Většinou tak pět šest, kdo měl zrovna náladu. Když policista dorazil, byla tu nejprve první dvojice. On + ona, bicykly pohozené u boudy, a zrovna se začali muchlovat.

	„Byli jste tu v posledních dnech častěji?“ zeptal se těch dvou, kteří otázku považovali za ošklivé porušení lidských práv. Ale po několika větách, když jim naznačil, že se hledá podezřelé auto, začali být ochotnější.

	„Tak my jsme si ničeho nevšimli,“ říkal chlapec. „Včera jsme tu nebyli. Ale kdo tu musel být – Jirka Tuhý. Má ruku v sádře, a tak nechodí dělat… je tady večer co večer. Bydlí v Šanovech, hned první domek na kraji. Maká u silniční správy jako jeho táta…“

	„Jde to dobře,“ řekl si Benáček, poděkoval a rozjel se k Šanovům. První barák na kraji byl nedávno ohozený a taky už měl velká moderní okna. Brána do dvorku byla natřená na zeleno. V ní menší dvířka, která se otevírala samostatně. Zrovna se jimi prodíral mladík s kolem a s rukou v sádře. Když za sebou zavřel, chystal se nasednout, Benáček ho oslovil. Nešlo to jako po másle, ale za chvíli se dal mládenec zatáhnout do hry. Začal se rozpomínat a druhou rukou si poklepával na sádru, jež obalovala levičku od prstů až k lokti.

	„Jo tak ten auťák s flekem na kufru jsem viděl. Ale ne u boudy. Tedy u čekárny. Musel jsem ještě pro chleba. Zahlídnul jsem ho na silnici. Koukal jsem za ním, když zatáčel dolů na splav. Ještě jsem si říkal, že je to asi pěknej blbec, když tam sjíždí, protože mu hrozí hned dvojí nebezpečí. Jednak tam často hlídají ochránci přírody, protože je to v rezervaci u řeky. Za druhé policajti… chci říci vaši… kolegové tam dávají pokuty, protože přes nájezd na tuhle místní cestu visí drát a na něm značka zákaz vjezdu všech vozidel. Když si to tady rybáři zkracují k řece, jezdí jen na kole. A cizí, co sem přifrčí vozem, nechávají auto kus za čekárnou u potoka a jdou pěšky. Jen sem tam některý zákaz poruší, ale většinou mu to vyjde dost draho.“

	„Dobrá, tak proč tam ten člověk jel?“ zeptal se podporučík nerozhodně. „Dole někdo bydlí?“

	„Jo. Jsou tam dva domky. Ten jeden je spíš chata, kam jezdívá nějaký pan profesor jen na léto, v té druhé žije Vintr. Taky dělával na silnicích, ale pak šel do invalidního a pěstuje zeleninu, má kozu a králíky, trochu pytlačí v řece… no a tak.“

	„Má auto?“

	„Ne. Motorku se sajtkou. Ten profesor má auťák a povolení ke vjezdu. Jenže po těch loňských deštích je tam na jednom místě utržený břeh a to smrdí havárkou… obec se hádá s okresem, kdo zaplatí opravu. Díra ve stráni se sama nespraví. To je druhý nebezpečí, jak jsem prve říkal.“

	„Aha.“

	„Když jsem viděl, jak si to hasil, napadlo mě, že se tam otočí a vůz rozbije. Ale zřejmě se neotočil, protože jinak by to rybáři hlásili. Sedávají tam večer co večer. Na soutoku jdou cejni jako lopaty. Třeba to tam znal.“

	„Aha.“

	Benáček odpovídal stereotypně a přemýšlel usilovně, co chlapec říkal. A váhal, jestli má nejdřív zavolat Krále, nebo se pustit za další stopou po cestičce k řece.

	„Značky toho automobilu jste si náhodou nevšiml…“

	„Číslo si nepamatuju, tak moc jsem to nezkoumal,“ odpovídal chlapec a poklepával si dál pokrčenými prsty na sádru. „Ale zajímalo mě, jestli je zdejší. On tam měl RO.“

	„Rokycany? To je kraj světa!“

	„No právě. Na ty cejny sem jezdí chlapi ještě z větší dálky. A potok od soutoku nahoru je pstruhový.“

	Jirka Tuhý to považoval za vyřízené, šoféra si blíž neprohlížel. Má jen dojem, že byl mladší, tak kolem třicítky, a na očích měl tmavé brýle. Víc se o to nezajímal.

	„Tak dík. Možná že se ještě stavím.“

	„A proč ten auťák hledáte?“ volal za Benáčkem chlapec. Ale policista dělal, že neslyší, nasedl za volant favorita, který měl sice poznávací značku s písmenem B, ale jinak se v ničem nelišil od jiných civilních vozů. Vzal ho z rezervy, když dostal tu hlášku, a ani se nesháněl po svém ocásku Duškovi. Byl přesvědčen, že tuhle stopu zmákne sám a na počkání. Zatím to vypadá, že se nemýlil.

	A ani se moc nevytahoval.
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	„Prostě jsem učinil první krůček v tom, že jsem požádal počítač, aby mi vyhodnotil sjetinu se všemi dětskými únosy za poslední dva roky,“ řekl major Pelikán, když si kapitán Král sedl do otáčecí židličky proti němu a ze zvyku se začal kývat, jen pohled stále upíral na analytika.

	„A výsledek?“ zeptal se Král, když major mlčel, jako by čekal na povzbuzení a nehodlal pokračovat, dokud se nedočká.

	„Valné to není, ale něco snad přece. Víte, že těch dětských únosů nebylo zase tak moc? Celkem sedm, čtyři se vyřešily hned. Buď šlo o zapomnětlivost, o špatný žert, nebo o únoskyni psychicky vychýlenou. V tom nejsou zahrnuty případy objasněné v den únosu nebo takzvaného únosu. Z těch sedmi se každý případ šetřil více než dva dny. A dva zůstávají otevřené do dneška.“

	„Zajímavé. A už je to dlouho?“ zeptal se kapitán.

	„První případ je starý osm měsíců a druhý ani ne půl roku. Tak tedy zase ne tak vzdálená minulost.“

	„A co rodiče těch unesených dětí? Ti se s tím smířili? Když vezmu ten tlak, jakému jsme vystaveni dneska, tak si nedovedu představit, že by to mohlo trvat kolik měsíců. A co sdělovací prostředky? Novináři, televize? Ty nikdo nemobilizoval? Ti po tom nepasou?“

	„Budete se divit – nebo se spíš divit nebudete – když vám řeknu, že ne. A proč? Mám tu takový profil těch dvou matek. Případ první. Unesený Vladimír Horáček. Manželství rodičů neklapalo, maminka mladá, něco přes dvacet, otec neurčitého povolání, brigády, krátké pracovní poměry, přihláška o podnikatelskou registraci ve velmi širokém oboru: obchod a zprostředkovatelské služby… a teď jsou tam plné dvě stránky textu, co všechno si přeje registrovat. Žena není podnikatelka, ani se na činnosti svého muže nepodílela. Vyžádal jsem si spis. O otci se mluví v náznacích, že jde o veksláka a šíbra. Matka Horáčková, původně zdravotní sestra, pak pracovala v podniku NEFA jako manipulantka. Podnik Nefa založili pánové Nepil a Fafejta. Už neexistuje, stal se součástí akciové společnosti, to všechno není blíž rozpracované. Ale také to není v přímém vztahu k našemu případu. To jenom počítač nabídl jména těch, kteří k tomu měli nějakou vazbu. Respektive k postiženým rodičům. Ani v případě matky se blíž nespecifikuje, s čím v Nefě ‚manipulovala‘.“

	„A co bylo po únosu?“

	„Únos matka ohlásila, dítě se jí prý ztratilo na plzeňském nádraží. Hledala je staničním rozhlasem, ale nikdo se nepřihlásil, že by je viděl. Nádražáci zavolali železniční stráž, kluci sami pátrali po ztraceném děcku, ale marně. Pak volali kriminálku.“

	„No a? Jak bylo to dítě staré?“

	„Právě taky kolem čtyř týdnů. Doprovázela je nejdřív nějaká kamarádka, ale ta tam potkala známého a pak je ztratila z dohledu. Linda Horáčková s dítětem měly čekat na nádraží na nějakou tetičku nebo co, jenže ta buď vůbec nepřijela nebo se vrátila, když se nedočkala paní Horáčkové, která jí slíbila přijít naproti. Na požádání dotyčná vzdálená tetička vypověděla, že do Plzně ten den vůbec nejela, neměly prý přesně dojednané, který den je navštíví. Při druhé výpovědi za dva týdny řekla, že si nevzpomíná přesně, třeba prý domluvené byly, ale stejně jí nebylo dobře, takže nejela nikam.“

	„To se mi všechno nezdá,“ přemýšlel kapitán Král nahlas.

	„Ani mně. Proto vám to tady tak podrobně recituju,“ přikývl major. „Kolem případu bylo hodně nejasného, ale zapadl do těch vzrušených dnů, kdy měl každý policajt fůru jiných starostí. Kdo zůstane, koho vyhodí, kde bude kdo sloužit. A právě proto, že tu nebyl velký tlak, dostával se únos malého Horáčka stále více do pozadí zájmu… Ne, nechci nikomu křivdit, že by se na to vykašlali. Ale tohle je něco jiného. Tady naléhá rodina, tisk, veřejnost. To všechno tam chybělo. Tisk případ zaznamenal mezi jednosloupky a po několika dnech se objevily asi tři čtyři úvahy o neschopnosti policie, která nepokročila v této věci, ani v řadě jiných. Prostě – zapadlo to. Když si vezmu společenskou atmosféru těch dní, pár týdnů po listopadovém převratu, není to zase tak nepochopitelné. Trestná činnost se za krátký čas zmnohonásobila, byl čas široké amnestie, aféry vybuchovaly a zanikaly v zapomenutí… takový chaos.“

	„No a ten druhý případ?“

	„Podobný. Svobodná matka Janina Boučková. Otec odmítl uznat paternitu. Slečna Boučková trochu do větru. Dítě se ztratilo v Pardubicích před prodejnou. Holčička. Stopy vedly jasně do Prahy. Zase dítě nikdo moc nepostrádal, začínalo léto, stav před půl rokem, o kterém jsem doteď mluvil, trval prakticky dál. Vyměňovali se lidé, zrovna v týmu, který rozpracoval únos malé Janinky, došlo k několika změnám. Navíc Janina Boučková za dva měsíce po únosu své dcery odjela do Německa nebo kam a dodnes se nevrátila, nedala o sobě zprávu, o výsledky pátrání po tom únosu neprojevila zájem. I tenhle případ je stále otevřený.“

	„Geograficky to nijak nesouvisí,“ konstatoval major. „Ale bude užitečné se na ty dva ‚pomníky‘ podívat a intenzívně za nimi jít. Třeba se může objevit úplně jiná souvislost.“

	„Jaká myslíte?“ zeptal se kapitán.

	„Zatím nemyslím. Kdybych tušil něco určitého, nedělal bych drahoty,“ odpověděl analytik. „Dáme si poslat identifikační portréty případných podezřelých. Pak uvidíme jak dál.“

	Ozvalo se zaklepání na dveře a vstoupil poručík Barna.

	„Máte tady ty televizáky, kapitáne. Navíc jsou s nimi ještě nějací novináři z Prahy a z Hlasu Týnecka přišel sám šéf. Když prý tiskovka, tak pořádná.“

	„To mi zrovna chybělo,“ povzdechl kapitán a bezradně se podíval na analytika. „Pomůžete mi?“

	„Vy to máte pod palcem, už jste v souvislosti s únosem na obrazovce párkrát byl. Já o to teď dvakrát nestojím. Jen to vemte sám. Jediné, co vám mohu poradit – buďte stručný a hlavně trochu tajemný. Naznačte, že po něčem jdeme – ale nic bližšího z vás nesmí vypadnout. To by mohlo všechno pokazit. Třeba trochu odveďte pozornost k senzibilům, to noviny vezmou jedna dvě. A snažte se nevypadat zoufale. Já věřím, že se to teď opravdu otočí k lepšímu, člověk musí chtít, nemyslíte?“

	„Bože, jak já chci. Nejradši bych to měl za sebou a Klárku vrátil Loudovým.“

	„Tak tohle vám věřím na sto procent,“ usmál se major Pelikán a povzbudivě třepl kapitána po zádech. V jídelně už stály televizní lampy, kameraman cosi opravoval na objektivu a dvě novinářky zaujaly místa na židlích vpředu a vystavily kolena tak, aby měl režisér čím vyplnit šot, kde se bude hlavně mluvit.

	„Už je tu máme,“ zašumělo to mezi nedočkavými novináři. A světla se rozsvítila, i když kapitán Král byl s poručíkem Barnou teprve ve dveřích…

	20/

	Dobrá rada nad zlato, říkala maminka Králová, když byl Štefan ještě malý kluk. A kapitán si uvědomil, jak velkou měla pravdu. Tiskovku zvládl perfektně. Přesně podle Pelikánova návodu. Byl uzavřený, tajemný, ne moc sdílný. Ano, jsou na stopě, případ mrtvého dítěte v Bílkovech se řeší, podle pitvy nemohlo jít o Klárku Loudovou, ano, senzibilové spolupracují, i když s tím vyžádáním to zrovna, páni redaktoři, nesedělo. Oni sami se nabídli a už se přihlásili další. Ano, my se nebráníme jakékoliv spolupráci… Ano, i zdejší senzibil, jehož nebudu jmenovat, nám nabídl své služby. Tvrdí, že Klárka je dosud v Týnci, únoskyně je starší žena. Před chvílí jsme dostali další dopis. Dokonce ze zahraničí. Tentokrát s nákresem, jak asi vypadá dům, ve kterém teď Klárka žije. Kapitán zalovil v deskách a nabídl vděčné kameře záběr na nepříliš podrobnou kresbu domku, vykukujícího přes zahradní plot. Kdo by znal v okolí takový objekt, ať nám podá zprávu. Ne, o zdroji zatím nic bližšího. Doufám, dámy a pánové, že vám budu moci brzy podat více zpráv. Končím. Poručík Barna, který zastupoval tiskového mluvčího jim poděkoval za účast. Všechno jak má být.

	„A teď doopravdy, kapitáne,“ řekl šéfredaktor dr. Švejda, když se všechno rozcházelo. „Za prvé – můžete mi nechat okopírovat ten domeček? Já bych to otiskl. Ale mezi námi – já si myslím, že to mimino už je asi za hranicemi.“

	„Na všech přechodech teď hlídají malé děti víc než heroin,“ odpověděl s úsměvem kapitán. „Přesto můžete mít pravdu. Ani tohle nepouštíme ze zřetele.“

	„Požádali jste o pomoc Interpol?“

	„Na tuhle otázku vám nemohu oficiálně odpovědět. To dělá federál.“

	„A neoficiálně? Nebojte se, nic nepustím. Ta věc s tím Selingerem nám utekla, naše redakční jehně bylo moc iniciativní. Tak co – požádali nebo nepožádali? Myslím ti na federálu…“

	Kapitán se usmál tak dvojznačně, že to mohlo znamenat jediné:

	Buď požádali – nebo nepožádali.

	21/

	Kriminalista Benáček vedl favorita s „béčkem“ v espézetce obezřetně, pamětliv rady Jirky Tuhého, chlapce s rukou v sádře, že je to tam nebezpečné. Kousek za čekárnou v Sedlečku směrem na Šanovy se od okresní silnice oddělovala místní komunikace, z obou stran zarostlá zelení, teď už pěkně žlutou a červenou, jak si stromy oblékaly podzimní paruky. Jakýsi listnatý tunel. Cesta patřila k těm pár kilometrům neudržovaných prašných vozovek, které se vykazovaly v hlášeních, o stavu cest na Týnecku. Podporučík Benáček si soukromě myslel, že některé z těch bezprašných cest jsou také pěkně zřízené, ale to mu nepříslušelo posuzovat. Venku se začínalo lehce šeřit a tady v zeleném přítmí to bylo znát trojnásob. Radši rozsvítil světla šedého favorita a dával pozor, aby se po spadaném listí nesmekl. Byla to opravdu dost nebezpečná cesta, úzká, na jedné straně s vysokým náspem, jak se tudy vypínal do kopečka les, z druhé strany spadal sráz až ke korytu pstruhového potoka. Tam kdyby sklouzl, tak by měl vůz určitě na odepsání. A to pořád nebyl u toho nebezpečného místa, před nímž ho mládenec varoval.

	Teď.

	Ve snopu reflektorových paprsků se ukázala zrádná past. Tady se utrhl kus půdy a sesunul se dolů k potoku. Klika, jestli tady zrovna nikdo nejel. Teď naštěstí moc nepršelo, už druhý rok je pěkný přísušek a kolem výkroje zůstala země poměrně pevná.

	Benáček vytáhl blonďatou hlavu s loknou až k samému přednímu sklu a odměřoval prostor, který se mu nabízel. Zleva měl kola doslova nalepená na stráni, vpravo zůstávalo bohatě dvacet čísel pevné půdy. Když se pomalu na jedničku sunul kupředu, jako by kola automobilu našlapovala opatrně do terénu, švihl mu do očí paprsek dlouhého bílého světla, které se rychle blížilo. Benáček přepnul reflektory a zablikal. Ke stejné nástraze se teď blížil z druhé strany někdo jiný, komu taky zřejmě nevadilo, že je sem vjezd zakázán v obou směrech. Když překonal těch necelých deset metrů hrozící prohlubně, zastavil. Ten rybář – Benáček nepochyboval, že to bude rybář, který porušil zákaz – teď musí vycouvat, dokud nedojedou na místo, kde se budou moci vzájemně vyhnout. On sám teď couvat nad propastí nechtěl.

	Sroloval okýnko a vyhlédl ven. Ten proti němu ztlumil světla a kriminalista teprve nyní poznal, že motorista proti němu nesedí v krytém voze, ale na motorce. Na motorce s postranním vozíkem. Určitě Vintr. Přímo slyšel, jak mu Jirka Tuhý říká, že ten Vintr má sajtku.

	Benáček vystoupil a popošel několik desítek kroků až k motorce se sajtkou. Sáhl pro průkazku a strčil ji motoristovi před oči.

	„Kriminálka. Vy jste pan Vintr, že? Jedu zrovna za vámi,“ řekl služebním hlasem a překvapilo ho, jaké zděšení se objevilo ve tváři druhého muže.

	„Ano, nečekal jsem vás tak brzy. Zrovna chci jet do Bílkov… tedy jedu… chci udělat doznání. Jako výpověď. K jednomu případu…“ shledával slova.

	„K tomu mrtvému dítěti…“ doplnil ho Benáček.

	„Takže vy už víte všechno…“ povzdechl si Vintr a trochu se otřásl, i když ještě nebylo chladno a on měl navíc koženou bundu, bez níž si na motorku nikdy nesedal. Měl přece jen svá léta.

	„Všecko zdaleka ne. Vy zacouváte, já se otočím a pojedete k nám. Mohu vás vzít do vozu a mašinu necháte tady,“ navrhoval Benáček.

	„Otočit se můžeme teď až u nás. Kilometr. Pořád je to takhle úzký, až za mostkem se dá obracet nebo zaparkovat. K mý chalupě je to pak už dvě stě kroků.“

	„Tak co uděláme?“ zeptal se bezradně policista.

	„Odstrkám mašinu k mostku, je to z kopečka, půjde to samo. A vy pojedete pomalu dolů za mnou.“

	„Já bych vám pomohl strkat.“

	„Kdepak, to byste se pak musel pro vůz vracet. Já se v tom vyznám. Nebudu dělat tenhle manévr prvně.“

	„Jak chcete.“
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	Vintr couval se svým monstrem obratně, byl zřejmě dobrý řidič. Ještě když dělal u silničářů, neměli jedinou káru, s níž by si neporadil. A měli jich na dvoře požehnaně. Z kopečka to šlo opravdu samo, na druhé straně byl svah tak mírný, že nemusel skoro brzdit, jen rejdovat.

	U mostku se zastavil a Benáček vylezl z favorita.

	„Tak jak to uděláme, pane komisaři?“ zeptal se Vintr, který si přizpůsoboval policejní hodnosti detektivkám z televize a skutečnost maličko předbíhal.

	„Nejlíp, když pojedeme k nám a sepíšeme protokol, jak jste to s tím dítětem udělal a všechno okolo,“ navrhoval podporučík.

	„Ale já přece žádný dítě nezabil,“ lekl se Vintr.

	„Mluvil jste o doznání. Vy jste o něm mluvil nebo ne?“

	„Jo. Ale to jste špatně pochopil… mám na tom svou vinu, ano, ale celé je to strašně složité“ – poněkud koktal invalidní důchodce. (V čem je vlastně invalidní? napadlo Benáčka. Na první pohled zdravý jako řípa. Ale pak myšlenku zapudil. Kolik je dnes invalidních důchodců, do kterých by to člověk na první pohled neřekl?)

	„Tak víte co? Zajdeme k vám, popovídáme si, vy mi všechno vysvětlíte a pak to pojedeme k nám sepsat. Co vy na to?“

	„Jo. To bude nejlepší. Uvařím kafe…“

	„Ne. Kafe ne. Stačí informace,“ odmítl Benáček předem. Nerad pil kávu ze špinavých hrnků a v bůhvíjakém prostředí. Zamířil k baráčku s větší kůlnou nebo menší stodolou, jak tomu kdo chce říkat, a se zahrádkou, na níž ještě v říjnu bylo plno rajčat a paprik. Plody svítily dodaleka svou jasně červenou barvou. Přešli potok podruhé, tentokrát po úzkém mostíku, jakoby vypočítaném pro motorku s vozíkem. Vintr šel napřed a odemkl. Byl sám doma.

	Kupodivu uvnitř byl pořádek, čisté hrnečky stály vyrovnané v řadě na poličce, v rohu kuchyně, kam vstoupili, sporák na propan-butan a pod oknem stůl a tři židle.

	„Sedněte si, pane komisaři,“ řekl Vintr a složil se ztěžka do druhé židle. Benáček ho při komisaři nechal. Podíval se mu do tváře a vyzval ho: „Tak spusťte.“

	22/

	Major Pelikán seděl v křesle přesně tak, jak ho kapitán Král opustil. Ani se nepohnul, jenom se zeptal jakoby mimochodem: „Tak dobrý?“ Myslel tím televizáky a tiskovou konferenci. „Jo, šlo to,“ přikývl kapitán a zase se posadil na otáčecí židličku jako předtím. A oba navázali řeč, která se nuceně přetrhla. Jenže nevstoupíš dvakrát do stejné řeky, říkají s oblibou filozofové a politici. Pelikán byl zase o kus dál.

	„Pokud jde o Janinu Boučkovou, požádáme o pomoc Němce. Někde by ji měli mít hlášenou. A když se podívají, z čeho tam žije a co tam dělá – třeba budeme taky moudřejší. Dotaz mohli naši lidé poslat dřív, jenže to nikdo nehonil,“ přemítal major nahlas. Král přikývl.

	„A na tu Horáčkovou se podívají Západočeši. Takhle lehce se smířit se ztrátou dítěte, to se mi taky nezdá. Teprve, když to dáte všechno vedle sebe, začnou vystupovat obrysy něčeho, co na první pohled nikoho nemuselo ani napadnout,“ pokračoval Pelikán ve svých úvahách.

	„Že ty případy spolu třeba souvisejí –“

	„Třeba. Možná, že je to hypotéza poněkud odvážná, ale opomenout nesmíme nic. Zatím se toho zanedbalo dost, to si připusťme.“

	„My?“ lekl se kapitán.

	„Ne.“ Major na něho vlídně koukl. „Dřív. Tam v těch dvou dosud otevřených únosech určitě.“

	„Takže si vytýčíme nejbližší úkoly,“ navrhl Král. A vytyčovali. Zeptají se Němců prostřednictvím Interpolu, co dělá a jak žije Janina Boučková. Zjistí podrobnosti o životě manželů Horáčkových a obnoví pátrání po jejich zmizelém malém Vládíkovi. Vyhodnotí dosavadní vyšetřování na Týnecku, podklady psychotroniků a senzibilů. Znovu musí připomenout tu věc na všech hraničních přechodech.

	„Mimochodem –“ major Pelikán se naklonil přes stůl, jako by chtěl sdělit Královi něco zvlášť důvěrně. „Koukal jsem se prve na dálnopisy. Dneska dopoledne přinesla zesílená pozornost na hranicích první výsledek.“

	„Stopa?“

	„To ne. Ale když hledali u tureckého řidiče na jednom ze tří přechodů, co vyznačil Selinger ve věštbě, neobjevili sice dítě, ale opium. Předběžně to šacují na několik tisíc dolarů. Měl palety s dutýma nožkama a ty nožky byly vyplněny pytlíky s drogou.“

	„Oni hledali dítě v podstavcích palet?“ řekl kapitán a usmál se.

	„Srandisto. Hlavně, že vás nepřešel humor. To je dobré znamení.“

	„Nepustíme si zprávy?“ navrhoval kapitán Král.

	Major se podíval na hodinky.

	„To to letí – za chvíli je tu Deník. Vy si myslíte, že už tam bude ten šot s vámi? Jak to odhaduji, televizní štáb ještě nestačil dojet ani k vítací lípě, vy ješito.“

	Zasmáli se oba. Po tolika dnech napětí a věčných stresů aspoň trocha uvolnění.

	Obraz naskočil. Nějaké státní návštěvy, tiskové konference. Stále stejné obrázky. Pán něco říká. Slečna má hezké nohy. Ruka něco zapisuje do bloku. Pohled na pěkně broušený lustr. Pán ještě něco říká. Pod tím komentář s gramatickými chybami.

	„Já vám řeknu, nechtěl bych to dělat,“ konstatoval major Pelikán. „Pořád stejné, na jedno brdo a třeba to ani nejde jinak. Copak může mít ještě někdo nějaký nový nápad?“

	„Proč ne? Třeba tam nedávat tolik tiskových konferencí a zato víc zajímavějších zpráv.“

	„Už je tam máte.“

	Kamión. Celníci. Pytlíky s bílým práškem. Překvapená tvář snědého řidiče, na kousky rozmontovaná paleta.

	„To si pospíšili,“ uznale konstatoval kapitán.

	„Tak vidíte, přece jen se časem něco naučí. V televizi jako u nás. Noví lidé musejí zvládnout řemeslo a to chvíli trvá.“

	Na obrazovce se objevila tvář. Známá tvář oblíbené herečky. Ale nerecitovala ani verše, ani neříkala monolog, který jí napsal obratný dramatik. Ten monolog byl její a zřejmě cítila potřebu se vyslovit.

	„Paní,“ obracela se k neznámé ženě. „Vy, která jste unesla malou Klárku Loudovou od týneckého obchodního domu. Obracím se na vás za matku, která není smyšlenkou dramatiků a scenáristů. Za matku, která žije a trpí, chvěje se o osud svého dítěte. Paní, ať jste kdokoliv a kdekoliv. Prosím vás, vraťte Klárku její mamince. Nezatěžujte své svědomí. Vraťte to dítě do kterékoli nemocnice, na policejní stanici, nechte je stát v kočárku na bezpečném místě a zavolejte telefonem, kde je.“

	Tady na obrazovce naskočila tři čísla.

	„Všechna jsou naše,“ přikývl analytik. Herečka pronesla ještě několik vět. Dojata sama přemírou citu si zakryla tvář.

	„Hergot,“ řekl kapitán Král a uvolnil si košili na hrudi. „Tohle by muselo pohnout kamenem.“

	„Jestli to dítě ještě žije,“ vyslovil tentokrát major Pelikán myšlenku, kolem níž se stále chodilo po špičkách.

	„Proboha, nestrašte,“ zakřikl ho Král. „Toho se přece bojíme od samého začátku. A čím ten případ trvá dále, tím je myšlenka na nejhorší neodbytnější. Výslechy se potácejí sem tam jako loď bez kormidla. Jenže čeho se chytit? Těch dopisů a svědectví, které už zvolna řídnou a většinou nevybočují z mlýna běžných klepů. Kudy se dát, aby i tenhle třetí únos neskončil v pozvolném zapomínání, až se všichni unaví z přemíry beznaděje?“

	Tvář hlasatelky na obrazovce vystřídala herečku.

	„Akciová společnost PRONTO, která se zabývá počítačovou technikou, vypsala odměnu dvacet tisíc korun pro toho, kdo přivede policii na stopu únoskyně malé Klárky.“

	Zprávy pokračovaly.

	„Jde do tuhého, když se začínají vypisovat odměny na dopadení,“ konstatoval kapitán Král.

	„Nepochybuji o dobrém úmyslu. Ale taky je to docela pěkná reklama. Nebo snad ne?“

	„To jistě.“

	„Uvidíte, teď se s odměnami roztrhne pytel.“

	„Myslíte?“

	Roztrhl. Během příštích několika dnů se podnikatelé předstihovali, kdo nabídne víc za stopy vedoucí k dopadení únoskyně. A pak se objevily první nabídky, kolik dostane únoskyně výměnou za dítě.

	„Prostě – už se učíme tržnímu myšlení. Jen se bojím, aby se teď nezačaly unášet děti kvůli odměně únosci, když dítě vrátí,“ řekl major Pelikán.

	„To by byla nová forma vydírání,“ odpověděl kapitán Král.

	„My jsme národ, který se snadno učí novým formám. Všeho. Jen když to nese…“ dodal major a zasmušil se.

	Ale nač předbíhat, když se události i tak najednou valí jako zdivočelý proud?

	23/

	Podporučík Benáček uměl udělat pronikavý pohled. Teď takový investoval do invalidního důchodce Vintra, který zatím lovil v paměti zmatené vzpomínky. Chtěl začít hodně zdaleka, aby tomu policistovi přiblížil situaci. Co se teď stalo, má prameny někde v minulosti, kdy se stala první chyba.

	Není mu moc přes padesát, a přesto si užil své. Když byl kluk a chtěl studovat průmyslovku, tak ho nedoporučili. Špatný třídní původ. Táta měl pekařství na malém městě. Poslali ho do fabriky, kde se vyučil truhlářem, ačkoli tohle nikdy nechtěl dělat. Párkrát se zkusil dostat k mašinám. Vždycky zůstal od svého přání jen napůl. Pak se sám chytil do pasti. Vyrobil si nový výuční list, zatajil trapný třídní původ a zkusil štěstí. Zbytečně. Ten papír byl tak naivní, že ho mazaný kádrovák odhalil. Odsoudili ho. Trest sice nebyl velký, ale představoval další kádrový hrb. Jestli to až dosud šlo těžko, tak teď to bylo ještě horší. Skončil na silnici jako pomocný dělník. Pak se vyškrábal nahoru, protože ředitel silniční správy zjistil, jaký má zájem o stroje. Přeřadil ho do dílny, pak na silniční mechanismy.

	Až do onemocnění se zdálo, že se konečně chytil. Oženil se, měli dceru Jindřišku. Koupili tuhle chalupu. Pak onemocněl. Mysleli, že je to rakovina. Vzali mu kus žaludku, zkrátili střeva. Dostal invalidní důchod, protože natřásat se celý den na rozklepaných strojích nedokázal. Byl rád, když na motorce dojel do práce a zpátky. Nejdřív ještě dělal aspoň na dvoře a pak zůstal definitivně doma. U králíků a zahrádky. Jo, žena mu utekla… to jsou už čtyři roky. Nebo pět? Zůstal s holkou sám.

	„Je to zajímavé, pane Vintr, ale rád bych se dostal k věci. Oba víme, že tu jde o mrtvé dítě…“ připomenul se do vzpomínek Benáček.

	„Jo. Hned jsem u toho. Holku vzali do učení v Rokycanech na internát. Pak tam nějaký čas dělala a vdala se. Vzala si pingla. Nějakého Maška. Byl o hodně starší než ona. Má tam byt a všelijaký kšefty. Holce je devatenáct. Přišla do jináče, jenže ten její zanic nechtěl dítě. Trval na tom, aby se toho zbavila. Zacházel s ní jako s otrokem, pane komisaři. Já to viděl na vlastní oči. Tak dva měsíce… ne, už deset neděl… za mnou holka přišla, a že s ním nemůže být. Ale co se mezi nimi stalo, to mi říct nechtěla. Felix sem asi třikrát přijel za ní. Když spolu mluvili, poslali mě pryč. Šel jsem. Člověk se nemá míchat dětem moc do života. I když na druhé straně…“

	Pan Vintr se odmlčel.

	„Porodila tu, a pořád se něčeho strašně bála. On na ni měl hrozný vliv a nedokázala se mu nikdy ubránit. Pokaždé, když odtud odjížděl, díval se výhrůžně a vždycky jí naznačoval: Ani muk. A holka neřekla, co mezi nimi je. Starala se o holčičku a pořád se bála, aby se tu Felix neobjevil…“

	„Jenže se objevil,“ netrpělivě ho povzbuzoval Benáček, protože cítil, že se teď teprve blíží k jádru věci. Ale od začátku se řídil zásadou, že se nic nesmí uspěchat, když je svědek nebo podezřelý ochoten vypovídat.

	„Přesně tak. Předevčírem. Byla pořád celá nesvá, utrhovala se na něho i na mě, pořád mě někam posílala. A já se snažil nepřekážet. Myslel jsem si, ať si to povědí a ať je dobře. Dítě lidi spojuje a ne rozděluje.“

	„On přijel v žigulíku se samolepkou na kufru,“ řekl neutrálně Benáček, což mohl být dotaz nebo konstatování.

	„Jo. Takovej jakoby flek, ten tam má. To je teď móda, občas to mívají i cizinci na kapotách.“

	„Tak dál, já vás nechtěl přerušit,“ omlouval se podporučík.

	„No dál… když jsem se k večeru vracel domů, slyším odtamtud strašnej křik. A oknem jsem viděl, jak se o to dítě tahají. On pak ucukl a Jindřiška – už jsem povídal, že se jmenuje Jindřiška? Tedy… jmenovala se po mamince. Tedy po mé dcerce. Dítě bylo najednou ve vzduchu a uhodilo se o roh stolu. Do hlavičky za krčkem. Oba nad ním pak klečeli a on křičel.

	‚Tys ji zabila! Tys ji schválně zabila!‘“

	„A co dcera?“

	„Plakala a drápala ho do obličeje, byla nepříčetná. A on zase: ‚Sama jsi řekla, než prodat, tak to ji radši zabiju! Řeklas to, nebo ne?‘ naléhal. A ona křičela a brečela. Já rozuměl, jak říká: ‚Ale já bych ji přece nikdy nezabila… Nikdy, rozumíš?! To tys ji pustil, mizero!‘ To už jsem vešel dovnitř, on se na ní podíval, ona zmlkla, stáhla se do koutka, držela mrtvé dítě v náručí a už jen vzlykala.“

	‚Musíme zavolat policii,‘ povídám.

	‚Vy se, dědku, do ničeho nepleťte,‘ křičel na mě. ‚A vypadněte na zahrádku. A ne abyste zdrhnul! To byste zle odskákal…‘

	Čekal jsem, co bude. Nakonec měli to dítě v igelitu od péřový deky, kterou si koupila. On se na mě podíval jako vrah a řekl: ‚Chraň tě pánbu něco ceknout, a jdeš pod kopřivy! Nikdy jsme tu nebyli, rozumíš?‘

	„Nacpal ji do auta, ona na mě bezmocně koukala a jen pokrčila rameny. Bála se ho jako čert kříže. A už jeli. Nevím, mohlo být šest, možná něco málo přes. Já nebyl schopen ani uvažovat, šel jsem dovnitř a ačkoli normálně nepiju – to víte, kvůli tomu žaludku – nalil jsem do sebe půl láhve rumu, co byla doma. A ačkoli už dlouho skoro nekouřím, hulil jsem jednu za druhou. Dělalo se mi zle. Byl jsem úplně na dně. Včera jsem byl doma celý den, pořád jsem čekal, jestli se ještě nevrátí. Bál jsem se, že dítě hodí do řeky nebo do olší u potoka… no dneska jsem to už nevydržel a rozhodl jsem se jet do Týnce k esenbákům… chci říct na policii, abych to všechno oznámil. Ta holka je v tom nevinně.“

	Pan Vintr skončil, složil hlavu do dlaní a po tvářích mu tekly slzy. Starý ostřílený kozák – a brečel jako dítě.

	Podporučík Benáček se podíval na hodinky.

	„Už je dost pozdě. Sepíšeme to spolu ráno u nás, co vy na to?“ zeptal se Vintra.

	„Samozřejmě. Budu radši, když až ráno.“

	„Nezapomeňte do zítřka, co jste mi povídal. A že jste se rozhodl vypovídat.“

	„Ne. Jak bych mohl…“

	„Dobrá. Tak já vám věřím. Mám pro vás poslat vůz, nebo přijedete sám?“

	„Přijedu, spolehněte se. Řekněte v kolik, a jsem na místě.“

	„Tak, dejme tomu, v devět?“

	„V devět. Na vlas.“

	Podporučík Benáček pořád přemýšlel, jestli ho neměl přece jen vzít s sebou hned. Ale jednak slíbil ženě, že bude večer doma, chodí teď na nějaké kursy šití, jednak se nedá nic promeškat. Do rána si promyslí řadu dalších otázek. Otočil se ještě jednou. Vintr tam stál mezi dveřmi, nešťastná směs pokory a drsnost, a kynul mu. Když se Benáček znovu ohlédl, vracel se Vintr do chalupy a jeho stín vrávoral za ním.

	24/

	Když přišel ráno kapitán Král do práce, už tu byli všichni jeho mužové, jak jim občas říkal. A poručík Barna dodával: „Všichni jsme družina králova.“ Nadporučík Říha pak se stejným stereotypem doplnil: „Ty jsi nějakej sečtělej.“

	„Tak co je nového, páni důstojníci?“ zeptal se Král. Zase měl jednou dobrou náladu. Liduška byla na něho milá, dítě spalo celou noc. Cítil se po ránu svěží a plný nadějí.

	„Ani se neptejte, šéfe,“ ukázal Barna na hromádku na stole.

	„Tak se na to podíváme.“

	Především fax od Plzeňáků. Pořádně sebou hodili. Včera žádali o tu Horáčkovou a teď měli na stole román na pokračování. Je to shoda okolností. Jakmile se na veřejnosti objevil případ Klárky Loudové, Plzeňští si uvědomili, že mají podobnou záležitost stále ještě otevřenou, i když teď tak trochu u ledu. A hned se do toho pustili.

	Takže ve zkratce – kapitán přeskočil několik odstavců a zastavil se u slibného závěru: Horáčkovi už spolu nežijí. Paní Horáčková dělá barmanku ve Stříbře, Horáček má na krku podvod a je po něm vyhlášeno pátrání. Odcizil nějaké objednávky a razítka firmy Nefa a pak na tu už neexistující akciovku začal páchat všelijaké skutky. Nakoupil různý drahý materiál a na ukradenou občanku ho odvážel a prodával do vlastní kapsy. To vše se už ví, ale zato se neví, kde Horáček momentálně je. Horáčková si ve Stříbře žije na dost velké noze, má fiatku Uno a není jasné, jestli má západního sponzora, vydělává tolik v baru nebo získala ještě nějaký jiný zdroj příjmu. Případně všechno dohromady. Podle výšky té nohy by se dalo usuzovat, že se mohly spojit všechny tři okolnosti současně.

	S Janinou Boučkovou to bylo horší. První odpověď: V místě trvalého bydliště je hlášena, byt neobývá. Dotaz do Německa přes Interpol byl zprostředkován, národní úřadovna Interpolu v Praze ho vypravila hned.

	Jenže to může trvat pár týdnů, než se odtamtud něco dozvíme. Když navíc nemáme nejmenší údaj, kam vlastně jela a proč.

	„Dále,“ řekl Říha.

	Na dveře se ozvalo ležérní zaklepání. A aniž ten venku čekal na vyzvání, vtrhl dovnitř jako velká voda.

	„Bílkovské dítě je objasněno,“ řekl, jako by hodil doprostřed operativní místnosti šrapnel.

	Všechny tváře se k němu obrátily.

	„Tak se nedej nutit, Ctibore, a mluv,“ vyzval ho kapitán Král.

	A Benáček vysypal všechno, co se dozvěděl včera večer. A jako pointu doplnil po odmlce větu: „A víte, co na tom bylo nejzajímavější? Ten Vintr slyšel, jak jeho zeť jasně prohlásil: Sama jsi řekla, že raději tu holku zabiješ, než bys ji prodala.“

	„Cože?“ vyletěli všichni jako jeden muž.

	„No – že by ji radši zabila, než by ji prodala… Víc k tomu Vintr neví. Ačkoli, třeba si přes noc něco uvědomil a vzpomene si. V devět tu měl být, aby se to sepsalo.“

	„Vy jste to večer nesepsali? Ani provizorně?“ podivil se Říha.

	„Ne. Je jako beránek. Jel zrovna sem k nám, potkali jsme se na cestě. Já mu věřím,“ řekl Benáček trochu rozpačitě. Už v noci si uvědomoval, že ho nepochválí. Ale když Markéta měla to šití a kdyby zase nepřišel… Benáček byl vlastně skoro novomanžel a naučit ženu trpělivosti trvá policajtovi dost dlouho, pokud se to podaří vůbec.

	„Záznam z magneťáku taky nemáš…“ zeptal se Král bez otazníku.

	„Ne. Ale už jsem to všechno začal podrobně sepisovat, aby to Vintr mohl podepsat… při výslechu se doplní jen to nové…“

	Benáček hovořil tiše a pokorně. Kapitán Král se podíval na hodinky. Do deváté nezbývalo mnoho času.

	„Tak piš, ať máš koncept připravený, když už jsi to takhle zvrtal.“

	Benáček opustil místnost a tři kriminalisté se na sebe podívali. Takže „než by to dítě prodala, radši by je zabila“.

	„Může to znamenat, že to všechno souvisí se vším, jak tvrdil jeden filozof, na jehož jméno si nějak nevzpomínám,“ usmál se major Pelikán, když se po ránu přišel pozdravit s kolegy a zastihl konec vzrušené debaty. „Třeba to má všechno nějakou spojitost. Do těch verzí, které jste si vytýčili, teď bude muset přibýt ještě jedna: Jestli se ty děti nekradou na kšeft. A kdo je v takovém případě kupuje. O tenhle moment musíme rozšířit původní pátrací verze.“

	„Třeba je to všechno jen taková náhoda,“ poznamenal kapitán. Byl od přírody skeptik. Teď raději nechtěl předčasně jásat, když se věc začínala ukazovat v lepším světle.

	„Třeba,“ souhlasil major Pelikán. „Ale kouknout se na to neuškodí. A dost do hloubky.“

	„Snad se ještě něco dozvíme od Vintra. Benáček mu na to dal celou noc. Což je sice nebezpečné, protože si vybuduje legendu, se kterou teď na nás přijde. Jestli je ale opravdu pobouřený jednáním toho chlápka a třese se o dceru, máme šanci my,“ řekl Říha.

	„Uvidíme,“ dodal kapitán Král a znělo to jako amen na konci modlitby. Podíval se přitom na hodinky a pomyslel si: Už by tu měl pomalu být.

	Jenže bylo půl desáté, deset, a svědek Vintr se nedostavoval.

	„Tak tě, hochu, podfouknul,“ řekl kapitán zklamaně Benáčkovi, který už taky ztrácel trpělivost. „Bůhví, kde je Vintra konec, stejně jako té jeho dcery a povedeného zeťáka.“

	„Zetě si rodiče nevybírají. Ty nám naše dcery vnucují,“ řekl major Pelikán, jako by měl v tom směru nějaké osobní zkušenosti. Ale kdo dneska vychází se zetěm nebo snachou?

	„Pojedeme si pro něho,“ rozhodl se Benáček a zavolal svého eléva Jirku Duška. „Nech si připravit vůz a vyrazíme tam.“

	„Když nepřišel, tak na tebe těžko čeká,“ ušklíbl se Říha. Měl o lidech své mínění a nebylo nejlepší. A na začátku každé nepravosti bývá nesplněný slib.

	„Úspěch je dům, postavený z trpělivosti,“ dodal náhle poručík Barna, zdánlivě bez jakékoliv souvislosti. „A u kriminálky to platí dvojnásob.“

	„Dnes je to tu jak na semináři filozofie,“ zachechtal se nahlas nadporučík Říha a Benáček strčil hlavu do dveří, čemu se tam uvnitř smějí. Předpokládal ovšem, že se vysmívají jemu.

	„Ty jsi tu ještě?“ zavolal kapitán Král.

	Za podporučíkem zapadly dveře a za chvíli se venku ozval startující motor pohotovostního vozu.

	25/

	Podporučík Benáček si už připravoval plán, jak starého sjede. Takhle zklamat důvěru, to si nezasloužil.

	Zastavili se pod mostkem a vystoupili z vozu. Řidič Pepa – neboť na něho to vyšlo – zvládl nebezpečný úsek s bravurou terénního jezdce a Benáček v duchu uznával, že přece jenom profík je profík. Vzpomněl si, jak tudy včera jel s lehkým mrazením v zádech. Teď to mají za sebou jako nic.

	Vintr bude asi venku, protože vnější dveře z chalupy zůstaly pootevřené a vítr si s nimi pohrával, takže v pantu lehce skřípalo. Rozhlédl se kolem, ale nezastavil se. Mířil přímo k chalupě. Aby se nevyvrzalo teplo, byl vchod zdvojený. Vnitřní a vnější dveře. Vnější teď byly otevřené. Podporučík tiskl kliku těch druhých. Zamčeno ani zastrčeno nebylo ani tady. Vstoupil dovnitř a Jirka Dušek šel opatrně za ním. Pořádek, který ještě včera Benáčka tak příjemné překvapil, byl ten tam. Na stole zmuchlaný ubrus, politý kávovou sedlinou, židle byla převrácená a na zemi se válely různé krámy. Zásuvka u kredence vytažená a věci z ní vyházené na podlahu. Záclona nad oknem přetržená vedví, i konzola trčela ze stropu, jak ji někdo vytrhl, když záclonu rval. Žárovka, ačkoliv byl jasný den, svítila, což nebylo zvenku na první pohled patrné.

	A roh kuchyňského stolu nesl stopy zaschlé krve. Kus dál leželo tělo invalidního důchodce Vintra, mrtvé oči vytřeštěné vzhůru a údy ztuhlé. Podporučík Benáček se chytil za hlavu. Ten člověk tu ležel mrtvý určitě celou noc. Kdyby ho byl vzal večer s sebou do Týnce, mohl být teď Vintr naživu.

	„Na nic nesahej, s ničím nehýbej,“ přikázal Jirkovi a šel k vozu, kde Pepa lovil ze skleničky dřevěným párátkem kousky rybího salátu a přikusoval housku.

	„Co je?“ podíval se řidič tázavě.

	„Zavolej Krále. Musím podat hlášení. Uvnitř je mrtvola,“ přikazoval podporučík.

	„Někdo známý? Nebo cizí?“ dohadoval se řidič, který zašmátral po aparatuře.

	„Náš svědek.“

	„Tak proto nepřišel.“

	Za chvíli bylo na cestě k soutoku druhé policejní auto.

	26/

	Major Pelikán seděl nad kupičkou papírů, které stále přerovnával. Bral je do ruky podruhé a potřetí, zase je odkládal a zdálo se, že pro ně marně hledá správné místo. Bylo to několik zpráv a hlášení a několik sjetin z počítače.

	Analytik měl před sebou nový čistý blok a začal ho zaplňovat svým špičatým, rozmáchlým rukopisem. Dával do figury všechny nové poznatky a uváděl je na společného jmenovatele, jak by řekl matematik.

	A ten společný jmenovatel začínal viditelně vystrkovat růžky.

	Po Janině Boučkové zatím od sousedů ani čárka, jako by se tam po ní země slehla. Zato na paní Horáčkovou už mají kolegové docela pěknou řádku novinek. Když se sečte její dnešní majetek – suma sumárum to vysoko překračuje odhad, co si mohla vydělat, i když teď v baru nejsou příjmy zrovna malé… V souvislosti se zpronevěrou a zneužitím ukradených razítek společnosti Nefa, pro které hledají Horáčka obviněného z podvodu, povolil prokurátor domovní prohlídku. A krabice s markami byla tak napěchovaná, že to nemohly být úspory za pár měsíců. Nejnovější poznatek vytěžování: Paní Horáčková se přiznala, že malého Vládíčka prodali jakýmsi lidem, s nimiž se Horáček odněkud znal. Nic bližšího jí o nich nechtěl říct, což alespoň tvrdila paní Horáčková vyšetřovatelům. Ale přiznala se, že za dítě dostali balík „mařen“. Část jich odnesl Horáček, když odešel ze společné domácnosti. Malého si ti lidé odvezli hned a ona teprve druhý den spustila na plzeňském nádraží povyk, že jí ho někdo ukradl. Popis podezřelých lidí je však tak neurčitý a všeobecný, že se z něho nedá vyjít. Navíc Horáčková svou výpověď o dvojici obchodníků s dětmi několikrát změnila. O dalším postupu budeme informovat…

	No a teď je tady náznak, že manžel Vintrovy dcery chtěl dítě prodat. Uvidíme, jak se to vyvine dál a co Vintr ještě poví. Na ty Loudovy je třeba ještě znovu kouknout. Zatím možnost, která se prověřovala hned na začátku pátrání, že únos byl fingován, jednoznačně zamítli. Konečně stav té paní, pověst rodiny, veřejný rozruch, všechno svědčilo o opaku.

	Ale co když je to tak rafinované, že je to až absurdní?

	Pak jsou tu psychotronici, senzibilové, věštci. Obrázek, který nabídl kapitán Král televizi a předhodil ho jako kořist tisku, pochází od Marianne Hoffnerové z hannoverského předměstí. Utekla někdy v polovině šedesátých let. Tehdy se jmenovala Marie Břízová, tam se vdala za Willibalda Hoffnera, doktora technických věd, který vyvíjel elektronické přístroje na měření patogenních zón, na odhalování geomagnetických anomálií a takové ty věci, které jsou kdesi na rozhraní současného lidského chápání. Někdy jde o podvod a šarlatánství, ale bývají tu i konkrétní a pozitivní výsledky: Lidé, jejichž obtíže odpadly, když si dali do postele Hoffnerovu vložku na omezení vlivu patogenních zón, ty stovky bývalých proutkařů, kteří teď odhalují vodní zdroje místo vrbovým proutkem elektronickou virgulí a s mnohem dokonalejšími závěry… Teď jde o to rozlišit, Who is Who. Kdo je kdo. Jenže zatím se jen těžko rozeznávají šarlatáni od vědců nebo lidí skutečně nadaných nějakou nevysvětlitelnou silou.

	Také Marie Břízová – dnešní Maria Hoffner – v sobě prý našla po několikaletém soužití se svým mužem psychotronické nadání, dovede věštit a předvídat události. Předpověděla téměř na den s několikaměsíčním předstihem smrt Brežněva, zvolení Bushe, řadu evropských i blízkovýchodních událostí, které po jejím proroctví následovaly, a už na jaře téměř popsala listopadové události v Československu.

	Náhoda? Zázrak? S tím ať si lámou hlavu jiní, pomyslel si major Pelikán. Teď se sama od sebe – když se veřejné mínění v Čechách vzrušilo únosem malé Klárky – přihlásila se svou trochou do mlýna a poslala onen neurčitý obrázek místa, kde je Klárka Loudová. Kapitán Král novinářům na tiskovce konkrétně neřekl, od koho pochází. To si nechal jako malý trumf v rukávu na příště.

	Jenže teď je tady její telegram. Došel na federální policii z Hannoveru. Jeho text zní: Obraz domu s arkýřem ustupuje… vyvstává obraz modrého pokoje s balkónem. Do oken spadají větve kaštanu. Dům vyšší, okolo další stromy, ticho střídá hluk.

	Tak prosím. Co si z toho vybrat? Že Klárku únosci převezli jinam? Že se ta slavná paní věštkyně zmýlila a teď se snaží chybu napravit? Objevila křišťálová koule další stopy? Major Pelikán odložil text, když se ozvalo zaklepání. A aniž dotyčný čekal na pokyn, otevřel dveře a strčil dovnitř hlavu. Byl to kapitán Král.

	„Volá Benáček. Ten Vintr, co měl přijít podepsat a doplnit protokol, tam leží mrtvý. Jedu na místo činu.“

	„To je zase rána,“ konstatoval major a shrnul všechny papíry na jednu hromadu. „Jako by nestačilo, co je. Ještě se to zauzluje takhle.“

	„Až se vrátíme, hned se zastavím,“ řekl kapitán a zmizel ve dveřích.

	Když policejní vůz projížděl Sedlečkem, Pepa dupl v poslední chvíli na brzdu. Na okraji silnice před jedním z domů stála starší žena a mávala.

	„To je přece paní Majerová,“ vzpomněl si řidič a zastavil na místě. Za ním zůstal plot Majerova domku.

	„Čekala jsem tu vlastně, až se budou vracet chlapci z posádky, co jela prve dolů na Šanovy. Ten můj lazar se nemůže hýbat, jinak by je zastavil sám. Dostal housera a už to nešlo ani na krok. Svalil se a kňourá. Já to ale povídám strašně zmateně a třeba je to důležitý,“ trochu koktala paní Majerová a kapitán Král byl netrpělivý jako člověk, kterého zdržují hloupostmi, když pospíchá k vraždě. Vycítila to asi, a tak začala znovu. Mluvila rychle a teď už úplně souvisle.

	„Já byla přes noc v Praze u vnoučat. Ráno jsem se vrátila a děda ležel zkroucený na otomanu u okna a nemohl se hýbat. Večer totiž zahlédl zase ten vůz se samolepkou na kapotě. Chtěl jít na výbor zavolat, ale tam už nikdo nebyl, číslo vozu si napsal a oblékal se, že si něco stopne a zajede třeba do Týnce. Jenže, když se sehnul k botě, už se nenarovnal. Když on dostane tenhle záchvat, tak leze i na záchod po čtyřech a v posteli se sotva otočí. Strašný bolesti. Vždycky na jaře a na podzim… ale to už zase odbíhám… Zhroutil se na kanape, a hned jak jsem přišla, nařídil mi, abych vám šla zavolat. Jenže na výbor chodí tajemnice až v poledne, dělá v Bílkovech na půl úvazku ve fabrice. Tak jsem si myslela, že sjedu na poštu autobusem a vtom jsem viděla váš vůz, jak jede dolů na Šanovy. Tak tu na něj čekám, že to s chlapci vyřídím, až se budou vracet. A teď jste tu vy!“

	To už kapitán zas tak moc nepospíchal. Mrtvý je mrtvý a neuteče, zatímco tady je zajímavá stopa. Zašel za Majerem dovnitř. Ten ležel na zádech, mluvil jen na půl pusy a koutky rtů se mu stahovaly bolestí, kdykoliv se pohnul. Popsal, v kolik viděl žigulíka se samolepkou jet dolů. Mohlo to být tak hodinu poté, co se vracel s favoritem Benáček. Viděl všechno, protože ještě shraboval na zahrádce listí, co shodil vítr ze stromů, a do kbelíku sbíral spadané ovoce. Už bylo dost tma, jenže tady u plotu je zrovna kandelábr s obecním osvětlením. Rozeznával vše dobře. Všeho všudy tudy projelo asi pět vozů. Většinou známí. A pak ten se skvrnou na kapotě. Bývalý policajt tedy čekal, jestli pojede zpátky. Dočkal se asi za hodinu. Pelášil, co motor stačil, a přitom měl zapnuté jenom parkovačky.

	„Díky,“ řekl Král, když vyslechl vše podstatné. „Já teď jedu na soutok. Je tam Benáček. Našli Vintra mrtvého. Patrně mord. Takže sbohem, a koukejte toho housera zaříznout. Aspoň do Martina.“

	„To byste tomu dal, ještě mě tak dlouho trápit.“

	„Tak ho vemte pod krkem už teď,“ smál se kapitán na odchodu.

	„Když budete něco vědět, zastavte se. Hořím zvědavostí. Hned bych šel s vámi…“ naléhal Majer.

	„A bylo by po houserovi!“

	Pod okny naskočil motor a starý se otáčel se sténáním na posteli.

	Benáček už byl netrpělivý. Prováděli „neodkladná opatření na místě činu“, jak jim ukládá služební povinnost. Prohlédli terén okolo chalupy, zjistili, že motorka se sajtkou je pod kůlnou, kam ji zřejmě zaparkoval Vintr jako každý večer, když už se nikam nechystal. Jirka se šel podívat k profesorovým, jestli v noci něco neslyšeli. Ale majitel druhé chaty nikde. Okenice zatlučené a vrátka zamčená. Benáček se snažil rozpomenout, jak to bylo včera večer. Ale jistotu neměl, i když si vybavoval, že světlo tu nesvítilo, ani když odcházel. Že odtud nezaslechl jediný zvuk. A bylo to zase tak blízko, že by něco slyšet musel, kdyby tam byli lidé.

	Za chvíli přijela starší škodovka a bez ostychu zastavila až u chaty na druhé straně. Byl to pan profesor se ženou. Včera strávili celý den v Praze. Měl den, kdy se vyplácí honorář za stáří, jak říkal důchodu. Večer se doma dívali na televizi a dnes po snídani se vraceli na chatu. Takže včera nic neviděl a neslyšel. Ani nemohl, škoda.

	Benáček měl nepříjemný pocit, že Vintr přišel o život zbytečně. A že on sám na tom měl podíl… Jenže, kdo mu to mohl udělat? Byl to jeden z těch pásků, co se potloukají kolem osamělých chalup a pro stovku jsou ochotni i zabíjet? Ale co pro stovku? Třeba pro dvacku! Byla to shoda náhod, nebo se vrátil ten zeťák, co schválně upustil dítě – Benáček o tom nepochyboval – a teď vzal po hlavě i tchána? Nebo je to nějaké spiknutí, jemuž docela náhodou přišel na stopu?

	Za chvíli se s houpnutím zastavil další automobil těsně před druhým můstkem a vystoupil z něho kapitán Král, lékař a technik. Celá výjezdová skupina, jak se na pořádný mord sluší.

	„Udělali jsme, co bylo v našich silách,“ hlásil Benáček, aby zahladil nepříznivý dojem, který mohl vzniknout.

	„My taky,“ naznačil tajuplně kapitán Král.

	„???“

	„Už víme, že se sem ten flekatej žigulík vrátil,“ dodal udivenému podporučíkovi.

	„No pak to ovšem všechno zapadá.“

	„Taky si myslím. Hlavně, že máte ten protokol o výslechu Vintra, i když ho už nepodepsal. Jsou tam věci, které nám možná otevřou oči jako slepému kotěti.“

	A kapitán se skupinou vešel dovnitř, aby – po kolikáté už ve svém životě? – pohlédl smrti tváří v tvář.

	Nikdy to nebyl příjemný pohled.

	„Takže rekapitulujeme,“ řekl analytik a nabízel vyšetřovatelům své závěry. „Musíme se vrátit k první možné verzi, která v ostatních souvislostech nevypadá už tak absurdně. Řekli jsme fingovaný únos. Matka své dítě zašantročila nebo zabila. I když nemůžeme vyloučit ani druhou verzi, že jde o klasický únos, odcizení dítěte k prodeji. Únos ze msty, vydírání nebo duševní poruchu pachatele sice taky zcela nevylučujeme, ale můžeme je zatím odsunout, zdají se nám méně pravděpodobné.“

	… Vyloučit se ovšem nedá nic, když uvážíme, kolik za tu dobu přišlo anonymů, kolik sdělovací prostředky uveřejnily názorů veřejnosti, že matka je vinna ze všech nejvíc, protože nechat opuštěné dítě bez dozoru je napomáhání trestnému činu. Ona si svou nedbalostí o únos dítěte říká. Dopisů a ohlasů jsou desítky a je jich tím více, čím to trvá déle. A my se nemůžeme pohnout z místa…

	„Jenže odskočit si na chvilku, to snad udělá každá matka. Vždyť těch kočárků tam bylo několik,“ namítl poručík Barna.

	„Já přece netvrdím, že paní Loudovou odsuzuju za její nepozornost. Já jen konstatuju, jaký je veřejný ohlas,“ namítl major Pelikán, kterého se patrně dotklo, že ho mladý poručík přerušil. Pak pokračoval: „Já ji přece neobviňuju, že dítě prodala nebo zabila a předstírá únos. Jenom říkám, že v téhle situaci nelze nic jednoznačně odmítnout. V léčebně může být třeba právě proto, že ji to dodatečně vzalo, nemyslíte? Prodám dítě – a pak mi dojde, co to bude znamenat pro celý další život. Nemůže to být důvod k zbláznění?“

	„Já tomu sice moc nevěřím, ale máte pravdu, proklepnout se to ještě jednou musí,“ souhlasil Barna a major se zase zahloubal do svých úvah. Kapitán Král teď už poslouchal jedním uchem a přitom si v duchu plánoval, co podniknout dál. Už vyhlásili pátrání po mladé Vintrové (20). Zelený žigulík s růžovou nálepkou v podobě skvrny rozlité barvy (SPZ uvedena) patří Maškovům.

	Dotaz v místě bydliště: v Rokycanech se prý ukázali brzy ráno po vraždě a pak zmizeli, zatím neznámo kam. Bylo zesíleno i pátrání po zmizelém Vladimíru Horáčkovi a Linda Horáčková byla se souhlasem prokurátora zadržena. Teď ještě zachytit stopu té Janiny Boučkové. To všechno už nezáleží na něm. Kapitán Král se rozhodl, že vezme Barnu, protože ten u toho byl mezi prvními, a pojedou k Loudovům. A na kliniku. Jak vypadá zdravotní stav paní Loudové a jestli náhodou něco neprořekla před zdravotnickým personálem. To chce prověřit.

	Podíval se na hodinky. V tuhle chvíli by mohl být architekt Louda doma, pokud nešel do špitálu za ženou.

	Major Pelikán právě dokončoval svůj rozbor. Ve všem se s ním dá souhlasit. Jenže teď je třeba jednat.

	Odcházeli. Kapitán kývl na poručíka:

	„Pojedeme?“

	„Kam?“

	„K Loudovům a na kliniku.“

	„Hned. Mám v ledničce jogurt, vezmu si ho s houskou, nebo už dostanu žaludeční vředy.“

	„Tak jo. Já taky něco spolknu.“ A sáhl do aktovky pro dva chleby, mezi nimiž bylo několik plátků slezské tlačenky, kterou kapitán docela rád. Kdepak, Lída na něho nezapomene.

	Pepa zasunul rychlost a vůz se zvolna rozjel k nájemní vile se zahradou. Před domem se něco dělo.

	„Zastav,“ ukázal rukou kapitán a Pepa přirazil k chodníku na protilehlé straně ulice tak, aby se jim škvírou mezi vraty otevíral pohled na betonovou cestičku před vilou. Právě tam zřejmě dorazil automobil a z něho vystupoval architekt Louda a pomáhal z vozu ženě. Šla ztěžka, kolena se pod ní podlamovala. Zřejmě ji cesta vyčerpala.

	„Asi ji zrovna pustili z kliniky. Nebo si ji veze zase jen na pár dní domů,“ řekl Barna zadumaně.

	„Počkáme. Necháme je trochu zabydlet, ne?“ navrhoval kapitán. Pepa se chvíli upřeně díval ven a pak zmateně přehazoval lejstra, která měl v postranní kapse na dvířkách vozu.

	„Co se vrtíš, prosím tě?“ znervózněl kapitán, který neměl hemžení vedle sebe rád.

	„Ale hledám… hledám… tady je to…“

	Pepa vítězným pohybem vytáhl jednu z reprodukcí vize paní Hoffnerové, kde žije malá Klárka Loudová. Vize, která byla ovšem zatlačena a nahrazena teď novou.

	„No a co je?“ zeptal se nechápavě Barna.
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	„No co je, co je… Koukejte se přece…“

	A nastavil kresbu před okénko automobilu tak, že ten pohled téměř přesně – jen s drobnými odchylkami – zachycoval střechu s malým obloukem arkýře vily, kde bydlí Loudovi. Právě přes ten plot, oddělující zahradu domu od ulice. Jako by se paní Břízová-Hoffnerová dívala přesně z tohoto místa.

	„To je, co?“ vyrazil ze sebe s nádechem obdivu k vlastním pozorovacím schopnostem řidič Pepa.

	„To tedy je,“ souhlasil kapitán Král. „Překvapils mě, hochu. Obrovský pozorovací talent. Z tebe bude jednou šerlok, nejen řidič policejního vozu.“

	„A víte, páni, co mě teď zajímá nejvíc?“ položil řečnickou otázku. Kupodivu kapitán ji vzal doslova.

	„Samozřejmě, že vím,“ řekl s jistotou. „Jestli je vevnitř obraz modrého pokoje s balkónem, kde do oken spadají větve kaštanu.“

	„No právě,“ přikývl Barna. „Ten dům je vyšší než třeba okolní vilky, stromů tu je dost. Kaštan může být zezadu.“

	„Nebo se paní Hoffnerová moc nevyzná v botanice a spadá tam třeba jiný strom, třeba javor,“ doplnil kapitán Král. „Už jsou doma. Vystup si a půjdeme se tam podívat. A při té příležitosti položíme těch pár otázek, kvůli kterým jsme vlastně přijeli.“

	Loudovi se právě zabydlovali. Paní ležela na pohovce s hlavou podloženou polštářem, koukala do stropu a byla strnulá jako had v zimním spánku. Architekt Louda, který přišel otevřít, musel do kuchyně, kde začala pískat konvice, v níž se vařila voda. Na čaj nebo na kávu.

	„Mohu vám taky něco nabídnout?“ zeptal se zdvořile. „Turka nebo nes?“

	„Tak turka, jestli smím prosit,“ řekl Král. Barna kývl, že on taky. A oba soustředili pohled na škvírku mezi dveřmi do vedlejšího pokoje. Ani tenhle, ani ten vedlejší nebyl modrý. Loudovi si zřejmě potrpěli na zelenou. Nová věštba paní Hoffnerová se nenaplnila.

	Paní Loudová se snažila chovat společensky. Narovnala se na pohovce, pokoušela se zapojit do konverzace.

	„Pěkné bydlení,“ konstatoval Král. „Máte balkón?“

	„Tady,“ ukázala vedle. Tam, kde byly jediné zavřené dveře. „Podívejte se, když vás to zajímá. Ale výhled je jen do zahrady.“

	„Když dovolíte…“ omluvil se netrpělivě Král a vstal. Otevřel dveře. Barna se povytáhl na židli a vyklonil se tak, aby viděl. Chvíle napětí. Pokoj byl jasně žlutý a široko daleko nebyla žádná větev. Stromy začínaly až o několik metrů dál za hospodářským dvorkem. A nebyl mezi nimi jediný kaštan.

	„Krásné, opravdu se mi to moc líbí,“ obdivoval se Král pokrytecky. Ale neznělo to moc upřímně. Modrá by se mu teď zamlouvala mnohem víc. Jedna část záhadné věštby by byla potvrzena. Kdyby Hoffnerová měla pravdu a dítě žilo zde, předstíraný únos by se snadno odhalil.

	Položili své otázky. Povídali si sice dost dlouho, ale rozhodně to nebyl výslech. Zdvořilé otázky, ochotné odpovědi.

	„Dal bych krk na to, že tihle dva nic nepředstírají,“ uzavřel Král, když zase vycházeli.

	„A ten obrázek paní Hoffnerové?“ zeptal se Barna.

	„Myslel jsem, že ty tomu zase tak nevěříš… Ale stejně. Klárka tady žila. Teď žije v modrém pokoji s balkónem. Věštkyně měla prostě pár dnů zpoždění…“

	„Tak co je?“ zajímal se zvědavý Pepa. „Je tam modrý pokoj?“

	„Ne. Ale stejně si na ně budeme dávat pozor,“ řekl Barna.

	„To nemůže škodit…“

	Pepa mrkl do zpětného zrcátka a rozjel se zpátky k policejní budově. A všem třem vrtalo hlavou, jak se to všechno bude vyvíjet dál.
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	Na Regenheim usedal večer. Od Dunaje táhla mlha začínajícího podzimu, z komínů nízkých domků kolem řeky se valil temně šedý kouř. Vítr, vanoucí nad hladinou, jej roznášel na obě strany. Nahoru po proudu, kde byl přístav člunů a remorkérů a několik rozlehlých skladišť komisionářů, i dolů, kde řeka vytvářela několik ramen přepásaných drobnými mosty.

	Autobusy zahraničních turistů, kteří se nezajímali ani o pozdně gotickou radnici ani o renezanční zámek, starobylý chrám svatého Jakuba nebo galerii středověkých mistrů, už čekaly na zpáteční cestu. Návštěvníci, kteří z celého krásného městečka zaznamenali pouze prostorné nákupní středisko umístěné v moderním pentagonu, kde se z jednoho obchodního domu přecházelo do druhého, takže zabloudit tu nebyl žádný kumšt, hledali rychle cestu na správné parkoviště. I v malém městě může cizinec zabloudit.

	Tohle bylo pod jedním z těch krátkých můstků přes dunajské rameno, oblévající historický střed města. Před každým autobusem už postával hlouček turistů obtěžkaných balíčky a balíky, za jejichž obsah vyměnili své nadhodnocené marky. Řidiči a průvodci sháněli stádečka do houfu, aby vyrazili na zpáteční cestu. Koupěchtivá cestující veřejnost chce přece v Praze stihnout ještě poslední metro. A kdoví, jak dlouho se zdrží na hranici.

	Eva Jandová přicházela k autobusu cestovní kanceláře B+B Travel, což znamenalo Bušek a Benda + stará Karosa, třesoucí se už jen strachem, že ji na hranicích zastaví technická kontrola a nepustí ji dál.

	Zdálo se, že Eva už je poslední a řidič i průvodce v jedné osobě ji gestem popoháněl, šel s ní mladý muž v texaskách a pěkné bundě. Byl jen o pár centimetrů vyšší než ona, jeho tvář měla jemné rysy. Nesl jí galantně těch pár balíčků, které stačila nakoupit, ještě než se s Erikem Mandelem seznámila. Pak už jen seděli v rozkošném bistru, kam ji poté zavedl. Bylo to vlastně velmi jednoduché. Mladá slečna si v obchodním domě vybírala walkmana, tu moderní věcičku, co dneska mladí lidé nosí všude, kamkoli se pohnou, a s jejíž pomocí si tvoří nepropustnou zvukovou stěnu mezi sebou a okolním světem.

	Eva Jandová se domlouvala pár slovíčky, jež pochytila v jazykovém kursu, s prodavačem, který zřejmě neměl nadání pro jazyky. Přestože obsluhoval denně už dva roky desítky, ba stovky českých zákazníků, jejich řeč mu moc nešla do hlavy. Ale tentokrát sem šťastná náhoda přivedla mladého muže, který si přišel koupit monočlánky. Plynnou češtinou pomohl dívce z nesnází a nabídl jí doprovod po Regenheimu. Ale zavedl ji rovnou do denního baru hotelu Arcade, kde popíjeli a povídali si až do poslední chvíle. Erik Mandel byl vlastně Čech, který se do tohoto malebného městečka trvale přistěhoval teprve asi před rokem. Díky německému původu brzy získal občanství a zakotvil. Vykládal o tom svou legendu…

	… Jenomže s tím německým původem to bylo trochu podivné a rozhodně jinak, než říkal. Dědeček patřil za války ke kolaborantům, kteří se iniciativně přihlásili k nacistům, jen co se jim taková možnost naskytla. Pak byl dědeček – už starý pán – po válce svou rodinou doslova vyobcován. Ono být potomkem někoho, kdo se dal k Němcům, nebylo právě záviděníhodné, protože první poválečná doba neměla pro takové věci pochopení. Dědeček umřel včas a rodina se zase hrdě přihlásila ke svému češství. Před dvaatřiceti roky se narodil Erik. Později mu nic nebránilo, aby vychodil českou školu s rozšířeným vyučováním jazyků (němčina angličtina) a díky stoupajícímu turistickému ruchu se uplatnil v recepci velkého hotelu. Oficiálně. A neoficiálně jako soukromý bankéř, veřejností neuctivě nazývaný vekslákem.

	Krátce po listopadových událostech vypátral Erik papíry svého dědečka a po jeho vzoru požádal o občanství v sousední zemi. Měl tu už své styky. Při několika cestách se seznámil s holičským pomocníkem Hansem Ackermannem, mladíkem přibližně stejně starým a se stejným názorem na práci: dělat co nejméně a vydělat co nejvíce. Sblížili se natolik, že se rozhodli táhnout to životem společně. Tak se Erik přistěhoval do Regenheimu a pomáhal Hansovi s drobnými levotami, především při kšeftování se starými auťáky, po nichž byli češi jako diví. Hans opustil své holičské řemeslo a holil teď cizince i své spoluobčany zcela jinými metodami.

	A protože osamělý běženec ztroskotává většinou v půli cesty, oba mladí muži brzy zapadli do rozvětvené party, která měla pod palcem nejen různé větší kšefty včetně pašování automobilů, ale i daleko širší sortiment. A kdo uvízne drápkem, toho brzy soukolí vtáhne do svého mechanismu tak, že není cesta zpátky, i kdyby člověk chtěl. Jenže ti dva zatím nechtěli ani v nejmenším. Současný stav jim vyhovoval, o peníze nouzi neměli a přepracování jim zdaleka nehrozilo.

	Zrádná příroda dopřála Erikovi Mandelovi vzhled poctivého člověka. A tak mu mladičká Eva visela s obdivem na rtech, když jí vykládal svůj životopis, ovšem docela jinak, než jaký byl ve skutečnosti. Věřila mu každé slovo o jeho šlechtickém původu a útrapách z toho plynoucích. A až přijede zase k nám, určitě se musí ukázat.

	Eva Jandová teď pracuje v Praze, ale přechodně, jen na zácvik. Jinak žije v Týnci, kde ji přijala akciovka, která se tam zrovna založila. Moc pracovních míst na výběr teď zrovna není. Až se za pár dní zaškolí na počítači v Praze, bude mít doma odpovědnou a dobře placenou práci. Má v Týnci garsoniéru. Když maminka umřela a tatínek se znovu oženil, dceři ji koupil, aby doma nepřekážela…

	Erik pochopil, že by se u Evy mohl na pár dní výhodně ubytovat. Dvě mouchy jednou ranou. A Eva si nevšimla, jak ožil, když vyslovila jméno Týnec.

	Teď se tedy ve spěchu rozloučili a dívka se vtiskla se svými balíčky do autobusu, kde bylo stěží k hnutí. Každý kousek místa zabraly krabice a balíky, tašky a batohy. Přičinliví kupující nakoupili vše, co se jim zdálo v tom podivném kursu marky výhodné a v čem se rozpustily cestovní náklady – necelé dvě stovky ve volně zahoditelné měně.

	Erik zůstal stát a mával za odjíždějícím autobusem. Přesvědčil se, jestli má ceduličku s adresou v kapse, a když Karosa zmizela za zatáčkou, vydal se přes můstek a prošel mezi výlohami obchodů k autobusové zastávce. Nastoupil do přijíždějícího vozu. Po dvou stanicích vyskočil a zabočil z hlavní třídy do postranní ulice mezi velké a výstavné vily, z nichž každá měla průčelí osázené zlatými tabulkami s vyrytými jmény a ordinačními hodinami nejrůznějších lékařů. Tady v Regenheimu těm místům říkali lékařská čtvrť; bylo tu vše, od běžných ordinací praktických lékařů, zubařů, přes specialisty až po soukromá sanatoria. Vily většinou obklopovaly zahrady jen s prostým trávníkem, několika keři, stromy a lavičkami zvoucími k odpočinku. Před vstupem do zeleně všude dvorek, kam se pohodlně umístilo několik automobilů. Parkovací místa byla označena tabulkami: Pro pacienty dr. Toho a Toho. Do garáží obyvatel se vjíždělo z druhé strany.

	Erik Mandel vstoupil do jednoho z domů, který byl vklíněn mezi lékařské vily, ačkoliv v něm žádný zdravotník nepůsobil, nepočítáme-li masérský salon v suterénu. Tam se – na rozdíl od erotických masáží – skutečně lidem pomáhalo od nejrůznějších bolestí a všelijaká mučidla sloužila k rehabilitačním cvikům.

	Dvougarsoniéra s kuchyňkou, kde bydlel Mandel s Ackermännern, byla až v posledním patře, v nástavbě, a místnosti měly proto zkosené stropy, což působilo zajímavě.

	Ackermann seděl doma a tvářil se pohřebně.

	„Co se děje?“ zeptal se Erik rovnou, protože něco se stát muselo.

	„Volal Fisch,“ odpověděl Hans na půl úst a v očích mu seděla beznaděj.

	„Fisch? Něco není v pořádku?“

	„To bych taky rád věděl. Máme být za hodinu… ne, teď už za půl hodiny v Saigonu.“

	„Tak tam budeme. Má pro nás asi nějaký nový kšeft,“ hádal Erik.

	„Kdybys slyšel jeho hlas.… Spíš to vypadá na nějaký průšvih.“

	Ackermannovi se nic nezdálo normální. Na rozdíl od upovídaných holičů patřil do kategorie těch melancholických. Což je ještě horší. A taky si všechno moc bral.

	Erik jen mávl rukou a začal se převlékat. A ačkoliv ho to na jazyku pálilo, o své nové známosti se nezmínil. Koneckonců na vyprávění je vždycky času dost.

	Za dvacet minut vyšli a ani si nebrali auto. Vietnamská restaurace byla odtud sotva pár minut.
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	V Saigonu teprve otvírali. Až dosud se obsluhovalo jen v malém denním baru z ulice. Vlastní vietnamská restaurace se rozkládala v maličko sníženém přízemí, světlo tu bylo pouze umělé, boxy vytvářela řada stěn, osvětlení dodávaly diskrétní stolní lampičky a hlavním stropním tělesem byl velký žlutý měsíc zavěšený nad geometrickým středem celého podniku. Ubrousky byly dovedně utkány z juty, jídelní tyčinky ležely připraveny v keramických nádobách vedle vázičky s květinou exotického vzhledu. Obsluhující dívky v kimonech a s pestrými stuhami ve vlasech se už připravovaly na první zákazníky. Erik s Hansem byli v čele těch pěti nebo šesti nedočkavců, kteří se zatím ochomýtali kolem šatny, jako by nikdo nechtěl být u stolku první. Erik pak otevřel lítačky, zamířil k rohovému boxu proti baru a zaujal místo na sedačce před rákosovou stěnou. Hans se posadil naproti.

	„Mám rád krytá záda,“ smál se Erik pořád bezstarostně, zatímco vrásky na Hansově tváři dávaly tušit obavy. Pro Fische bylo přichystáno křesílko s výhledem na barový pult, kde už kmitala štíhlá kráska s exotickými náušnicemi a reklamním úsměvem, který ji neopouštěl snad ani ve spánku. Sáhla za sebe, spustila klimatizaci s tichou, nevtíravou orientální hudbou. Ta hudba, to mňoukání a kníkání šlo Erikovi na nervy. Jinak měl Saigon rád. Znali ho tam už, patřili s Hansem k pravidelné klientele. U stolku se objevila Tim a postavila se v tiché póze s rukama sepjatýma na prsou.

	„Později, darling. Zatím malou whisky s velkým ledem,“ usmál se Erik. „Ještě na někoho čekáme.“

	Dívka udělala pukrle a zmizela stejně tiše, jako se objevila. Za okamžik byly sklenky na stole. Erik se rychle napil. Hans nechal skleničku stát a pozoroval, jak se zvolna rozpouští led, bublinky stoupají sklenicí vzhůru a na hladině lehce šumí.

	„Už by tu měl být,“ řekl Erik po chvíli.

	„Však přijde. Nikdy nechodí přesně,“ zašeptal Hans skepticky.

	Tentokrát je Fisch skutečně nenechal čekat. Nemeškal ani celou čtvrthodinu. Objevil se jako bouřka. Přímo padl do připraveného křesílka, podíval se na oba vyzývavě, hlučně si objednal tousty a rýžové víno a upřel na ně studené rybí oči. Fisch vypadal opravdu trochu jako ryba. Tuňák. Nos se ve tváři skoro ztrácel, ústa měl do obloučku, úzké, skoro bezmasé rty. Vyhlížel přísně, a když přivřel víčka, dost krutě. Měl na sobě fialové sako, bílou košili a vázanku s kresbami fantaskních motýlů.

	Když usrkl víno z lehce orosené sklenice, vysunul krk z košile trochu dopředu, jako by nehodlal ztrácet slova. Byla to výzva. Erik lehce pokrčil rameny. Mohlo to znamenat: Co má být?

	„Můžete mi vysvětlit, co se děje?“ vybafl Fisch.

	„A co myslíte, šéfe?“ zeptal se Erik. Hans mlčel, ramena naopak povysazená dopředu, jako když odpočívá husa.

	„Chci vysvětlení. Proč ta ženská dělá tolik křiku? K čemu ten zbytečný zmatek a randál? Můžete mi to objasnit?“

	„Mluvte, šéfe, zajímáte mě,“ zažertoval Erik. Říkali Fischovi šéfe, i když skutečný šéf byl bůhvíkde a bůhví, kdo to byl. Měl je prostě na starost, od něho přijímali příkazy, on je vyplácel, nejednali s nikým jiným než s ním. Když byla nějaká levota s auťáky, přivedl pár flinků, které neznali. Každý dostal svůj úkol, a dost. Pak se někde namazali a víckrát se třeba už nesetkali. Fisch neměl nikdy náladu na žerty. Teď už tuplem ne. Suchar.

	„Nedělej ze mě blbce,“ poradil Erikovi. „Nečtete noviny z Prahy, neposloucháte jejich rádio nebo televizi? To snad patří k vašim povinnostem. Za to vás taky platím.“

	„Opravdu, šéfe, nejsme zatím v obraze. Na tu telku i na rádio jsme teď zrovna neměli moc času. A noviny jsem neviděl několik dní. Někde se zasekly.“

	„To snad není pravda,“ ulevil si Fisch. „Vy nevíte, jakej je v Praze fofr kvůli tý holce? Ta ženská, ta Loudová – vůbec jsem netušil, jak se jmenuje – dělá poprask na půl světa, kde její žába je. Dostala snad málo, že mohla spustit takovej povyk? Nebo se něčeho bojí a chce se chránit? Prasklo něco? Tak ksakru, mluvte přece. Chci vědět, na čem jsme.“

	Teď zrozpačitěl Erik a brada se mu lehce roztřásla.

	„Musíš tam zajet a zpacifikovat ji. Nemůžeme si dovolit, aby nás do toho někdo zatáhl. Doktor je nevrlý a má toho dost. Kvůli tomu kraválu drží holku pořád ještě tady, protože nemůže riskovat, aby něco prasklo.“

	Erik si nervózně zamnul ruce. Bylo to jasné. Doktor je skutečný boss. Neví sice, čeho je doktor, tím méně pak, jak se jmenuje. Z všelijakých náznaků od Fische vyplývá, že žije někde v Holandsku, má byt v Paříži a v Německu zase lidi. Ta jeho parta skutečně nejsou žádní troškaři. Jistě pár desítek lidí, co pašují auta, předělávají kradené vozy na prodej do světa, převádějí „auslendry“ přes hranice a taky pašujou holky a děti. Tentokrát to znamená, že nemluvně schovávají a mají k němu nějakou ženskou, která je snad i kojí nebo se aspoň o mimino stará a zvyká je na dudlík. Takže holčičku zatím pro jistotu ještě neprodali novým rodičům. Což se ovšem může dnes či zítra změnit…

	Děti jsou dobrý artikl. Bezdětných dvojic jsou všude statisíce. A stovky z nich jsou zazobanci, kteří nekoukají na nějakou tu tisícovku, mohou-li přijít k dítěti, které pak dostane jiné papíry. Všechno zařídí advokát. Dokud někdo nezačne čmuchat moc do hloubky, tak je všechno v nejlepším pořádku. A v Americe, v Itálii, na severu Evropy pak při trošce obratnosti takové dítě definitivně zmizí a má nové rodiče, většinou ke svému dobru, protože chudáci si rozhodně děti nekupují. To pašované holky jsou na tom hůř. Čeká je bordel. A ještě k tomu bůhvíkde.

	Proměny ve východní Evropě udělaly své, a tak obchod s dětmi může vzkvétat. Doktor a jeho společnost už skoupili nemálo dětí. Hlavně v Rumunsku, kde lze dostat dítě za televizor, v lepším případě i za texasky s bundou. A když se dítě proveze přes hranice, už je to bez rizika.

	Jenomže tyhle děti mají nevýhodu. Většinou je jejich pleť tmavší, rysy příliš výrazné, než aby se takový cvrček dal důvěryhodně vydávat za dítě právě těch rodičů, kteří jsou ochotni platit. Proto se pro zvláště náročné zákazníky musejí dovážet děti ze střední Evropy. Rakousko, Polsko, Československo… to jsou ti správní dodavatelé. Tahle malá není přece jediná. Jen Erik s Hansem mají už na svém kontě dvě děti z Čech. A za jak krátký čas. Vždycky to zatím vyšlo. Slušný balík matce, kterou jim dohodil někdo spolehlivý, pak předstíraný únos a všechno v pohodě. Erik měl typů ještě celou řadu. Doktor zatím spokojený, Fisch spokojený, prémie vysoké. Nemělo to chybu. Zřejmě až teď.

	„Jo, já tam zajedu,“ souhlasil Erik. „A když ji máte zatím v ohrádce… nedala by se v nejhorším případě vrátit, kdyby bylo moc zle?“

	Fisch nad tím návrhem doslova zkoprněl.

	„Proč by mělo být moc zle? Co tu kážeš za nesmysly? Jakýpak vrátit? To snad není pravda, co vy jste za blbce,“ rozhořčil se spravedlivě. „Ty zaplatíš mými penězi za dítě a pak bys je někde pohodil, aby jiný shrábnul vysokou odměnu. Ale Loudová ti nevrátí ani fenik…“

	Fisch se zarazil.

	„Poslouchej… teď mi to začíná docházet…“

	„Co, šéfe?“

	„Nebyla to levota? Že jste to dítě ukradli? Vy jste té ženské nic nedali, založili jste si vedlejší kontíčko… Tak tohle, hoši, nepůjde. To jsme si nevyjednali…“

	Fisch se zvedl, rozhořčeně udělal několik kroků, zastavil se u baru, vypil na jeden lok velkou whisky bez sody a zase se vrátil ke stolu.

	„Kdo myslíte, že jste? Hned na začátku jsem vás upozornil, že každý podraz znamená konec. Jak já vysvětlím doktorovi, že jsem najal takový dva mamrdy křivácký?“

	Nechal na talířku zbytek toustů, hodil do sebe poslední hlt rýžového vína, položil na stůl bankovku a beze slova se zvedl a vyšel z lokálu. Dívka se stuhou ve vlasech ho vyprovodila zdvořilou úklonou se sepjatýma rukama na prsou, jako by prosila o milost.

	„Za ty dva?“
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	„Jdi, neohlížej se, ničeho si nevšímej a jdi,“ říkal panovačně muž a žena cupitala pár krůčků před ním, v ruce tašku s nějakými zbytečnostmi, co na poslední chvíli naházeli do vozu, který nechali stát před nějakou fabričkou v poslední obydlené díře před hranicemi.

	„Povídám, neohlížej se a jdi, už to musí být,“ velel on a jí se třásly nohy strachem a chtělo se jí zvracet. Cítila, že je jí špatně z úzkosti a zvedal se jí žaludek i samotné nad sebou. Bože, jak mohla a jak může být pořád ještě tak pitomá! Proč poslouchá? Proč jde? Proč se chová jako hypnotizovaný králík, na kterého civí had? Proč mu podléhá? Jak mohla vůbec hodit Jindřišku do toho kontejneru? Co ho to najednou posedlo, když jí poručil, aby vystoupila a udělala to? Proč na něho čekala, když se vracel něco vyřídit? Co vyřídit? CO? Třeba vyřídil tatínka, napadlo ji potom. Ale nedostala z něho ani slovo. Jednal s ní jako s otrokem. Vláčel ji domů, pak nasedli a jezdili kolem hranic. Už byli málem na folmavském přechodu, ale rozmyslel si to. Třeba už po něm jdou. Pasy přece mají u sebe, jsou v naprostém pořádku… proč nepřešli, když byl čas a on chce odtud mermomocí pryč? Proč tu nechali všechno, kromě peněz a zlata? Jeli na severozápad.

	„Neutíkej, jdi normálně,“ syčel hlas za ní, celý zadýchaný. Podvědomě přidávala, jako by chtěla utéct před něčím, co trčelo hluboko v ní. Kdyby to dítě normálně pohřbili… kdyby je byli aspoň pochovali někde v lese. Felix je šílenec, krutý a hamižný šílenec, který jedná ve zkratech. Teď už to ví. Jenže je spojena i s jeho zločinem. S jejich zločinem. Neměla podlehnout. Měla se vymknout, vymanit se. Teď je pozdě. Zase trochu zrychlila.

	Prošli úsekem, kde byly zbytky dřívějších zátarasů. Připadalo jí, jako by tu byly ještě stále. Pohozený kus drátěné sítě. Třeba v ní zbylo ještě trochu proudu, řekla si bláhové a schválně na ty dráty šlapala. Dříve udržovaný průsek zvolna zarůstal kopřivami, netykavkami a bezem. Taková je příroda. Vzpamatuje se a žije si po svém.

	Taky by chtěla být jako ona. Nedat se a žít si po svém. Zapomenout na všechno, co bylo, co se stalo, jestli se to vůbec dá. Začít znova. Vrátit se k tátovi.

	„Támhle na tu cestu,“ přikázal muž. Ani nepípla a dala se vpravo. Lesní cesta ještě nesla stopy, jak tudy zátarasy před časem odváželi. Pustili se po ní. A brzy les prořídl, už jen tu a tam bylo pár stromů, k lesu přiléhala loučka, nedávno pokosená, a hned začínal porost znovu huňatět, zatím jen při zemi, ale odhodlaně. Všechno chce žít, říkala si, když opatrně našlapovala, aby tu pozdní zeleň nezničila. Konečně překonali dlouhou mez oddělující loučku od kukuřičného strniště. A byli na silnici. SELB, ukazovala tabule směrníku. Selb čtyři kilometry. Jsou za čárou.

	Rozhlédli se na obě strany. Tam, za tím velkým osamělým bukem, který jako by tu zbyl z dávno zaniklé aleje, němý svědek starých časů, se objevila postava.

	„Nic. Dělej jakoby nic,“ syčel zase Felix, i když ani hlasitý šepot by nemohl znít až k tomu člověku. Byl v uniformě. Ne, to ještě chybělo! Přidal do kroku a mířil k nim. Jindra se viditelné chvěla.

	„Hledáte něco… Zabloudili jste?“ zeptal se docela srozumitelnou němčinou a gestem si vyžádal dokumenty. Měli pasy u sebe a podali mu je.

	„Ale vy jste nepřišli tamtudy…“ mávl rukou k celnici.

	„My jsme byli na houbách,“ odpověděl a bylo vidět, že už to má promyšlené. Žena mlčela a jen se chvěla. Nebylo to nijak nápadné. Ženské vždycky hned znervózní, když není něco v pořádku. Ten muž zákona byl zkušený starý četník. Vachmajstr Staube se dovedl vžít. Jenže něco mu přece jen vrtalo hlavou: „A vy nosíte na houby pasy?“

	„Máme je prostě u sebe,“ řekl Felix. „Zítra se chystáme jet sem k vám nakupovat…“

	Znělo to snad i pravděpodobně.

	„A kde máte košík?“ zeptal se ještě jednou s jiskrou podezření vachmajstr.

	„Košík jsme nechali stát a šli jsme se podívat, kde vlastně jsme. Nějak jsme se zamotali. A teď jsme přišli k ceduli Selb. Takže jsme vlastně zabloudili na hranici.“

	Žena chtěla něco říkat, ale muž jí stiskl rameno. Vachmajstr Staube ví, jak se ženské snadno vyplaší – chtěl ji trochu uklidnit.

	„A rostou?“ zeptal se.

	„Kdo?“ podivil se vetřelec.

	„Houby, ne? Copak jste našel?“ smál se přívětivý četník. A jen tak mimochodem prohlédl kabelu. Nepašovali nic.

	„Rostou jen prašivky.“

	„To je divné,“ zakroutil hlavou vachmajstr. „Žena byla v neděli a přinesla plnou tašku. I pár hříbků ještě našla. A václavek na každém pařezu…“

	„Ty my nesbíráme,“ odpověděl sebevědomě. Jeho němčina nebyla nejhorší. Už jako číšník věděl, že se bez ní neobejde, když chce vyšmelit nějaké „mařeny“.

	Dobrácký četník se uspokojil. Když má někdo řádný pas, může sem přijít normálně. Když nepřišel – a na té ženě je vidět, že museli zabloudit – tak ať se s spánembohem vrátí. Jejich les je odtud slabou půlhodinku. A on nemá času nazbyt. Zastavil se jen z vrozené četnické obezřetnosti. Na první pohled viděl, že něco není v pořádku. Ale taky ho hned napadlo, že se sem asi dostali omylem.

	Ukázal jim cestu a směr, zasalutoval a šel po svých.

	„Tihle Češi jsou ale podivíni,“ mumlal si vachmajstr Staube cestou. „Nejdřív tu měli zátarasy z betonu a dráty s elektrikou, a teď si dělají z hranic holubník.“ Ale víc už o tom nepřemýšlel.

	Ti dva se tedy vraceli. Felix ještě jednou zamával, když se starý za nimi ohlédl. Došli až do míst, kde loučka přešla v lesní porost a schovali se za vzrostlé křoví. Jindra těžce oddychovala, stírala si pot a sbírala síly vzepřít se. Stejně je však nenašla.

	„Jdem,“ řekl po chvíli Felix a ona se poslušně zvedla. „Teď hlavně nepadnout znovu do rány tomu dědkovi. To bysme těžko vysvětlovali.“

	Měl spojení na jednoho chlápka v Regenheimu. Jenže je to odtud kraj světa. Budou muset na autobus nebo na vlak. Snad jim nějak pomůže, i když si Felix dovedl představit, jak asi bude zuřit, až mu řekne, že objednané dítě tu není. Měli je přivézt přes hranici sami a dát předtím zprávu. No, uvidíme. I když je všechno jinak, v bryndě je snad nenechá.
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	Ackermann usmažil v kuchyňce vajíčka a Mandel smetal z malého balkónku listí. Kaštan, který jim nahlížel do pokoje, byl teď jenom zdrojem nepořádku a paní domácí byla na každý nepořádek háklivá. Bydlela přímo pod nimi a měla pro sebe celé půlpatro. Taky neměla ráda rámus a jako v nějaké staré veselohře vždycky klepala tyčí od smetáku na strop, když se trochu odvázali.

	Do pokoje už padal soumrak a modré stěny dostávaly tmavošedý nádech. Na stolku vedle křesel ležela hromádka novin a časopisů. Erik je opatřil hned ráno, když se vrátili ze schůzky s Fischem. Ta zatím zůstala bez závěru. Musí zjistit, co se děje.

	Když se z okna pod nimi ozval křik o šlendriánu, zavřel Erik dveře na balkónek a vrátil se k časopisům. Dlouhými nůžkami vystřihoval, co si prve zaškrtl modrým fixem. A bylo toho požehnaně. Výstřižky o únosu Klárky Loudové. Mezitím narazil i na zprávu o mrtvém dítěti v bílkovském kontejneru. Zaváhal. Tohle s tím přece nemá nic společného? Ale v náhlém návalu jakéhosi smyslu pro pořádek tam zahrnul i tyto výstřižky. Všechno spojil kancelářskou svorkou a zasunul celý paklík do obálky, v níž mu přišel nedávno jakýsi prospekt.

	Sám nemohl pochopit, proč se najednou kvůli jedné holce dělá takový povyk. Dokonce tuhle i nějaká německá firma Vana a Cie vyzývá únoskyni, aby vrátila malou Klárku jejím rodičům a oni prý jí pošlou deset tisíc mařen. Kdo je Vana a Cie? zavrtalo hlavou Erikovi. Co s tím mají společného? Je to nějaký trik od Fische a toho jeho doktora, nebo Vana je třeba Váňa a jsou to aklimatizovaní emigranti, kteří se zmohli a teď chtějí konat dobro? Člověk se dneska v lidech nevyzná. Objevit motiv – pokud to nejsou prachy a pomsta – je těžší, než najít zlatou žílu ve vyrubaném dole.

	Sakra, pomyslel si Erik Mandel, to by se vyplácelo, unášet děti, počkat si vždycky na vypsanou odměnu a pak je vracet. Jít do party s nějakým novinářem, který by to dovedl správně rozjet, vyhecovat veřejné mínění… Konec konců, žádná myšlenka nemusí být k zahození. A Erik tuhle zasunul do jedné z registračních přihrádek svého mozku. Je dobré mít rezervu nápadů.

	Zprávy o účasti senzibilů také spíchl k sobě. Senzibilové a psychotronici… tohle je zrovna obor, který zatím úplně opomíjeli a přitom by to mohla být slepice snášející zlatá vejce. Znovu obracel v ruce výstřižek s věštbou madame Hoffnerové. Sakra, zaklel Erik Mandel a rozhlédl se po modrém pokoji. Teď už skoro opadaná kaštanová větev se kymácela v lehkém vánku za oknem. To není pravda! Div nevykřikl. To už je aspoň týden, co tohle o věštbě Hoffnerové napsali! A skoro před dvěma dny na to tady Klárka opravdu jednu celou noc byla, než si ji vyzvedla ta odbarvená fuchtle od Fische. Jak to ti senzibilové dělají?

	Erik si pamatoval ještě ze školy všelijaká moudra z učebnic dějepisu a povinné četby. O věštbách z letu ptáků, z hlasu sov a kohoutů, z vnitřností jehňat nebo koz, králíků nebo krys, ze zobání posvátných slepic… Pak jsou tu křišťálové koule, mapy hvězdné oblohy, karty, sny… Jsou lidé, kterým prý stačí nahodilý zvuk, zakopnutí o větev, o kámen, všechno se dá vyložit. Člověk, který si dovede udělat reklamu, mluví v mlhavých hádankách, dokáže nenápadně vytáhnout z klienta, co by rád slyšel – ten musí mít život jako v bavlnce. Dveře se u něho netrhnou a důvěřivci chodí na radu před každým rozhodnutím jako k orákulu… Kolik se tady otevírá možností a jak snadno se dají vydělat prachy i bez pašování odepsaných auťáků s vypilovaným číslem motoru a karosérie…

	Sakra, pokáral se Erik už trochu jednotvárně, proč jen se nemůžu soustředit a pořád se mi rozbíhají myšlenky? Ne, že by ty nápady nemohly být užitečné. Ale teď je především třeba něco udělat. Něco, co by zavřelo hubu panu Fischovi, protože zuří a mohl by jim něco vyvést…

	… a konečně, i kdyby je jenom poslal k vodě, přes tu hromadu nápadů, jež se mu rodí v hlavě, by asi nějaký čas trvalo, než by se znovu chytili.

	„Nesu vajíčka,“ oznamoval Ackermann z kuchyňky.

	„Bylo na čase, už mám hlad jako vlk,“ vykřikoval Erik a odsunul jediným gestem všechnu tu literaturu faktu na stranu. Rozložil si ubrousek, který ležel přes opěradlo židle, a čekal na přísun potravy.

	Ve chvíli, kdy se poprvé zakousl do chutného sousta, zazvonil telefon. K čertu s každým, zrovna, když je jídlo na stole. Měl chuť říct Ackermannovl, aby to vzal, ale pak zvedl sluchátko sám.

	„Slyším,“ oznámil rozmrzele.

	Hlas na druhém konci cosi vysvětloval, ale Erik zprvu vůbec nechápal, o koho jde a co ten člověk vůbec chce. Teprve po chvíli pochopil, že je to jeden z těch leváků, s nimiž navázal spojení na druhé straně hranic.

	„Zkraťme to,“ navrhl rychle, protože vajíčka očividně chladla a studená vejce mu byla protivná jako teplé mléko. „Máte zboží? Tak se sejdeme za hodinu v Saigonu. Takové bistro na Hannauer Strasse. Dopoledne je otevřené jen nahoře, vietnamská restaurace bude v provozu až večer… Kde jste? U kaufcentra? Tak na autobus přímo proti Pentagonu směrem k řece. A čtvrtá zastávka. Za hodinu.“

	Zavěsil.

	Zabodl vidličku do vajíčka. Ackermann už dojedl a teď popíjel z plechovky Budweisser.

	„Klient odtamtud,“ zamumlal. „Zajdu tam sám. Jestli mají zboží s sebou – moc jsem mu nerozuměl, jak to je – tak tu s dítětem počkáš a já zajedu pro chůvu. Tohle by mohlo Fische trochu uklidnit. Nechám pro něho zprávu, hned jak budeme mít dítě…“

	Na Fische nebylo přímé spojení. Tomu Erik musel vždycky napsat vzkaz v jakési kanceláři a on se pak ozval sám.

	Donesl talíř s příborem do kuchyňky, taky si narazil plechovku Budweisseru a přiložil ji k ústům.

	„Pomalu vypadnu,“ řekl, když dopil. „Ještě koupím cigára a pastu na zuby. Kdybys šel pryč, nech tady cedulku, kde jsi. Budu tě potřebovat, jestli přijde přírůstek do rodiny.“

	„Nikam nepůjdu. Kam bych šel?“ odpověděl Ackermann. „Chvíli se natáhnu a zdřímnu si. Až uvidíme, na čem jsme, uděláme si další program.“

	„To je rozumná řeč,“ souhlasil Erik a zavřel za sebou dveře.

	5/

	Felix Mašek už seděl na stoličce s pavoučíma nohama v saigonském bistru a lámal si do koflíku s polévkou z řas měkkou banketku. Lovil jednotlivá sousta a upínal nedočkavý pohled na vchod. Jindru nechal v Kaufhalle, která byla vstupní částí nákupního střediska v betonovém pentagonu. Ať se trochu rozptýlí, peníze u sebe má, může si koupit nějakou hloupost, třeba ji to uklidní. A dole v přízemí je bufet. Když bude mít chuť, může se tam najíst. Tady ji teď nepotřebuje. Ještě by mohla něco zkazit, až bude improvizovat s tím Mandelem. Když odcházel na autobus, povzbudivě ji pleskl po tváři a rozloučil se slovy: „A ať tě ani nenapadne nějaká pitomost, nebo ti pak urazím kebuli. Za hodinu si tě tady vyzvednu. Kdybych se zdržel, čekej.“

	Už je trochu klidnější. Absolvovali cestu do Regenheimu a nikdo si jich nevšímal. Nikdo se na nic neptal. Splynuli s místními lidmi a tisíci turistů, kteří se v tomhle území nedaleko hranic neustále pohybovali.

	Podíval se netrpělivě na hodinky na zápěstí. Už by tu měl pomalu být. Sumíroval si v hlavě, jakou legendu mu předestře. Slíbené dítě – tedy „zboží“ – nemá. Navíc je v bryndě. To mu ovšem na nos věšet nemusí. S tímhle možným budoucím partnerem se zase nezná tak dobře. Seznámili se vlastně náhodou, když Mandel přivážel do Rokycan nějaké fáro, které od něho bral Pánek. A Pánek vzal Maška s sebou, protože byl jeho kamarád a měl na tu věc možného kupce. Pěkně se všichni namazali a on dal najevo, že jeho ženská čeká dítě a že se toho chtěl zbavit už dávno, jenže ona na něj nedala… A pak padla slova, řečená nejspíš v žertu: „Já to dítě koupím za deset tisíc mařen.“

	Když Mašek zareagoval, změnil se fórek ve vážnou nabídku. A od té chvíle má to regenheimské číslo ve futře peněženky. Teď mu přišlo vhod.

	Rozhrnul se závěs ve dveřích a náhodný známý tu stál a rozhlížel se. Mašek mu vykročil vstříc. Poznal ho hned.

	„Aha, to jste vy?“ upamatoval se Mandel. „To šlo o ‚živé‘ zboží, že? Máte je tady?“

	„Ne. Ještě je nějakou dobu čas. Teď bych se zde potřeboval na pár dní schovat. Prostě zmizet ze světa. Mám nějaké problémy… rozumíte, taková věc se někdy stane…“

	Erik rozuměl, že se občas stane ledacos. Ale aby si uvázal na krk cizího chlapa, ani ho nenapadne. Seděli vedle sebe na barových stoličkách a konzumovali cosi pálivého, co jim doporučil žlutohnědý barman s černým mikádem na bílé kacabajce. Bistro zdaleka nemělo úroveň dolní orientální restaurace, ale za to se to poznalo na cenách. Erik přemýšlel, jak se ho zbaví. Rozhodl se pro trochu diplomacie.

	„Jestli se mi pro vás podaří něco sehnat… no nevím, uvidíme. Víte co? Sejdeme se tady v šest večer. To právě otvírá restaurace a já třeba budu vědět, jak na to.“

	Neměl vůbec v úmyslu něco shánět. Dokonce ho ani nenapadne, aby chodil večer znova sem, protože nakonec se tady může objevit Fisch a pokračovat v nepříjemné debatě. Bude rozumější na pár dní se mu vyhnout a nechat ho vychladnout. Až ho pustí vztek, nějak se dohodnou. Chyba se přece dá napravit…

	„Dobrá, tak přesně v šest,“ potvrzoval Mašek a vtíral se do přízně člověka, do jehož rukou byl teď ochoten na čas vložit svůj osud. „A nevykašlete se na mě?“

	„Jak bych mohl?“ zhrozil se Erik, že ho vůbec něco takového napadlo. „Ale víte, určitě vám nemohu slíbit nic. Večer uvidíme, co dál.“

	Do večera času dost. Rozešli se. Mašek se vracel autobusem ke Kaufhalle a Erik zamířil domů. Na schodech se srazil s paní domácí.

	„Už toho mám dost, pane Mandel. Ještě jednou takový binec a vyhodím vás z bytu na hodinu!“

	„Rámus?“ podivil se Erik. „Jako kdy?“

	Už se ani nepamatoval, kdy naposledy obrátili byt vzhůru nohama. Kdy si dopřáli přímo zde trochu blaha s dámičkami.

	„Netvařte se, ano?“ urazila se paní domácí. „Před chvílí jste trochu utichli a teď budete ze mě dělat hlupáka.“

	Zmizela za dveřmi a na důraz jimi trochu třískla. Ačkoli to jiným v domě zásadně netrpí. Zavírat se musí tiše.

	Jenže Erikovi vystoupil na zádech studený pot. Takže před chvílí tam skončil rámus? No nazdar. To může být nepříjemnější, než se mu zatím zdálo. Fisch asi přišel rovnou k nim a spustil kravál.

	Opatrně našlapoval schod po schodu a blížil se do svého patra. Po špičkách došel ke dveřím, podíval se, jestli bába zas nevylezla z bytu, a přiložil ucho ke klíčové dírce. Někdo může být ještě uvnitř a čeká na něho. Nemohl se rozhodnout, jestli nebude lepší zase opatrně sejít a znovu se na nějakou hodinu ztratit, než bude mít jistotu, že Hans je doma sám. Chudák, tentokrát asi slízl držkovou za něho. O ničem totiž nevěděl. V tomhle jel Erik sám.

	Vtom se otevřely dveře o patro níž a paní domácí vystrčila hlavu.

	Patrně i ona chtěla ještě něco říct a zatím se k tomu nedostala. Zvolil ze dvou zel: rychle vsunul klíč do zámku a vklouzl dovnitř. Zavřel za sebou, jak to šlo nejrychleji. Pak se rozhlédl po pokoji, který asi před hodinou opustil. A strnul. Měl před sebou názorný obraz, co se může stát za necelou půldruhou hodinu a co vyvolalo tak hluboké pobouření paní domácí. Hans Ackermann ležel na podlaze, na hlavě měl krvavou ránu, kravatu utrženou, rukáv rozpáraný v rameni. Rychle proběhl kuchyňku i druhou místnost. Nikde nikdo. Jen mírné stopy násilí, které vyvolalo onen hluk a nelibost staré dámy. Pak se vrátil a sklonil se nad přítelem. Zvedl mu víčko a zkusil tep. Mrtvý snad ještě nebyl, ale moc mu k tomu asi nechybí.

	Erik se zhroutil do křesla a naslouchal, co se děje. Nevrací-li se ti, kteří takhle zřídili Hanse. Všechno nasvědčovalo, že si svůj účet ještě přijdou vyřídit. Erik přemýšlel jako Computer třetí generace. A na displeji v jeho hlavě se objevilo podrobné řešení. Za prvé něco udělat pro Hanse. Za druhé odtud zmizet. A pak… no dál se uvidí.

	Seběhl dolů do garáže, vytáhl před dům ojetého bavoráka, kterého před časem koupil s výhodou, jaká se poskytuje jen dobrým obchodním partnerům. Postavil vůz na kraj chodníku, kde je parkování zakázáno, a zaklepal na dveře ve sníženém suterénu. Měl štěstí. Přišla mu otevřít Fräulein Heidi. Holka kyrysar, silná jako Herkules. Masáže a rehabilitační cviky po celou šichtu, to je dokonalý trénink pro svalstvo.

	„Co byste rád, pane Eriku?“ zeptala se robustní dívka.

	„Slečno Heidi… pomozte mi. Hans spadl ze schodů a strašně se pomlátil. Musím ho dostat honem do vozu a do špitálu. Je v bezvědomí a já sám ho dolů neunesu. Byl jsem rád, že jsem ho dovlekl domů. To ještě mohl jít trochu sám, vůbec jsem netušil, že je to s ním tak zlé.“

	Fräulein Heidi měla samaritánské sklony. Když vyslechla, oč jde, odstrčila Erika a už uháněla do schodů, brala to po třech. Sotva jí stačil. Otevřel dveře a děvče se zhrozilo.

	„No, ten jich dostal,“ vydechla. „Musíme zavolat sanitku.“

	„Ne, ne,“ protestoval Erik. „Přivezl jsem vůz před vrata. Když mi trochu pomůžete, sneseme ho dolů, volal jsem nemocnici, že tam s ním jedu. Mám tam známé…“

	Erik uchopil Hanse pod rameny a nadhodil si ho na prsa, Heidi mu zvedla nohy a snášeli ho. Erik se v duchu modlil, aby ta stará čarodějnice teď neotevřela dveře. To by bylo vyptávání. Hned by pochopila, co znamenal prve ten rámus nahoře. Ještě, že neviděla pásky, kteří Hanse takhle zřídili.

	Podařilo se jim proklouznout nepozorovaně a posadit Ackermanna na zadní sedadlo.

	„Mám jet s vámi? Teď zrovna nemáme zákazníka, další přijde až za hodinu,“ nabízela se masérka.

	„Ne, opravdu se neobtěžujte. Zvládnu to sám. Třeba se za chvíli zase probere,“ hovořil tlumeně Mandel.

	„Jak chcete,“ řekla chladně a zmizela za dveřmi domu.

	Erik nastartoval a vůz se dal do pohybu. Přijel před městskou nemocnici. Zaběhl do vrátnice.

	„Mám raněného, musí na chirurgii,“ řekl vrátnému, který zrovna vyjídal kastrůlek s obědem, večeří, či něčím mezi tím. Jen mávl rukou. „Jeďte.“ Ani nevyhlédl ven, nenapsal si číslo vozu a nezeptal se, o jaký úraz jde.

	Erik dojel až k pavilónu CH 2 a zavolal saniťáka, který se tam právě vybavoval se sestrou.

	„Prosím vás, mám zraněného, ležel bezmocný v parku, vezu ho sem, pomozte mi s ním nahoru.“

	Saniťák vyběhl do mezipatra, vzal vozík, který tam stál u stěny a už tu byl s ním. Společně naložili muže v bezvědomí. Saniťák tlačil transportní vozík vzadu, sestra šla vpředu. Erik ještě otálel u dveří.

	„Počkejte, musíte jít s námi. Potřebujeme sepsat protokol pro policajty,“ naléhal saniťák.

	„Hned jsem zpátky,“ odpověděl Erik. „Já sice toho člověka vůbec neznám, takhle zřízený byl v parku u divadla. Ale už jdu. Jen zaparkuju vůz. Abych tam nepřekážel, kdyby přijela sanitka.“

	Zdravotníkům se to zdálo rozumné. Ohleduplný chlápek. Už to, že naloží cizího zraněného člověka a veze ho do nemocnice, to je dneska co říct. Když vystoupili do patra a zburcovali chirurga, byl Erik se svým bavorákem bůhvíkde.
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	To už si opravovali oba zdravotníci mínění o neznámém dobrodinci.

	„Zmizel, jako když se po něm země slehne,“ řekla sestřička. „Ale já se tomu nedivím. Pro dobrotu by ho ještě tahali k soudu a na komisařství. Takhle je pryč a hledejte si mě.“

	Erik objel hlavní ulici, zabočil do postranní, prokličkoval na druhou stranu a zastavil na dvorku na parkovišti zubaře Freitaga. Otevřel si zadní vchod, vyběhl po schodišti, jak nejrychleji dokázal, našlapoval jako baletka, aby nevzbudil pozornost Fräulein Heidi nebo paní domácí ani jiné partaje, a rychle odemkl byt. Naházel do koženého kufru jen to nejnutnější a oblékl si kabát. Urovnal největší nepořádek. Zamkl a seběhl k vozu. Nikdo ho neviděl. Objel okruh a podíval se na hodinky. Blížila se pátá a Erik cítil, že si musí dát panáka, aby se postavil na nohy. A potřebuje si také promyslet situaci. Rozhodně se nesmí ochomýtat tady v blízkosti, protože Fisch se zřejmě zlobí doopravdy. Zatím to odnesl Hans a jeho to nepochybně čeká. Tak tedy pryč.

	Projel ještě dvakrát ulicemi lékařské čtvrti a vzal to do odlehlých uliček kolem trati a pečlivě hlídal ve zpětném zrcátku, jestli ho někdo nesleduje. Ne, ujistil se posléze. Vzduch byl čistý.

	Zabočil k Arkádě, což byl další z jeho oblíbených podniků, kam vodíval své náhodné známé slečny. O tomhle jejich útulku nemá patrně Fisch ani zdání. Tam si dá skleničku a počká tři čtvrtě hodiny. Všechno důkladně promyslí a pak si vsadí na zajímavé číslo.

	A opravdu všechno probral do posledního detailu. Včas zaplatil vousáčovi v zelenobílém fráčku a opatrně vyšel ven. Rozhlédl se ostražitě a pustil se postranními uličkami kolem zahrad. Občas se otočil, ale široko daleko nebyla živá duše. Nikdo ho tedy zatím nesleduje. Došel až k Hannauerstrasse, v dosti uctivé vzdálenosti obešel vietnamskou restauraci, štěstí mu přálo. Ještě nebylo šest, dveře do vlastní jídelny zůstávaly zatím zavřené a z druhé strany se k nim blížil ten člověk. Mašek, ano, Mašek se jmenuje, uvědomil si Erik. Muž se zatvářil spokojeně, že ho vidí. Erik ho chytil v podpaží a táhl ho nenápadně pryč.

	„S tou večeří nic nebude, příteli,“ řekl úlisné. „Ale něco pro vás udělám.“

	Chlapík k němu pohlédl s nadějí.

	„Mám dvougarsonku, kde bydlí moji známí. Ten jeden je po autonehodě a teď tu pár týdnů nebude. Možná hezkých pár týdnů. A ten druhý je za hranicemi. Bývám tam občas s nimi. Mohl byste tam dva tři týdny bydlet. Kdybych potřeboval, mám klíče. Přišel bych a dohodli bychom se, rozumíte? Chovejte se tiše a nenápadně. Kdyby kdokoliv zvonil nebo klepal, neotvírejte. Odcházejte brzy ráno a vracejte se odpoledne, kdy přicházejí lidé domů. Kdyby vás viděl někdo za dveřmi, zazvoňte a dělejte, že čekáte, až vám otevřu. Jdete sem prostě na návštěvu. S nikým se nebavte, hrajte si na cizince a opakujte: Hans, Besuch. A koukejte zmizet, vraťte se pak později. Když budete pouštět televizi, zatáhněte žaluzie. Zvuk nastavte tak tiše, jak jen lze. Jinak se chovejte jako doma, ale nic nerabujte, neprohlížejte skříně, co je zamčené, nesnažte se otevřít. Jinak byste měl po útulku, rozumíte?“

	„Jasně, šéfe,“ přikývl nadšeně Felix Mašek. „A co budu dlužen?“

	„To pak vyrovnáme, neděláme snad spolu naposled, ne?“

	Usmál se povzbudivě a vyndal z kapsy pouzdro s klíči. „Tenhle je od dvorka, tam se dá i parkovat. Tamtudy choďte, tenhle je od hlavních dveří, ale to jen v případě krajní nouze. Když někdo půjde, svezte se s ním, sám neodemykejte. Než použijete klíč, rozhlédněte se. A jinak, kdyby se ptala domácí – dole bylo otevřeno. Pozor na ni. Je to baba princmetálová a bydlí přímo pod vámi. Je háklivá na hluk a na nepořádek. No a mějte se zatím. Já se ukážu. Jinak si nedělejte starost, mohu se týden i dva zdržet.“

	Podali si ruce. Mašek si pro jistotu napsal adresu a poznamenal číslo a jméno souběžné hlavní ulice, oddechl si. A zaváhal, má-li se nejdřív podívat na ten byt nebo jít hledat Jindru.

	Teď má hlavní starost z krku, půjde za ní. Čím bude pozdnější večer, tím spíš ji objeví. Za chvíli se začne pořádně stmívat. Tak aby nevyvedla nějakou hloupost. Podíval se na hodiny, které visely jako znak živnosti do ulice nad hodinářským krámem. Bude šest.

	Autobus zrovna přijížděl.

	A mezitím už také Erik Mandel rozjel svého bavoráka a zamířil na výpadovku přes Dunaj. Než vybočil z hustého proudu vozů, jimiž se vraceli lidé z práce, díval se pozorně do zpětného zrcátka. Několikrát zpomalil, několikrát zrychlil. Ale nezdálo se, že by ho někdo sledoval. Pak stlačil plynový pedál až k podlaze a pustil vůz na plné obrátky.

	Trochu se uklidnil a zapnul rádio. Vyhrávali folkové písničky. Dalo by se říct – optimistická hudba.

	Může se dívat optimisticky na svou budoucnost?
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	Jindra Mašková vyšla z obchodního centra, jen co Felix nastoupil do autobusu. A sotva byla z jeho dosahu, hned pocítila úlevu. Jako by z ní spadlo těžké břemeno, které celé ty dlouhé dny nosila. Začala přemýšlet chladným rozumem, co se všechno stalo, když byla v jeho vleku. Nedokázala si ani sama vysvětlit, proč mu tak podléhala. Věděla, jaký je. Vždyť jeho život byl sešitý z malérů jako záplatovaná kazajka už v době, kdy ho poznala. A čím déle vedle něho žila, tím méně dokázala odhadnout, jestli je takový ničema nebo takový blázen. Toho druhého se bála víc. S blázny je to horší, protože dělají věci, které nelze předvídat. U Felixe to nedokázala nikdy. Prodat její vlastní dítě! Pak se stalo to neštěstí a jak je vyřešil! Proč v tom vlastně jela s ním? Bála se, že ji zabije, když nevyhoví? Věděla, že je toho schopen. A cítila, že se řítí do nového neštěstí, že je to dobrodružství s děsivým koncem. Pak už nebude mít omluvu ani před světem, ani sama před sebou. Je jeho spoluviníci.

	Věděla, že ve chvíli, kdy se k němu vrátí, nedokáže už myslet tak samostatně, jako třeba teď. Vůbec ji nezajímalo, co prodávají v kterém patře. Co kde mají levnějšího, zajímavějšího, výhodnějšího. Musela myslet na své mrtvé dítě, na svého šíleného muže, na svůj strach. Neměla ani hlad. Přešla netečně kolem bufetu a zamířila k mostu přes Dunaj, šla pěšky. Cyklisté, držící se za čárou při kraji chodníku, ji míjeli jen těsně a vítr nad řekou svištěl, že jí pronikal skrz naskrz, zakusoval se dolů do zpěněných vln, jejich vrcholky šlehaly vysoko nad valící se hladinu. Co chvíli položila kabelu, opřela se o zábradlí, pevně je tiskla v rukou, aby překonala pocit, že musí skočit tam dolů a vyřešit své problémy jednou provždycky.

	Už přepochodovala dlouhý most na druhou stranu a zase zpátky. Sešla po kamenných schodech dolů, tam, kde se rozprostírala sportovní hřiště, autobazar, louka, kam si lidé v létě chodili lehnout na deku a děti zaskotačit. Táhlo ji to blíž k té divoké vodě, která se valila kupředu, šla stále, kudy jí vedla široká, pohodlná cesta. Skončila na prostranství, kde bylo jedno z parkovišť zahraničních autobusů. Turisté, kteří přijeli na nákupy, se opět houfovali k odjezdu a skládali svá drobná i objemná zavazadla. Tohle patřilo ke každovečernímu rituálu Regenheimu. Jindra se proplétala mezi autobusy, kde jí zase zněla vlastní řeč, které rozuměla.

	„Hledáte někoho, slečno?“ zeptal se jí mladý řidič pestře pomalovaného autobusu s pražskou poznávací značkou.

	„Asi mi ujeli,“ řekla bezmyšlenkovitě. Ani sama nevěděla proč.

	Řidič se toho hned chopil.

	„Jak jen mohli? Taková hezká, mladá, to je ovšem nesvědomitost. Nechali vás tady Germánům napospas? Vracíte se do Prahy? Klidně pojeďte s námi, máme aspoň čtyři místa volná.“

	Paní z cestovní kanceláře, které bus patřil, ochotně nabídla:

	„Když je to jen zpátky, tak vás vezmeme za stovku.“

	Řidič se na ni podíval zdrcujícím pohledem. Ale rozkazovala ona.

	„Za stovku?“ opakovala Jindra Mašková a zalovila v peněžence. Natáhla ruku se zelenou bankovkou a paní už vypisovala ceduličku. Byla ráda, že zase o něco snížila režii zájezdu.

	„Tam vzadu je to celé volné,“ ukázala do autobusu a Jindra šla jako omámená a sedla si na jedno ze zadních sedadel. Za chvíli se dal autokar do pohybu. Lidé švitořili a bavili se o dojmech z prožitého dne, jiní se svalili do sedaček, unaveni celodenním pochodem od obchodu k obchodu. Řidič nechal svítit uvnitř světla, aby se mohli všichni jak se patří uvelebit. Zvenku sem dopadalo plné světlo zářivek a poslední zbytky denního dohasínání. A právě ve chvíli, kdy projížděl autobus kolem obchodního domu, naskočila červená.

	V tomtéž okamžiku se jakousi podivnou shodou okolností blížil Felix Mašek k přechodu a bezděčně pohlédl na zadní sedadlo autobusu. Nemohl věřit svým očím. Zaclonil si je dlaní, aby lépe viděl. Ale bylo to tak. Na zadním sedadle seděla Jindra! Proboha, jak se dostala do zájezdového autobusu do Prahy? Co se jí stalo? Rozběhl se za busem, snažil se upoutat pohyby její pozornost. Ale vtom už naskočila zelená, řidič zasunul rychlost a přidal plyn. Za okamžik autokar zmizel Maškovi z dohledu.

	Tak tohle mu tedy ještě chybělo! No co, řekl si pak rezignovaně. Ať je to jak je to, aspoň po ní už nemusí pátrat. A stejně by mu byla jenom na obtíž. Teď, kdy má své tajné hnízdečko, bude tam nějaký týden bezpečný jako u pánaboha za pecí a mezitím se poohlídne po nějakých papírech a po kšeftu a bude koukat vypadnout odtud co nejdál. V Evropě dnes naštěstí není problém utíkat ze země do země a zapadnout jako zrníčko písku v duně.

	Teď se musí postarat především sám o sebe. Zašel do lahůdkářství a koupil si sáček žemlí, salátu, klobás, přidal kelímek hořčice a nakládané cibulky. Teď ještě pár plechovek piva a nemusí dva dny vylézt z garsonky, jestli se tam šťastně dostane.

	Regenheim nezůstal nic dlužen svému jménu. Když se Felix blížil od autobusové zastávky ke dvorkům, které mu pan Mandel tak dokonale popsal, když mu udělal svou velkorysou nabídku, začalo drobně, ale vytrvale pršet. Na asfaltovém povrchu se vytvářely mělké louže, do nichž vítr smetal spadané listí z vysokých stromů. Mašek se po špičkách – aby si moc nenamočil boty a manžety kalhot – proplížil až ke dvěma schodům, za nimiž byly dveře zadního vchodu. Nemohlo to být jinde, je určitě na místě. Klíč měl připravený v ruce. Zmáčkl nejprve lehce kliku a dveře povolily. Nemusel tedy ani odmykat. Snadno se dostal do chodby, bez problémů vyběhl schody. Nikdo ho neviděl, odemkl tedy byt a tiše za sebou zavřel. Felix Mašek rychle přistoupil k oknu a spustil tmavomodrou žaluzii. Bylo jasné, že přes tuto překážku neproniká ven ani jediný paprsek světla.

	Pak pro jistotu spustil i ostatní rolety a teprve teď začal procházet tím malým, zajímavým bytem; prohlížel si ho pozorně a se zájmem. Byl to ideální úkryt před světem. Nemohl si přát nic lepšího. Je tu sice nepořádek, jako když se uklízí nakvap, ale to nic. Namátkou otevřel chladničku. Měli v ní zásobu potravin jako na zlé časy s několika láhvemi dobrého pití. V dřezu na nádobí zůstal rendlík se zaschlými vajíčky. Někdo tady ještě nedávno jedl a ani nestačil umýt pánev. Nevadí. Udělá to za pána domu, ať to byl kdokoliv, kdo si tu prve pochutnával. Nebude brát telefon, nebude nikomu otvírat. Ledničku teď podrobil důkladné prohlídce. Vybral si poloplnou láhev vodky Gorbatschow a z mrazáku vyndal sáček s několika kuličkami ledu. V příborníku byl dostatek skla. Sáhl pro silnou whiskovku. Na vodku s ledem dostal rázem neodolatelnou chuť. Stropní lampa ho unavovala. Rozsvítil si stojací. Pustil televizor, sedl si do křesla a vybíral si program. První čtyři čísla ovladače byla obsazena německými vysílači a na pátém kanále měli majitelé bytu naladěnou českou televizi. Hranice nebyla daleko a podmínky pro příjem signálu od sousedů zřejmě dobré. Felix Mašek se chvíli díval na poměrně slušný obraz, který sem pronikal bez pasů a víz. Nevěděl, proč to měli pánové zařízené právě takhle, ale jemu to vyhovovalo. Bude informován ze všech stran. Znovu přiložil sklenku gorbačovky k ústům a vyprázdnil ji.
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	Erikův bavorák uháněl pozdním večerem. Bez problémů přejel u Folmavy hranici do Čech. Už se blížil k hlavnímu městu. Snop světelných paprsků z obou reflektorů dopadal na tabule podél silnice. Teď olízl ceduli, která byla nápadně umístěna na směrníku a vyvedená v křiklavých barvách, na první pohled ruční práce amatéra.
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	Takže proč ne? Erik odbočil doprava na cestu a skutečně dorazil po kilometru k domku, na němž byl honosný název PENSION. Jeden z těch, které vznikají jako houby po dešti. Hotelů v Praze stále není dost, a tak se majitelé vilek snaží vydělat, co se dá, dokud mají příležitost. Samozřejmě žádají marky nebo dolary. Tak jim teď každé lůžko vynáší a kdoví, jak dlouho bude taková konjunktura trvat. Erik zarazil vůz před vchodem do domu a zazvonil. Nejprve se odhrnula záclona v okně, pak se ukázala tvář nějaké ženy, nad vchodem se rozsvítila elektrická lampa.

	„Etwas frei?“ houkl Erik, protože už věděl, že němčina lahodí sluchu těchto ubytovatelů líp, než kdyby pátral po noclehu česky.

	„Ja, frei, muž hned přijde,“ volala žena otevřeným oknem. A to už se ze dveří valil malý pořez v bundě, kterou si ve spěchu hodil přes tepláky.

	Hned ochotně otvíral dveře do dvora a lákal nenadálého návštěvníka dál. Ukázal mu pokojík. Nic moc, ale na přespání to bohatě stačilo.

	„Padesát marek,“ řekl, aniž se červenal.

	„Kolik? Asi jsem špatně rozuměl, ne?“ zeptal se cizinec a podíval se vyzývavě.

	„Třicet marek,“ řekl muž, jako by částku upřesňoval.

	„Beru,“ řekl Erik a šel zhasnout světla vozu a otočit klíčkem u dveří. Muž zatím zajišťoval závorou výjezdová vrata.

	Zaplatil předem a ptal se po telefonu. „Potřeboval bych si ještě zavolat.“ Přístroj visel v přízemí na chodbě. Zalistoval ve svém malém zápisníčku v deskách z červené kůže. Eva Jandová… tady… Praha… vytáčel číslo. Za chvíli se ozval hlas. Připomněl se. „Jak slouží walkman?“ zeptal se.

	„Díky, fajn.“ Hned si uvědomila, o koho jde. „Ach ano, máte strašnou kliku. Dneska v Praze končím a zítra se chystám domů do Týnce. Za tři dny nastupuju v Trifanu. To je akciovka, jak jsem vám o ní vyprávěla…“

	„Zítra se vracíte?“ přemýšlel Erik nahlas. „Já vás tam odstěhuju, jestli nemáte Speditéra. Nebo jste snad v Praze vozem?“

	Zdálo se, že ji nabídka příjemně překvapila.

	„Nic takového nemám. Chtěla jsem jet dopoledne autobusem. Všechno se mi vejde do dvou kufříků, takže bych se ani moc nenadřela. Ale jestli k nám máte cestu, tak samozřejmě pojedu ráda…“

	„Ujednáno. V deset jsem u vás. Ještě mi povězte, kde vás najdu.“

	Vysvětlila mu cestu k libeňskému domu, kde teď pár týdnů bydlela u kamarádky.

	„Budu tam a moc se těším,“ ujistil ji a položil vedle telefonu na stoleček pětikorunu. Mohl tam dát možná marku. Ale proč tyhle lidi rozmazlovat. Českých peněz měl dost. Vyšel po schodech ke svému pokojíku a s úlevou se protáhl. Takže všechno vychází. Vzpomněl si na Hanse, jak se asi má. Odskákal to vlastně za něho. Neměl ani zdání, že tahle levota padala zcela na vrub Erika Mandela. No, však on se z toho vylíže…

	Ráno, když pustil rádio, které na něho vychrlilo hlučnou dechovku a zprávu o počasí, zaklepala na dveře macatá paní domácí a na tácu nesla konvici s kávou, mléko a jablečný závin. Usmál se. Byla to docela milá pozornost. Chvíli uvažoval, je-li to v ceně pokoje, ale pak položil na stůl pětimarkovku. Žena ji lačně shrábla a vycouvala z místnosti.

	Za trochu tvrdých peněz ti tady udělají pomyšlení, napadlo ho. A cítil, že udělal dobře, když se uchýlil před Fischovou zlobou právě sem, do své bývalé vlasti. Tady ho budou asi těžko shánět. Zvlášť, když Hans je na nějakou dobu vyřazen. Pokud by se ovšem nechal zlákat ke spolupráci… Tedy ke zradě. Ale ne. Erik mávl rukou, protože si byl věrností Ackermanna téměř jistý.

	Dojedl, odstrčil tác doprostřed stolku, sebral kabelu s pyžamem a drobnostmi a vyšel. Vrata mu otevírala paní. Muž byl zřejmě někde v práci, dá-li se tomu tak říkat. Ukláněla se, šveholila, aby příště přijel zase. Drmolila česky a občas přidala nějaké německé slovíčko. Vydatně si pomáhala posunky.

	„To víte, že příště přijedu zase k vám,“ ujistil ji dokonalou češtinou. Paní pootevřela ústa a zůstala stát ve dveřích, dokud jeho bavorák nezmizel na konci ulice.

	Byl na místě ještě před desátou.

	Eva Jandová už měla sbaleno. Představila ho – všiml si, že dost pyšně – své kamarádce. Chvíli nezávazně tlachali a pak se rozjeli do Týnce. Vzpomněl si na rozruch kolem unesené Klárky a musel se usmát. To už byli na čtyřproudové výpadovce a Erik sešlápl pedál akcelerátoru s obvyklou razancí.

	„Čemu se usmíváte?“ ozval se hlas na vedlejším sedadle. Uvědomil si, že ho zřejmě bedlivě pozorovala, když zmlkl a zamyslel se.

	„Mám radost, že jsem vás zase našel. Nepřestal jsem totiž na vás myslet,“ lhal statečně a pohlédl jí do očí tím nejupřímnějším pohledem, který měl pro takové případy v zásobě. Byla spokojena. Pak nějaký čas mlčeli a každý z nich se zabýval vlastními myšlenkami. Byly od sebe na hony vzdálené.

	„Seženu v Týnci na pár dní nějaké bydlení?“ sondoval, když už se blížili k okraji města.

	„Slíbila jsem vám, že můžete přespat u mne,“ nezapomněla, co nedávno řekla. „Když se budete chovat jako gentleman,“ dodala po maličké odmlce.

	„Jako rytíř,“ ujistil ji.

	Hlavně, aby mi neublížilo brnění, pomyslilo si děvče, ale nahlas řeklo: „Věřím vám.“

	A pak už Eva ukazovala kudy. Museli přejet celé město, až k malému panelovému sídlišti na jeho druhém okraji. Zastavili před domem, kde bydlela. Zasunul bavoráka mezi škodovky parkující v řadě mezi skupinami odpadkových kontejnerů. Pobral galantně všechna zavazadla – její i to své – a následoval ji k výtahu. Chovala se nenuceně, jako by byla zvyklá vodit si pánské návštěvy domů každý den.
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	Noc byla klidná, jen jednou, pozdě večer zazvonil telefon, ale když Mašek nezvedl sluchátko, po chvíli vyzvánění utichlo. Ráno se ozvalo jemné zaklepání na dveře. Felix byl právě v předsíňce, a tak udělal několik tichých kroků a přiložil oko ke skleněné špehýrce. Na chodbě stála vysoká mladá žena, měla na sobě modrobílý plášť, jaké nosívají laborantky ve zdravotnictví, vykasané rukávy. Nemohla být zdaleka. Zaklepala ještě dvakrát. Mašek měl sto chutí otevřít a zeptat se, co si přeje. Najednou ho popadla touha pomuchlovat pěknou ženskou a tahle byla od pohledu pěkná až dost. Ale pak se v duchu pleskl přes ruku. Vysoká dívka se opatrně odplížila ke schodišti a pospíchala dolů. Mašek se vrátil do pokoje a uchystal si snídani. Neměl nejmenší chuť se vydávat do nějakého nebezpečí a ukazovat se venku. Zásoby v chladničce bohatě stačí.

	Posadil se do křesla a pustil televizi. Podívá se, co je nového. Němci právě vysílali ranní zprávy. Díval se chvíli nezúčastněně na obrazovku, kde se střídala hlasatelka s výrazně modrýma očima se záběry televizních kamer v terénu.

	„V noci zemřel v regenheimské nemocnici neznámý muž, jehož sem dopravil den předtím motorista, který ho údajné objevil v parku před divadlem. Motorista oznámil, že jde zaparkovat vůz a už se nevrátil. Neznámý měl řadu zlomenin, tržnou ránu v obličeji a krvácel do dutiny lebeční. Přes všechnu snahu lékařů se ho nepodařilo zachránit. Po totožnosti oběti přepadeni i po pachateli se pátrá. Není vyloučen loupežný motiv. Muž neměl u sebe doklady ani peněženku. Na ruce mu však lupič nechal zlaté hodinky a dva prsteny s kameny.“

	Hlasatelka už říkala další zprávu, zmizel obrázek z patologie, v němž kdosi nadzvedl kameramanovi cíp prostěradla, přikrývajícího mrtvolu, aby mohl krátce zabrat znetvořenou tvář. Felix Mašek ještě chvíli civěl na obrazovku, protože tenhle typ zpráv vždycky dokázal upoutat jeho pozornost. Bezděčně se otřásl. Z tváře mrtvého se nedalo mnoho vyčíst. Možná by ji na obrazovce nepoznali ani nejbližší příbuzní přepadeného. Násilí v takové blízkosti v něm vyvolalo nepříjemné mrazení. Tím spíše cítil hlubokou vděčnost k panu Mandelovi, že ho tady tak dobře schoval. Vybral si v knihovně jakýsi paperback s maskovaným mužem a namířenou pistolí s upilovanou hlavní na obálce. Pohodlně se natáhl na pohovku a rozložil si před sebou četbu. Ještě se zvedl, nalil si skleničku vodky Gorbatschow a dosypal ji ledem až po okraj. Teď byl spokojen, měl o program do oběda postaráno, i když na četbu – zvlášť v cizí řeči – se nemohl moc soustředit. Pořád musel myslet na Jindru. Proč ji napadlo nasednout do turistického autobusu? Nebo jak se tam vůbec dostala?

	K uklidnění potřeboval trochu hudby. Znovu se zvedl a stiskl knoflík na audiověži. Kazeta, která byla zasunuta v okénku mu zcela vyhovovala. Potrpěl si na staré hity. Beatles, Cash, Humperding… melodie ho zvolna uspávaly. Klímal, ani nevěděl jak dlouho. Panečku, to má časy… Na hodinách minulo poledne. Kazeta se už dávno sama vypnula, led se zbytkem vodky ve sklence roztál a tekutina zteplala. Felix ji vylil do květináče s fíkusem Benjamina, který stál v těsné blízkosti modré stěny. Dřív, než se vydal k lednici, aby si vyhlédl oběd, znovu si pustil rádio. Bylo naladěné na českou stanici.

	„Časové znamení ohlásilo třináct hodin. Uslyšíte zprávy. Washington. Prezident Bush…“

	Felix Mašek sáhl po klobásách, které byly v mrazáku jako kusy ledu. Vypadaly slibně. Když je hodí do horké vody, za čtvrthodinku musí být teplé, hořčice jsou na výběr hned tři. Ušetří vlastní. Žemle si přinesl včera čerstvé.

	„V Bratislavě se sešli představitelé Slovenské národní rady se zástupci…“

	Nalil vodu do rendlíku a postavil ho na plotýnku vařiče.

	„Včera se přihlásila na jednom z hraničních přechodů žena, která podle vyjádření kapitána Krále z týnecké kriminálky může vnést světlo do případu únosu malé Klárky Loudové. Pátrání se táhne bez podstatných výsledků již přes dva týdny. Bližší podrobnosti policie však zatím neuvedla.“

	Felix Mašek vztekle praštil vidličkou, kterou právě držel v ruce. Pochopil, že tou ženou je jeho Jindra.

	„Nána pitomá,“ ulevil si. Měl ji zaškrtit na místě. Teď se jim tam rozpovídá a on bude mít za chvíli na krku Interpol. Ještěže je tu zatím tak dobře schovaný. Ale musí koukat co nejrychleji zmizet z Regenheimu. Pryč, co nejdál. Konečně – s tím přece počítá od samého začátku.

	Klobásy se vařily klokotem, ale teď na ně Felix neměl pomyšlení. Vypil plechovku piva, aniž se ji obtěžoval přelít do skla, jak měl původně v úmyslu. Otřel si pěnu a vzrušeně přecházel po pokoji. Policie. Za jak dlouho ho mohou začít hledat? Za jak dlouho mohou vypátrat jeho úkryt? Teď už vůbec nepadá v úvahu, aby se potuloval někde po městě, dokud nebude mít jistotu, že se mu podaří odtud zmizet. Nejlíp v noci, snad k ránu. Na nádraží není daleko, musí jen zjistit, kdy odjíždějí první dělnické vlaky do okolních fabrik. Tam ujde pozornosti patrně nejsnáze. Voda už divoce bublala, překypovala z rendlíku a zlostně syčela jako podrážděný had. Felix jí věnoval jediný pohled a chystal se ztlumit hořák na minimum, když se ozval u dveří zvonek. Krátce, znovu krátce a pak zaškrábání na dveře nehtem. Smluvené znamení? Nechal vodu vodou a vařič vařičem a po špičkách, jen v ponožkách se plížil ke dveřím, aby nahlédl do špehýrky. Třeba je to zase ta pěkná veliká holka, utěšoval se. Jenomže sotva přilepil oko na skleněnou čočku, krev se mu zastavila v žilách. Na chodbě stáli dva chlapi jako hory, jeden se díval dolů, jestli za nimi nikdo nejde, druhý dál netrpělivě škrábal bezděčně nehtem o dřevo zárubně. Díval se přímo do kukátka, jako by ho tam tušil.

	Takže to šlo daleko rychleji, než předpokládal. Nebo to zatím jenom zkoušejí, jako hra na náhodu?

	Tím spíš teď musí poslechnout rady, které mu pan Mandel zanechal při loučení. Nikomu neotvírat. Kdo sem patří, ten má klíče. A nikdo jiný tu nemá co dělat. Tiše jako kočka se snažil odplížit od dveří. Jenom ho mrzelo, že nezasunul do zámku klíč a neotočil jím tak, aby se nedal vyrazit. To byla hrubá chyba, uvědomil si. Teď už je na takové opatření pozdě. Ale má varování pro příště. Jakmile ti dva zmizí, hned se zabezpečí mnohem důkladněji než teď… Rychle zpátky do kuchyňky a zavřít vařič, aby syčící voda nebyla slyšet až na chodbu. Je přece jen v cizím bytě a nemá představu, jak tu co zní, který zvuk kam proniká.

	Zvonění se ozývalo stále naléhavěji. Zdálo se, že policajti nespouštějí prst z tlačítka, bez ohledu na to, jestli vyburcují celý dům. Hlavně, aby nebyla doma ta bába, které to tu patří. Jistě má rezervní klíče a mohla by je pustit dovnitř.

	Felix Mašek se protlačil do pokoje a sáhl do zásuvky stolku pod televizorem. Ne, že by chtěl rabovat, nebyl přece nevděčný, ale včera otevřel namátkou tenhle šuplík a viděl tam dlouhý zaskakovací nůž, zkusil, jak vyskakuje, a zase ostří zasunul. Nůž si schoval pod košili.

	Je to tak, jak předpokládal. Paní domácí zřejmé zapracovala. Zvonění ustalo a Felix Mašek slyšel, jak se kdosi šťourá v zámku. Co teď? Mezi průchodem z jednoho pokoje do druhého byla hustá plyšová záclona. Schoval se za ni a čekal, co se bude dít. Za okamžik zámek cvakl a dveře se otevřely. Oba chlapi proklouzli dovnitř a rychle za sebou zavřeli. Jeden se rozběhl ke kuchyňce, druhý prohledával obě obytné místnosti. Zřejmě spatřil obrysy těla v závěsu a přiskočil tam.

	„Mandele, polez ven, máš to marný!“ zaslechl Felix zupácký hlas a trochu se zaradoval. Takže policie hledá pana Mandela. Nějak jim svou přítomnost vysvětlí a bude koukat zmizet dřív, než začnou shánět jeho.

	Nebránil se, když ho vazoun vybaloval ze závěsu jako mimino z deky.

	„To je politováníhodný omyl,“ řekl svou obstojnou němčinou. „Já jsem tu na návštěvě. Mašek, jméno mé,“ trochu koktal, ale snažil se o sebevědomý úsměv.

	„Jo, císař Vilém,“ uchechtl se ten menší a zamířil mu pěstí do tváře. Byla to rána, jako když kopne kůň. Felix se zapotácel.

	„Páni policisté, to je opravdu omyl, vy si mě s někým pletete…“

	Oba se dali do smíchu. Menší ho vzal za košili a ucítil pod ní vyskakovací dýku.

	„Takže tys nás čekal, mizero? S tímhle?“

	Vytáhl nůž, stiskl péro a zašmátral mu ostřím před obličejem. Felix se lekl, že přijde o oko. Naštěstí čepel uhnula a lehce ho poznamenala na tváři. Ale krev se odtud řinula a začala mu stékat za límec košile. Cítil, jak prosakuje látkou. Znovu se pokusil vysvětlovat. Ostří se mu podruhé zařízlo do líce.

	„Kde máš prachy, prase?“ zeptal se výhrůžně lamželezo a Felix najednou zjistil, že na něho ke všemu ještě míří hlaveň pistole… Proboha, odkdy nosí policajti pistoli s tlumičem?

	„Tak honem! Ty prachy, cos ukradl! A rychle vysvětluj, jak to bylo v Týnci. Vyklopíš všechno, nebo z tebe udělám fašírku.“

	Přiložil mu pistoli na prsa.

	„Bude to?“

	Tihle dva si nedají nic vysvětlit, to už Felix pochopil. A proklínal chvíli, kdy přijal pohostinství toho darebáka, který zřejmě udělal něco co neměl, nebo právě naopak, neudělal něco, co měl. Slovo Týnec mu zazvonilo o uši. O tom by taky něco věděl. Asi jedou v těch nákupech dětí… Teprve teď ho obešla ta pravá hrůza.

	„Moje trpělivost je u konce,“ řekl větší a stiskl kohoutek. Střela vyletěla se sykavým zapraskáním a projela mu mezi ramenem a klíční kostí. Cítil ostrou bolest, pálilo to jako čert a krev z tváře se mísila s krví na prsou.

	„Prachy. To za prvé. A už žádný pohádky!“

	„Já doopravdy…“ objevily se mu slzy v očích a roztřásl se, když si uvědomil svou situaci.

	„Tak dost!“ vyštěkl menší a zasadil mu úder malíkovou hranou do krku. Felix Mašek se zvolna sesunul k zemi a na koberci se začala rozlévat krvavá skvrna.

	Vazoun se k němu sklonil a strčil do něho.

	„Kapánek jsme to uspěchali,“ poznamenal. „Honem se tu rozhlédneme.“

	Zraněného si víc nevšímali.

	Oba vyhazovali předměty ze zásuvek a skříní. Jenomže se zdálo, že kufřík, po kterém pátrají, tu skutečně není.

	„Tady prachy nemá, spolehni se. Je to mazaný lotr. Bůhví kam je schoval nebo komu je svěřil,“ konstatoval po chvíli menší. Z jeho úst to znělo zvláště pikantně. Poslední dveře šatníku už ani neotevřeli.

	„No nic. Víc se nedá dělat,“ pokrčil rameny hromotluk, vyšrouboval tlumič a ukryl zbraň pod kabát. Paní domácí zaklepala smetákem o strop.

	„Mrknu na chodbu a jdeme.“

	Jeho společník pootevřel dveře a vystrčil ucho jako radar.

	„Čistej vzduch. Můžeme.“

	Vypadli na chodbu, seběhli ze schodů a naskočili do automobilu, který stál na místě, kde tabulka hlásala, že je rezervované pro pacienty doktora Habermanna. Ostatním parkování zakázáno. Vůz se tiše odlepil a dva muži pana Fische, nebo přímo tajemného doktora – jeho šéfa, se ztráceli v ruchu hlavní třídy. Nikdo z nich rozhodně nebyl doktor Habermann ani jeho pacient. A paní domácí stála uprostřed pokoje a svírala násadu smetáku, aby zase dala najevo nelibost. Ale nahoře už bylo ticho.
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	„No né, kde vy se tady berete?“

	„Co koukáte, změnila jsem zaměstnání. Vy jste mě poznal?“

	„Jakbyne, myslím na vás v jednom kuse. Ale že vy se ještě pamatujete na mě, to oceňuju.“

	„Mám paměť na lidi. No, nejen na lidi. I na policajty, jak vidíte. Už vás vyhodili?“

	„Proč?“

	„Že jste v civilu.“

	„Mám volno. Taky sem občas chodívám. Ale vás jsem tady ještě neviděl. I když jsem si na první pohled tenkrát říkal, že můžete být ‚misvért‘.“

	„Jako Miss World? Nebo myslíte název zdejšího zapadáku?“

	„Tak i tak. Ale nejste tu zřejmě dlouho.“

	„Ne, třetí den. Pořád ještě na zkoušku. S laborkou u hygošů jsem sekla. Tady si vydělám víc.“

	„To věřím. Budete v pořadí příjmů hned za manažerem General Motors a majitelkou sexshopu ‚Vše pro ženu‘. Dělat barmanku v takovémhle podniku je terno. Koukám, je tu samá noblesa.“

	„Jo. Veksláci a poldové v civilu.“

	„Jste vtipná.“

	„I vy. Už jsem to ocenila.“

	„Tak co mi nabídnete?“

	„Na co se cítíte. Jeníka Chodce, Zvonečky nebo džinfiz? Konzumní lihovinu tady bohužel nevedeme.“

	Mladý muž v solidních šatech z lepší konfekce, s kravatou znázorňující klubko zelených hadů ve žlutém písku a s poněkud nápadným kapesníčkem hrozícím vypadnout na barový pult, se zaškaredil, jako by se opravdu urazil.

	„Co si dáte vy? Zvu vás,“ udobřil se.

	„Když zvete, tak si dám Martell, ale pít budu oranžádu, platí?“

	„Jste rafinovaná, jako byste to dělala sto let. I když při vašem věku…“

	„Vy lichotníku –“

	„Mně dejte jednu vodku a sifon.“

	„Pořád vás ještě nepřeškolili? Tady je, prosím.“

	Tahle barmanka, Daniela Černá, ještě nedávno laborantka u hygieniků v Týnci, přijala nabídku nového manažera Worlddancingu, aby to zkusila u nich v baru. Zřejmě měl odhad na lidi a možná i nějaké osobní, mírně postranní úmysly. A dívka si počínala tak dovedně, jako by nikdy nic jiného nedělala. U barového pultu se posadili další dva hosté, i když provoz se teprve rozbíhal. Kolem půlnoci už tady nebude k hnutí. Nalila jim whisku a vaječný bols a vrátila se k nadstrážmistru Timílkovi v civilu, který oplýval skvostnou náladou, protože ho ani ve snu nenapadlo, že se s touhle kráskou ještě někdy setká, a už vůbec ne dneska a tady. Přičemž barmanka a host, to pro něho není tak nevýhodné postavení. Rozhodně se nemůže obrátit zády a dát mu tak kopačky, jak to udělala tehdy na ulici před obchoďákem v Týnci, když se ztratilo to dítě. Až přijde Jarda, ten bude koukat. Musí do té doby ještě zapracovat… Jarda Skoupý byl přece tenkrát na pochůzce s ním, když se strhla ta mela na týnecké hlavní třídě. Tenkrát události přehlušily slibný nájezd na tuhle kost, což nadstrážmistra Timílka mrzelo kolik dní.

	„Tak na úspěch v novém povolání,“ pozvedl světácky sklenku hanácké vodky, která odpovídala jeho příjmové kategorii.

	„Na dopadení četných zločinců!“ usmála se Dana a dlouze se napila svého džusu. „Nebo na hodně neukázněných řidičů, co parkují na pěší zóně?“

	Ani sama nevěděla, proč zase musela rýpnout, když se jí mladý „poliš“ docela líbil. Chvíli povídali o ničem, ale tón zábavy se zdál docela důvěrný, takže ve chvíli, kdy se dostavil Jarda Skoupý, pořízek v pískových šatech a s motýlkem u krku, zůstal stát bezmála ztuhlý údivem. Ale hned se hlásil, že taky patří do rodiny.

	Ale Dana na ně měla stále méně času. Všech devět sedaček na vysoké noze bylo obsazeno, sem tam někdo postával mezi. Dáma vsedě, pán vestoje. Provoz se dostával do obrátek k velké radosti nového manažera.

	Dvojice od nedalekého stolku, vyšší úhledný blonďák a spořádaně vyhlížející dlouhovlasá dívka, si po večeři zatančili a teď se zmocnili jedné uvolněné stoličky u baru. Dívka se posadila, on stál a pili „pejsánkovou“ whisku – Black and White – která patřila k nejdražším. Už začínali mít znamenitou náladu. Zase si byli zatančit a teď se vraceli. Jenomže na stoličku si sedl on a dívka se postavila za ním. Opřela si mu bradu o rameno. Její dlouhé vlasy mu teď splývaly kolem hlavy, jako by k němu patřily. Dana tam vrhla letmý pohled a najednou začala tuhnout. Celým tělem jí prostoupil podivný pocit.

	„Proboha,“ řekla polohlasně, ale nepatřilo to nikomu. Přinutila se ke klidu a znovu se pozorně zadívala na ty dva. Teď se posadila dívka a muž získal vedlejší stoličku, která se nečekaně uvolnila, když příliš snědý zákazník zaplatil a odcházel. Dana viděla v duchu ten obraz, který ji před chvíli upoutal. Ty rty, tyhle vysloveně ženské rty – ne nemůže se mýlit. Na ty se nedá zapomenout. Na počátku byl dětský pláč a pak ta ústa. Ústa do kroužku, smyslná jako polibek přes celou obrazovku na závěr sexymagazínu na OK 3.

	Pomalu se vzpamatovala a došla k Timílkovi.

	„Můžete na chvilku?“ řekla tiše a mrkla směrem ke dveřím, které vedly do malého příručního skladu nápojů vedle barového pultu. „Pojďte zadem, otevřu vám.“

	Timílek se nedůvěřivě podíval, jestli to pozvání platí jemu. Tak tohle je tempo, které nepředpokládal. Ale vyznej se v ženských. Na to by nestačila ani vysoká policejní škola, jestli ještě funguje.

	Zvedl se a zamířil k východu, prošel lítačkami a dal se vlevo. Tam už byly otevřené dveře do kutlošku půvabné barmanky. Jenže hovor, který se tu pak odvíjel, měl k erotice daleko.

	„Můžete legitimovat hosta a zjistit, co je zač?“ zeptala se Dana.

	„Samozřejmě,“ řekl Timílek sebevědomě, jenže pak se zarazil. „Ale, proč bych to dělal?“

	„Kvůli mně,“ řekla prostě.

	„Kvůli vám? Zamilovala jste se do někoho na první pohled a chcete jeho adresu? Nebo proč vlastně?“

	„Já jsem poznala tu ženskou…“ vydechla Dana nelogicky.

	„Jakou ženskou?“ nechápal nadstrážmistr v civilu.

	„Tu s tím dítětem… tu s tím kočárkem, tehdy, vždyť víte…“

	Dovtípil se.

	„Jste si tím jistá?“ zeptal se.

	„No…“ zaváhala. „Na devadesát procent. Na devadesát pět…“

	„Která to je?“

	„Ten blonďák s dívkou ve světlefialových šatech.“

	„Takže ta dlouhovlasá žena…“

	„Ne,“ odporovala Dana. „Říkám vám jasně, že ten blonďák.“

	Teď už byl nadstrážmistr Timílek docela paf.

	„Já vám to pak všechno vysvětlím. Honem ho legitimujte, ať víme, kdo to je. Toho poručíka od kriminálky to bude určitě zajímat. Nebo kapitána, jak jen se jmenoval… Císař?“

	„Ne. Král. Monarcha jako monarcha, ne?“ zažertoval zase Timílek.

	„Jo. Toho.“

	„A to ho mám jen tak zničehonic požádat o legitimaci?“

	„Já jim třeba zvrhnu něco do klína a způsobím menší skandál, jestli vám to pomůže.“

	„Já bych se nerad blamoval… Navíc je tu spousta lidí, co sem chodí pravidelně. Nepotřebuju, aby věděli, že jsem u policie.“

	„To jsem si nemyslela, že jste takový zbabělec,“ řekla dívka s pohrdáním. „Tak na čem se dohodneme?“

	Otevřel dveře do chodby. Danu už zase někdo volal k pultu. Nechala své hosty příliš dlouho bez obsluhy.

	„Počkejte chvilku, hned se vrátím,“ řekla a vynořila se opět mezi láhvemi skvostného pití. Timílek zatím koukal otevřenými dveřmi ven. Stál už vlastně skoro na chodbě, aby nezůstal ve skládku sám. A pak je zahlédl. Poručíka a nadstrážmistra v uniformách. Motorizovaná hlídka. Náhoda mu přispěchala na pomoc. Jeli kolem a zastavili se u šatny omrknout, jestli se tu neděje něco nekalého. Veřejnost si pořád stěžuje, že je policie málo bdělá. Zastavit se ve Worldu patřilo jaksi k povinnostem. Dana zrovna nakoukla za závěs, jestli ještě neutekl.

	„Mám řešení. Jsou tu kluci v uniformě. Až se ukážu, zvrhněte klidně tu skleničku a zesilte hlas,“ řekl Timílek.

	A zmizel. Několika větami informoval hlídku, ukázal poručíkovi svůj průkaz.

	„Jde jen o jméno a adresu, rozumíte? Máme podezření, ale není to zase tutovka… U baru. Ten blonďák s tou fialkou…“

	Poručík přikývl a moc se nevyptával. Akce mu zřejmě přišla vhod, už se začínali nudit. Kromě několika cikánských rvaček se nic nezákonného nedělo.

	A v té chvíli už se ozýval od barového pultu hluk. Blonďák stál vedle židličky, stíral si spršku sifonu z rukávu, snažil se ochránit fialové šaty své společnice, protože voda stékala z pultu přímo na ni a začala jí odkapávat do klína. Muž zvýšil hlas a káral barmanku:

	„Nemůžete si dát trochu pozor, nešiko?“

	„Já že jsem nešika? Zvrhl jste tu sklenici loktem,“ zavřískla zbytečné nahlas dívka za pultem, když zahlédla Timílka, jak se vrací na své místo a za ním, přes těžký sametový závěs, vykukují dva uniformovaní.

	Poručík z motorizované hlídky rozruch přivítal. Udělal několik rázných kroků a zastavil se u baru. „Když dovolíte, osobní průkazy budu prosit.“

	Dva mládenci s dlouhými vlasy a náušnicí, sedící z kraje, už sahali ochotně do náprsních kapes. Zřejmě byli zvyklí, že se jim věnuje pozornost. Buď z principu nebo z prevence. Poručík jenom mrkl na nadstrážmistra, aby se toho ujal. A sám se postavil nad blondýna, na něhož ho Timílek upozornil a trval na svém:

	„Váš průkaz, pane.“

	„Nevím, proč bych se vám měl legitimovat, když se vlastně nic nestalo? Pro trochu vody…“ zařadil najednou sebevědomý host zpátečku.

	„Nevadí. Váš průkaz, prosím,“ trval poručík na svém.

	„No dobrá –“ po chvilce váhání souhlasil muž a vytáhl svůj německý pas.

	„Vy jste cizinec, pane?“ zeptal se poručík.

	„To snad vidíte, ne?“ odrážel ho popuzený host rezolutně, i když stále ještě dost korektně.

	„Ve kterém hotelu bydlíte, prosím?“

	„Nebydlím v hotelu.“

	„A kde tedy, jestli budete tak laskav?“ řekl poručík a díval se mu do tváře.

	V té chvíli sáhla do kabelky dívka s dlouhými vlasy a nabízela svůj občanský průkaz.

	„Ten pán je můj snoubenec. Právě přijel a ubytoval se u mne. Na přihlášku má snad dost času, ne?“ dotčeně hovořila slečna.

	„Když dovolíte,“ vzal poručík do ruky její občanku, otevřel ji a zalistoval. Eva Jandová, Týnec-sídliště, Kramolišova 315, zapamatoval si adresu bezpečně a průkazku vrátil.

	Pak se obrátil zase k muži s německým pasem a zdvořile řekl:

	„Jistě se nebudete zlobit, ale musím udělat záznam o kontrole.“ A na bloček, který vytáhl z kapsy psal: „Erik Mandel, Regenheim, SRN. Zdržíte se dlouho, pane Mandele?“

	„Když je tu svoboda osobnosti na takovém stupni, jak vidím, že je, tak rozhodně ne,“ odsekl blonďák a sápal se po svém pasu. To už tu stál manažer, káravě se díval na Danu a snažil se dát věc rychle do pořádku.

	„Vždyť se vlastně nic nestalo, pán promine, vy se mu omluvíte… bylo to obrovské nedorozumění…“ manažer si mnul ruce jako Pontský Pilát a jeho tvář vyzařovala strach z každého konfliktu.

	„Pan poručík jistě chápe, že…“

	Už se nedozvěděl, co má chápat. Skočil vinárníkovi do řeči:

	„Je to v pořádku, prosím. Pán se přihlásí, jak je povinen, a vlastně se nic neděje.“

	Policista vycouval z lokálu a situace se záhy uklidnila.

	Blonďák se svou slečnou zaplatili a odcházeli poněkud popuzeně. Erik si byl jistý, že sklenici zvrhla ta pitomá barmanka a ještě se začala hádat.

	Nadstrážmistr Timílek pak vyšel k telefonní budce a zavolal službu v Týnci.

	„Timílek. Je tam ještě kapitán Král?“

	„Už jel domů. Co mu chceš?“

	„Potřebuju mu něco sdělit,“ naléhal nadstrážmistr. „Aby se to neprošvihlo. Jde o únos Klárky Loudový…“

	„Tak mu brnkni domů.“ A služba nadiktovala číslo, i když se to nedělá. Ale Timílek jel v tom únosu hned na začátku a tenhle případ ještě dnes děsí všechny policajty v republice i ve spaní.

	„Díky,“ řekl Timílek a zavěsil. Hned vytočil číslo kapitána Krále, kterého vytáhl od televize.

	„Ta slečna Černá – pamatujete se na ni – poznala tu únoskyni podle úst… Je si prý jistá na devadesát procent. Na devadesát pět. Je to nějaký Mandel.“

	Přitiskl sluchátko těsněji k uchu. Kapitán asi špatně rozuměl.

	„Ne, ta ženská je Mandel. Němec. Je to chlap,“ trval na svém Timílek.

	„Ta ženská?“ nechápal kapitán.

	„Přesně tak,“ souhlasil nadstrážmistr.

	„Timílku,“ zeptal se kapitán Král po chvíli mlčení vážně, „odkud voláš?“

	„Z dancingu vért.“

	„Cože?“

	„No z vinárny Svět. Teď se to tak jmenuje.“

	„A cos pil?“

	„Vodku, pane kapitáne, ale…“

	Než stačil nadstrážmistr vysvětlit, že je prakticky úplně střízlivý a že je to všechno dost zamotané, kapitán Král řekl uklidňující: „Ráno mi všechno povíš.“

	A zavěsil.
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	Slečna Heidi měla zase přestávku mezi masážemi. Pořád jí vrtala hlavou ta věc s Hansem. Přemýšlivá dívčí hlava si znovu vyvolávala obrázek podivné situace, kdy ji Erik volal na pomoc. Je pravda, že v pokoji nebyla krev, ale jak tam dotáhl ze schodů těžké Hansovo tělo? A proč ji nezavolal hned, když mu mohla poskytnout na místě první pomoc? Pak viděla v televizi šot. Neznámý přepadený před divadlem. Záhadný řidič přiveze raněného a zmizí. Nemohla ta rozbitá tvář, která se mihla na obrazovce, patřit Hansovi? Ale proč by to Erik dělal, když podle něho spadl Hans ze schodů? A jak byl otrhaný!

	Myšlenky ji sužovaly, a tak otevřela dveře malého rehabilitačního centra, řekla kolegyni Trudě, že se za chvíli vrátí, a stoupala nahoru k mansardě. Zazvoní a zeptá se Erika, jak se Hansovi daří a co tomu říkali v nemocnici. Uprostřed schodiště potkala paní domácí. Otevřela dveře svého bytu, jako by se chystala vyjít. Podívala se na ni s pohrdáním a zase přibouchla. Brumlala cosi o tom, že si nenechá ze svého domu dělat hampejz. A že ti dva nahoře jsou jenom pro zlost.

	[image: L:\Úpravy knih\magn\Děti na prodej (1992-07) - Kettner, Petr\105.jpg]

	Sestra Heidi zůstala v rozpacích stát. Bylo jí dost trapně, ale když už došla až sem a bába zase zavřela, dokončí svůj plán. Vyběhla zbytek schodů a stiskla tlačítko zvonku. Teprve potom jí padl pohled na zem a hned se trochu zapotácela. Těsně nad prahem byl otisk velké mužské boty. Krvavý otisk, důkladně zaschlý. Někdo musel nedávno šlápnout do krvavé kalužiny, a to za těmito dveřmi. Leknutím vykřikla. Paní domácí, která špehýrkou sledovala, kam Heidi kráčí, výkřik zaslechla a hned vyběhla znovu na chodbu.

	„No tak, co se děje? Co tam vůbec děláte?“

	Fräulein Heidi byla bílá jako smrt, držela si jednu ruku na ústech a druhou tiskla zvonek u těch dvou. Když spatřila domácí, přivolala ji pohybem hlavy. Stará paní se nedala pobízet a zastavila se na posledním schodu. Robustní dívka mlčky ukázala na krvavou stopu, která by se vyjímala na filmovém plátně jako ilustrace úspěšného thrilleru.

	„Prokristapána, kdo to udělal?!“ vyhrkla domácí přísné, jako by podezírala slečnu Heidi.

	Rehabilitační sestra pustila konečně zvonek a řekla jako bez duše: „Nikdo neotvírá.“

	„Asi nejsou doma. Ale co znamená tohle?“ A zapíchla prst ke krvavé skvrně.

	„Nevím.“ A stručné vylíčila své včerejší setkání s oběma muži. Že se přišla zeptat na osud zraněného a tady je teď krvavá šlápota.

	„Musíte to utřít, když jste to způsobili,“ rozhodla paní domu.

	„Ale to my jsme neudělali… tahle stopa nezůstala po nás,“ odporovala Heidl. „Nedotýkejte se toho,“ varovala. „A radši zavolejte policii…“

	„Proboha! No jo,“ uvědomila si stará dáma. A spěchala k telefonu, aby přivolala policejní pohotovost.

	Byli tu za deset minut. Obhlédli znalecky stopu na podlaze, komisař seškrábl nožíkem trochu zaschlé krve a uložil ji do destiček, které měl v náprsní kapse. Pak přišel ještě jeden muž s postavou vzpěrače. Když policistům na zvonění ani na zabušení nikdo neotvíral, chystal se vyrazit dveře.

	„Jenom to ne!“ zvolala vyděšeně paní domácí. „Ještě byste vchod poškodili. Mám od všech bytů rezervní klíče.“

	A drobnými krůčky běžela dolů, aby našla mezi ostatními obálku, v níž byly zapečetěné klíče od půdní garsoniéry. Komisař Medwe pokynul uznale nad pořádkumilovností staré dámy, roztrhl sáček s podpisem Hanse Ackermanna na lepence, která jej uzavírala, vyndal klíče a otevřel. Stačily tři kroky a naskytl se jim ošklivý pohled. Sestra Heidi zděšeně vykřikla. Na podlaze ležel v kaluži ještě zasychávající krve neznámý člověk. Byl mrtvý, ale ne příliš dlouho.

	„Kdo to je?“ zeptal se komisař.

	Obě ženy bezradně pokrčily rameny. A začal první výslech. Paní domácí vyprávěla o hluku, který tady slyšela den před tím. Sestra Heidi vyložila podivnou historku se zraněným Hansem. A nezapomněla na svou domněnku o televizním záběru s mrtvolou v lednici márnice. Bála se, že je to Hans.

	Komisař Medwe kývl na jednoho z kriminalistů.

	„Naložte slečnu a dovezte ji na patologii. Ať mrtvého identifikuje, je-li to on. My se tu zatím porozhlédneme. Vy můžete jít domů, paní. Když budeme něco potřebovat, zazvoníme u vás.“

	Paní domácí se neochotně vzdalovala a komisař se svými lidmi se pustil do práce. Prohledávali důkladně skříně i zásuvky. Jedna skříň byla zamčená. Nahoře na dveřích byl nalepený proužek průsvitné lepenky.

	„Pojistka, aby věděl, jestli se někdo dostal dovnitř,“ řekl asistent a zavolal komisaře.

	„To pro nás neplatí. Jen otevřete.“

	Několik klíčů selhalo, až ten poslední dokázal donutit zámek, aby povolil. Komisař přihlížel, jaký poklad se před nimi odhalí. Zatím k němu přistoupil detektiv Jürgen a nesl v ruce hromádku papírů. Prohledali kapsy mrtvého muže a tohle byla žeň.

	„Pas vystavený v Praze. Felix Mašek,“ četl komisař Medwe. „To mi něco říká…“ zamyslel se. „Není to jméno z té dvojice, co hledá Interpol na žádost Prahy? Zrovna to přišlo faxem… nezdá se vám?“ obrátil se na Jürgena.

	„Myslím, že je to Felix Mašek. Mohu zavolat k nám.“

	„Udělejte to,“ souhlasil komisař a detektiv přistoupil k telefonu. Komisař se znovu věnoval skříni. Na ramínku visely několikery dámské šaty, bunda, boty, vesměs s nízkým podpatkem.

	„Asi tu přespávala jejich přítelkyně a tohle je její koutek,“ dohadoval se asistent, který se zatím ponořil do hlubin skříně a vytahoval další součásti ženského šatníku. A pak objevil lepenkovou krabici. V ní bylo několik dámských paruk. Detektiv Jürgen se vracel.

	„Nemýlil jste se, ten fax opravdu hledá Felixe Maška pro podezření z vraždy.“

	Podíval se na krabici, vzal do ruky jednu z paruk a řekl:

	„Můžu?“

	Komisař přikývl. Jürgen, který dokázal i v nejvážnější situaci trochu zašaškovat, si nasadil rozpustile paruku na svůj krátký sestřih. A fistulí řekl: „Pánové, nejsem rozkošná?“

	„Vám je nějak do smíchu,“ pokáral ho doktor, který byl hotov s ohledáním. „Mrtvého už mohou odvézt. Závěry na místě jsem si udělal, všechno ostatní ukáže pitva. Je to zřejmě vražda, o tom bych nepochyboval. Výstřel mohl sice padnout i ve rvačce, kulka šla z bezprostřední blízkosti přes tlumič. To nasvědčuje spíš první verzi. Navíc má zlomený vaz a to zase nahrává té druhé. Mějte se, pánové, pospíchám.“

	Policejní lékař se rozloučil a zmizel v předsíňce dvougarsoniéry. Detektiv Jürgen zde stál pořád ještě v paruce a v rozpacích. Skutečně to asi trochu přehnal. Vedle leží mrtvý člověk… no nic. Už se chystal paruku opatrně stáhnout, když se na něho komisař dlouze podíval.

	„Poslyšte, teď mě napadá ještě jedna myšlenka. Tady nemusela bydlet občas nějaká ženská. Třeba se někdo za ženu přestrojoval. A měl propriety dobře schované, protože to asi nebylo kvůli maškarnímu bálu.“

	Paul, který prve vezl Heidi na patologii, se právě vracel. Vypadal vedle vysoké a robustní dívky jako pápěrka. Ti dva teď připomínali groteskní spojení muže pod pantoflem a vládnoucí ženy, tak vděčné téma pro autory kreslených vtipů. Jenže na rozdíl od nich byla ta velká a silná bytost na pokraji zhroucení a malý policista ji ochotně podpíral.

	„Byl to on?“ zeptal se komisař.

	„Ano,“ přisvědčila Heidi. „Hans Ackermann. Znala jsem je oba, Hanse i Erika. Byli to pánové do větru, ale docela fajn.“

	A do očí se jí vehnaly slzy.

	„Chodily sem hodně ženy?“

	„Hodně? Podle toho, čemu říkáte hodně. Občas si nahoru nějakou přivedli, někdy i dvě tři, když pořádali mejdan. To pak paní domácí strašně hartusila.“

	„Neurazte se, byli to i vaši přátelé? Chodila jste sem i vy?“

	„Ne,“ odpověděla Heidi trochu smutně. „Přiznám se, že se mi Erik dost líbil, ale za těmito dveřmi jsem byla jen jednou v životě. Když jsem mu pomáhala odnést Hanse do vozu. Chtěla jsem zavolat sanitku, ale tvrdil, že ho do nemocnice odveze sám. Jinak jsme se vídali venku na chodbě a tak. Jednou si byl prohlédnout i tu naši mučírnu, ale tvrdil, že by to nebylo nic pro něho.“

	„Co myslíte, mohly se tu nějaké ženy převlékat?“ zeptal se komisař.

	„Spíš svlékat,“ pousmála se.

	„A některého z nich jste nikdy neviděla v ženských šatech?“

	„Cože?“ podivila se Heidi. „To nemyslíte vážné… proč by takoví dva chlapi měli chodit v ženských šatech? Snad ne, že jsou…“

	„To nic, jen mě něco napadlo,“ mávl rukou Medwe a obrátil směr rozhovoru. Snažil se získat co nejvíc informací. Tahle slečna, která by byla zřejmě jednoho z nich – a možná kteréhokoliv – ráda ulovila, je asi nenechávala procházet tak zcela nepozorovaně. Vchod do sníženého přízemí byl vlastně přímo proti schodišti, takže – kdyby jí na tom záleželo – nemohl nikdo proklouznout jenom tak. Jde o to, kolik na to měla při své náročné práci času.

	Přijel pohřební vůz a naložili Felixe Maška. Heidi se stačila odvrátit, byl to pro ni dost silný čaj.

	„Toho mrtvého jste tu nikdy předtím neviděla?“ zeptal se komisař.

	„Nikdy. Netušila jsem, že by tu bydlel ještě jiný muž, kromě těch dvou. A když k nim sem tam někdo vešel, většinou za chvíli zase odcházel. Někdy s nimi, někdy sám. Ale i to bylo zřídkakdy.“

	„Tak vám děkuju,“ řekl komisař. „Nechám tady pana Jürgena, sepíše s vámi nějaké povídání, a kdybychom potřebovali, tak se zastavíme.“

	Podal jí ruku a detektiv se dívky ujal.

	„Nechcete jít radši k nám dolů?“ zeptala se Heidi. „Tady na mě všechno padá. Necítím se tu dobře.“

	„Bezevšeho.“

	Zatím komisař s ostatními muži shromažďovali vše, co si vezmou jako doličné předměty, a technik snímal otisky, kde se jen vyskytly. Právě otisky jim mohou odhalit, co se tady v posledních dnech odehrálo. Pak byt zapečetili, zazvonili na paní domácí, jen letmo jí položili několik otázek a zase odjeli.

	Teď zbývalo dosadit do všech rovnic známé i neznámé. Na nedostatek materiálu si nemohli stěžovat.
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	Kapitán Král spolu s majorem Pelikánem analyzovali, co se jim teď nahrnulo ze všech stran. Byla tu hlášení písemná i ústní.

	„Já se ti omlouvám, Timílku,“ řekl šéf nadstrážmistrovi, který líčil předešlý večer v dancingu. „Blábolil jsi ale tak zmateně, že jsem to přičítal té vodce. Měl bys změnit druh pití.“

	„Myslíte, abych se dal na whisku?“ zeptal se Timílek, když si vzpomněl na Danu. Taky se mu smála a rýpla si jaksepatří.

	„Myslím mléko. Nebo pepsikolu,“ usmál se kapitán. „Ale teď už všechno dává smysl. Ahoj. A upaluj!“

	Nadstrážmistr Timílek se vydal zase po svých. Za chvíli půjdou se Skoupým na obchůzku. Oba důstojníci zatím probírali hlášení motorizované hlídky, která kontrolovala dvojice v dancingu. Byla tu i zpráva, že se Jindra Mašková, dcera zavražděného Vintra, přihlásila na policii a vydala podrobné svědectví, v němž se objevilo i jméno Regenheim. A do třetice je tu přiznání té Horáčkové, že Vládíčka po dohodě se svým mužem prodala. Nejdřív přijeli dva a s Horáčkem vyjednávali. Domluvili se na plzeňském nádraží a tam odstavila kočárek s chlapečkem před vchodem do bufetu. Vešla dovnitř a jeden z těch dvou mužů přišel podle dohody s nějakou vyšší ženou, chopili se kočárku a odjeli na nástupiště. Počkala ještě deset minut a šla ohlásit únos dítěte. Zatím ten muž se ženou odjeli i s děckem v kočárku. Popis mužů, kteří vyjednávali, je přiložen, ten menší říkal vyššímu Eriku. Jakým jménem se představili, to už si paní Horáčková nepamatuje.

	„Trochu změnila své memoáry,“ vzpomněl si kapitán Král. „Předtím tvrdila, že si ti dva odvezli dítě už od nich z domova a ona pak byla na nádraží s prázdným kočárem.“

	„Na tom ji právě chytili. Když s prázdným kočárem, kočárek by musel někde být. Jenže nikdo ho neviděl, nikde se nenašel. Takže potom kápla božskou.“

	„Jestli je to ta pravá „božská“. Ale ať bylo, jak bylo, suma sumárum, ten Erik Mandel v tom asi jede a neměl by nám zmizet z dohledu,“ řekl kapitán Král. A protože železo se musí kout, dokud je žhavé, zavolal Král poručíka Barnu, řidiče Pepíka, aby připravil vůz, a vyrazili na nové sídliště.

	„Kramolišova 315, najdeš to?“ zeptal se kapitán, když se Pepík tázavě podíval, kam že to bude.

	„Někde na sídlišti, viďte,“ přemýšlel řidič. „No, to snad najdeme, i když tam je panelák jako panelák, ulice jako ulice a bordel jako bordel.“

	„Nepřeháněj, jo?“ pokáral ho Barna. „Co já vím, tak je tam před prodejnou plánek a podle toho si poradíme.“

	Pepík už bezeslova vyrazil jako Fittipaldi do rozhodujícího kola F1. Normálně se rozjížděl jako spořádaný člověk, který šetří svěřený majetek, včetně pneumatik.

	„No, no, jen se uklidni,“ zhodnotil to Barna, natáhl si nohy a povolil knoflíček u krku. Pak už jeli mlčky až na místo.

	Propletli se mezi kontejnery a zaparkovali vedle bavoráku s německým číslem. „To by asi měl být jeho,“ mávl tím směrem kapitán. „Takže všechno nasvědčuje, že ptáček zatím neuletěl. Na slušné lidi je teď patrně moc brzy. Slýchám, že bonviváni mají v devět ráno půlnoc.“

	Vybatolili se z vozu a zamířili k číslu 315.

	„Vy víte, kdo to byl Kramoliš?“ zeptal se Pepík, který šel pro jistotu s nimi.

	„Proč?“

	„Zajímalo by mě, podle čeho se pojmenovávají ulice.“

	„Buď to byl partyzán nebo hokejista, teď nevím jistě. Nebo básník. Po těch taky dávají ulicím jména. To víš, po policajtech těžko,“ odpovídal poručík Barna, který měl tušení, že je dnes čeká dobrý den.
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	„Miláčku.“

	„Ano?“

	„Ještě mě chceš?“

	„Miláčku…“

	Erik ji znovu stiskl tak, že sotva stačila vydechnout. Vlastně už ani po ničem netoužil, ale nechtěl selhat jako muž. Přilehl k ní a bez valného potěšení zdolával tu tvrz jako středověký pěšák, vrhající se nesmyslně na hradby dobytého města. Teď by s chutí vypil skleničku něčeho hodně studeného, otevřel okno a pustil do pokoje chladný vzduch, skočil by pod sprchu a labužnicky se rozvalil ve vaně.

	Byla to divoká noc. Začínala rozkoší a utápí se v únavě. Neukojitelná ženská… jak odvrátit pozornost k něčemu jinému? Jak získat chvíli k vydechnutí?

	Vtom v předsíňce zazvonil zvonek. Ostře a naléhavě.

	Eva zklamaně sesunula nohy z postele, přehodila přes sebe hedvábný župan s kresbou pavích per a došla ke dveřím.

	„Kdo je?“ zeptala se a lehce pootevřela dveře jištěné řetízkem.

	„Policie,“ ozval se hlas z bezprostřední blízkosti. „Otevřete, prosím.“

	„Policie? A co si přejete? Tady je soukromý byt.“

	„Ovšem. Chceme hovořit s panem Mandelem. Je tady přece?“ říkal muž za dveřmi tak sebejistě, jako by o tom ani v nejmenším nepochyboval.

	„Nemáte právo,“ namítala dívka, ale nebyla si příliš jista, jestli ti policajti přece jen nějaké právo nemají.

	Erik leží na lůžku, pokrývku přitaženou až k bradě. Co po něm můžou chtít? To zřejmě ti mizerové z večera se chtějí přesvědčit, jestli tu opravdu je a jestli se už přihlásil. Samozřejmě že ne. Copak někdo přihlašuje cizince uprostřed noci?

	Natáhl si košili a kalhoty a bos vyšel do předsíně.

	„Počkej, miláčku, pánové budou tak laskavi a řeknou, oč jim jde.“

	„Potřebujeme s vámi mluvit. Jste pan Mandel, že?“ řekl kapitán.

	„Ovšem. A za chvíli se přihlásím, řekl jsem to přece poručíkovi. Nebudu kvůli tomu vstávat v šest. Mysleli jsme, že to stačí do tří dnů…“

	„Ovšem. Přihlásíte se, vezmeme to při jednom,“ uklidňoval ho kapitán Král. „Už jsem vám vysvětlil, že s vámi potřebujeme mluvit… pár otázek a vše bude vyřízeno.“

	„Můžete tady, pánové,“ navrhovala Eva Jandová. Nechtěla připustit, aby Erik teď musel odejít. Už zavolala do práce, že nastoupí zítra, dnes má ještě nějaké osobní starosti.

	Erik se podíval do jejích lačných rozdychtěných očí a přikývl.

	„Samozřejmě, půjdu s vámi, vyřídíme ty formality, ať je pokoj. Mám rád všechno v pořádku.“

	Vrátil se, k velké rozmrzelosti dívky, a zvolna si natahoval ponožky. Nějaká hodinka odpočinku nemůže škodit. I ona to pak ocení. Zhluboka si vydechl, když si oblékl sako a boty. Policisté se na sebe spokojeně podívali. Nepočítali ani v nejmenším, že to proběhne tak hladce.

	„Půjdu s tebou,“ navrhovala dívka.

	„Ne. Za chvíli se vrátím. Přinesu nějakou dobrotu a pak už nás nebude nikdo rušit.“ Otočil se k policistům. „Byla to skutečně moje chyba, pánové, že jsem se nepřihlásil v termínu. Příště se to už nestane.“

	„Jsem o tom přesvědčen,“ řekl poručík Barna. A vyšli. Nabídl jim místo v bavoráku, ale zdvořile odmítli.

	„Pojedeme naším. Kolega vás potom vezme zpátky, když si to budete přát,“ odmítl kapitán Král, když Pepa za Mandelovými zády zuřivě kroutil hlavou. Bál se, aby nepřistoupili na možnost, že pojede každý ve svém. Kdyby to s tím žihadlem rozbalil, nemohl by ho nikdy dojet a on by jim třeba zamával. Ale Erik Mandel si byl příliš jistý sám sebou. Věřil, že všechno je jen pro ten mizerný incident s barmankou, která začala ječet. Někdy takové náhody mohou zkomplikovat situaci. Chtěl se vyhnout každému konfliktu a všechny nežádoucí překážky odstranit z cesty smírně a dohodou.

	Nasedl k nim. Celou cestu se chovali vlídně a přátelsky. Jak se mu tady líbí, jestli se bude se svou snoubenkou ženit, chce-li podnikat. Byli samý úsměv. Podivné, že mu to nebylo nápadné. Jeho to naopak uklidňovalo. Byl přesvědčen, že se nic nemůže stát.

	Pak mu nabídli místo v křesle, dva stáli za ním, kapitán s poručíkem před ním.

	„Tak začneme s otázkami, pane Mandele… Erik, křestní jméno, ano? Datum a místo narození. Nynější bydliště, státní příslušnost.“

	Kdy překročil hranice… kde… otázka stíhala otázku.

	„To vypadá na výslech, pánové…“

	„To je výslech, pane Mandele.“

	„Prosím?“

	„Jste zadržen pro důvodné podezření z únosu dítěte.

	Z opakovaného únosu dítěte. Z jeho převezení za hranice za úplatu. To pro začátek. Ono se asi ještě něco najde.“

	„Žádám o advokáta. Chci se okamžitě spojit s naším velvyslanectvím.“

	Vyskočil z křesla, ale zdvořile, leč rozhodně ho zatlačili zpátky.

	„Všechno bude.“

	„Nečekejte ode mne jediné slovo, dokud mi nevyhovíte. Bez právního zástupce nepromluvím.“

	Posadil se, zasunul hlavu mezi ramena, jako by se chtěl před nimi ukrýt, a přivřenýma očima mžoural do země.

	Kapitán Král, aniž vyžadoval odpověď, začal listovat ve spisech a hovořil částečně pro sebe, částečně k zadrženému.

	„Tak to máme třikrát váš pobyt tady, třikrát se ztratilo dítě. Vladimír Horáček, pamatujete se na toho chlapečka v Plzni na nádraží… toho jste koupili, to už víme. Ale jakpak to bylo s Janinou Boučkovou, co? A Klárku Loudovou jste ukradl před obchodním domem. Tady v Týnci. Zločinec se vrací na místo činu nebo tu máte zájem o další zboží?“

	„Tak tohle mi nepřišijete,“ vyskočil najednou Erik Mandel a porušil zásadu, kterou si před chvílí vytýčil. A zase důrazně žádal advokáta.

	„Chcete kávu?“ zeptal se kapitál Král přátelsky. Podíval se na něho a nevěděl, co si o tom myslet. Co to na něho hrají? Co opravdu vědí a co střílejí naslepo?

	„Když mi nabídnete,“ připustil neurčitě.

	Za chvíli tu káva byla. A mezitím zvonil telefon. Kapitán obrátil oči v sloup, když řekl: „Ano, přepojte mi to sem.“ Pak se otočil k Barnovi a tiše sykl: „Paní Loudová.“

	Erikovi přeběhl mráz po zádech. To jméno znal samozřejmě z kupy výstřižků, které si dělal doma, když došlo k maléru s Fischem. A rozhodně si nepřál setkat se s tou paní. A tím méně teď. Jenže nebezpečí toho druhu zřejmě nehrozilo.

	„Mějte trpělivost, paní Loudová, pracujeme na tom intenzívně,“ tvrdil kapitán. „Jsme už na dobré stopě… a… já vím, začal třetí týden a vy ji nemáte doma. Ale jestli jsme zatím trochu tápali, tak teď jdeme najisto… Ne, nemohu vám říct nic bližšího, ale nezoufejte, pan architekt taky… Samozřejmě, buďte klidná. Ano, zavolám, jakmile vám budu moci sdělit něco bližšího. Na slyšenou.“

	Viditelně si oddechl, když položil telefon.

	„Tak co, nechcete přece jenom něco říct?“ otočil se bezděčně na zadrženého muže.

	„Už chápu. To byl od vás fórek. Znělo to pravděpodobně, ale mě nenachytáte. Nemám, co bych řekl.“

	„Když nemáte, tak nemáte,“ pokývl kapitán hlavou. „Zatím si vás tu musím nechat. Snad to vaše slečna snoubenka pochopí. Pokusíme se spojit s velvyslanectvím a podle vašich přání vám zajistíme advokáta. Musíte uznat, že to nějakou chvíli potrvá. Teď vám nabízíme u nás pohostinství.“

	Otočil se na oba muže stojící za Mandelem a klidně přikázal: „Odveďte ho!“
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	Nejdřív přes dva týdny nic a teď se to najednou řítí jako lavina. Telefon. „Národní úřadovna Interpolu v Praze. Pro vás, pane.“

	Kapitán Král zvedl sluchátko.

	„Nazdar Štefane, Mirek Lánský.“

	„Ty jsi teď u Interpolu?“

	„Jo, už dva měsíce. Zrovna tady mám ty vaše únosy. Spolupráce s Němci je ohromná, budeš mít radost.“

	„Už se třesu,“ usmál se kapitán Král. Major Lánský, chodili spolu do školy, ohromnej kamarád, teď se mu nějak ztratil z očí. Nyní se vůbec lidé přesunují jako při „škatule hejbejte se“. Člověk neví, kde kdo zrovna je. Mirek tedy na Interpolu. Dobrá.

	„Tak koukej. Nejdřív jsme dostali fax z Regenheimu, pak jsme telefonovali s vrchním komisařem Hartlem a dohodli jsme se. Už sem jede komisař Medwe. Odhalil tam spojení na unesenou Klárku. Ještě sice nic fest, ale všechny stopy vedou k nim. Jsou v tom i nějaký vraždy, vše se dozvíš per pusa. My jsme potřebovali je, oni teď potřebují nás. Někam se jim zatoulal jakýsi Erik Mandel.“

	„Toho tu máme v apartmánu. Ráno si hověl na stejný židli, kde zrovna teď sedím já.“

	„No to je potěšíš. Vezou ti prý kostýmy, paručky a tak. Oni ti všechno vysvětlí.“

	„Vůbec nebudeš věřit, jakou jsi mně udělal radost.“

	„Proč ne? Tobě jsem věřil vždycky. Každé slovo. Tak zlomte vaz. A ozvi se, jak to jde a jestli se z toho něco vyvrbí. A až zajedeš do Prahy, brnkni, žena tě ráda uvidí. Urazíme láhvinku.“

	„To víš, že jo. Jestli to dobře dopadne, tak mám balvan z hrudi. Už si z nás dělá šoufky skoro celá republika. Přijdu rád. Pozdravuj Slávku.“

	Zavěsil.

	„No to je překvápko. Pan Mandel si přál advokáta a velvyslance a bude tu mít komisaře přímo ze svého hnízdečka. A zřejmě na něj vezou celý balík důkazů. Už se nemůžu dočkat, jak se asi pan snoubenec zatváří, až dostane vyšetřovatele podle vlastního přání. Jestli to ještě bude jeho přání, až pochopí, že z téhle smyčky se jen tak nevymotá.“

	Kapitán Král se podíval na svou družinu.

	„A jdu něco sníst, pánové. Jinak hlady padnu.“

	„Jako většina českých králů,“ dodal nadporučík Říha.
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	Komisař Medwe přijel v doprovodu mladého úředníka z Národní úřadovny Interpolu. Byl to pán středních let, mírně se mu zaoblovalo bříško a vlasy se dávaly na ústup v souboji s léty. Měl zdravé červené tváře a hnědé, málem uhrančivé oči. Na čtení si nasazoval dost silné brýle. Všem potěšeně potřásal rukou a neustále něco pochvaloval. Ocenil krásu Týnce, i když ho vlastně viděl jen z jedoucího auta, půvab slečny Elišky, která obsluhovala telefon, a lahodnost kávy, kterou mu podali – místo chleba a soli – na přivítanou. (Vařila Eliška.) Ve všech třech případech byla chvála poněkud nadnesená, ale vyslovil ji zřejmě zcela upřímně. Byl to přívětivý člověk. A hned sáhl pro svůj kufřík, kde měl – kromě desek s nejrůznějšími lejstry – i hromádku dámských šatů a několik paruk. Rozložil je po manipulačním stole, jako by zde chtěl uspořádat dobročinný bazar, a podíval se na kriminalisty z Týnce: „Tak co tomu říkáte?“

	„Můžeme se zeptat, co tomu říká pan Mandel. Případně pozveme slečnu Černou. To je ta, co poznala pana Mandela ve vinárně Svět. Pardon, World. My jsme teď světoví,“ zažertoval kapitán Král.

	„Mohla by být doma,“ poznamenal poručík Barna. „Nemám se k ní rozjet? Bylo by to nejkratší. Jestli žije pořád ve stejném podnájmu.“

	„Nepříjemnější úkoly si v tomhle kolektivu vybírá náš poručík. No co, je nejmladší, má na to právo,“ připustil kapitán.

	„A nejhezčí,“ dodal ironicky Říha. Sedl si hned vedle Medweho.

	„Lidé při těle patří k sobě,“ řekl česky, ale nikdo to nepřeložil.

	„No, zkusme to, bude-li doma. Nemusí to být marné. My si zatím srovnáme navzájem poznatky v pátrání.“

	Barna s potěšením vyrazil. V té chvíli přinesl Houška fax.

	„Z Prahy,“ řekl a podal jej kapitánovi. Hlavička zněla: Ústředna federální kriminální policie. A text sděloval, že právě přišel telegram z Hannoveru. „Vy si s ním asi poradíte sami, překládáme obsah doslovně,“ psal někdo familiárně. Ale snad – pro jistotu – připojil i český překlad, jak ho pořídil jejich tlumočník. A nedalo se tomu nic vytknout, i když obsah zřejmě nepatřil k nejsrozumitelnějším: „Pozor, cítím nebezpečí ve výšce. Hledané dítě žije. Slyším vlny moře a hluk letadla. Hoffnerová.“

	Král podal text kolegům.

	„Výkřiky Pýthie,“ usmál se nadporučík Říha. Komisař Medwe – jemuž ochotně přeložil českou část faxu – si tiše hvízdl.

	„Á, madame Hoffner,“ řekl uznale. „Kapacita. U nás jí hodně věří. Radí se s ní prý i politikové. Ale já zatím neměl tu čest. Dám spíš na fakta, svědectví a důkazy.“

	„Já taky, já taky,“ přikyvoval Říha. „Prostě lidé s pár kilogramy navíc přemýšlejí na stejné vlně.“

	„Co říká?“ zeptal se host.

	Nadporučík to radši přeložil sám. A hledal ohleduplný výraz pro obezitu.

	„Jak byste si to vysvětlil?“ zeptal se komisaře kapitán.

	„Nevím. Snad že ta holčička letí za moře, ne? Nebo se chystá? Jestli dítě opravdu žije, je to v každém případě dobrá zpráva. I když bych raději četl fax od našich, že ji objevili… jenže kde? To je zatím ještě dost složitá otázka.“

	Káva byla dopita a poručík Barna se vracel s Danielou černou. Teď komisař Medwe neřekl žádnou ze svých lichotek. Půvab té ženy byl takový, že ho slova mohla jen znevážit. Byl to zdvořilý, taktní muž, ale políbil jí ruku s takovou radostí, že tím řekl vše. Už proto, že policajti celého světa líbají svědkům ruce jen zcela výjimečně. Pak přivedli Mandela.

	Tvářil se zpupně a byl připraven neprodat kůži lacino. Ti dva, kteří pro něj přišli do cely předběžného zadržení, řekli: „Máte tam krajana.“ Byl přesvědčen, že je to někdo z ambasády. A že s jeho pomocí vypadne záhy z rukou zdejších lidí.

	„Tak to jste vy?“ potěšil se komisař Medwe, když Mandel, odhodlaný začít vyprávět, stanul uprostřed operativní místnosti. „Mám tu na vás zatykač a žádost o vydání, což vás jistě potěší. Chtěl jste prý co nejrychleji zpátky domů. Pokusím se vám to splnit. Teď byste nám měl ale pár věcí vysvětlit.“

	„Nebudu mluvit bez advokáta.“

	„Jak chcete. Upozorňuji vás, že přiznání je jednou z polehčujících okolností. A ty vám budou chybět, jak to tak pozoruju.“

	Medwe mluvil německy, ale bral ohled na české kolegy. Chtěl, aby mu rozuměli, a tak se snažil zbavit nářečí. Nebylo to snadné. Když je člověk na něco zvyklý…

	„K čemu bych se měl přiznávat? Nic jsem neudělal…“

	Pak teprve pohlédl na dívku, která už seděla v křesle, trochu zacloněna stojícími kriminalisty, takže zprvu ušla jeho pozornosti.

	„Hele, to je ta barmanka z Worldu… Takže ta rozlitá sodovka byl přece jenom trik. Hned jsem věděl, že jsem ji nemohl zvrhnout já.“

	Dana černá se mírně chvěla od chvíle, kdy Mandela přivedli. Zdálo se, že i v těch krásných nohou, které vystavila na odiv, probíhá teď napětí, vyvolávající sotva znatelný třes. Mandel se otočil a všiml si výstavky dámského šatníku. Jedno překvapení za druhým!

	„Vemte si to!“ sáhl komisař Medwe pro paruku a strčil ji Mandelovi do ruky s takovým gestem, že Erik zapomněl na své odhodlání trucovat. Poslušně zvedl věc a navlékl si ji. Dívka se teď přímo rozklepala.

	„Je to ona, ano, je to ona. Poznávám ji zcela bezpečně. A navíc, já to cítím, já to vím…“

	„Sundejte to,“ nařídil kapitán Král. Mandel poslušně odložil paruku. Hleděl zaraženě na hezkou barmanku a nechápal, co se tu děje.

	„Děvče, to je neuvěřitelné, ale jestli existují senzibilové a psychotronici, tak jste první, komu bych byl ochoten to věřit. Děkuji vám,“ hovořil kapitán Král a snažil se Danu Černou uklidnit. Když poprvé mluvila o svém rozechvění a vnuknutí, bral její slova s rezervou. Ale teď viděl na vlastní oči, že děvče prožívá cosi mimořádného. Potom spojení ustalo, skončil třes, chvění, měla zase normální pohled a do tváře se jí vrátila přirozená barva.

	„Hned bych šla k někomu do učení,“ řekla už zase tak normálně, jak je zvyklá mluvit, s lehkou ironií a nad věcí. „Budu to potřebovat, náš manažer mě vyhodil za konflikt s tímhle hostem. Mohla bych se dát na věštění, co říkáte?“

	„Vašeho manažera lehko zpacifikujeme,“ uklidňoval ji Král. „Ale jestli chcete začít něco jiného, přes ty řeči o nezaměstnanosti se tu místo najde. Navíc budete mít peníze do začátku. Víte kolik je vypsaných odměn za pomoc při dopadení únoskyně?“

	„Tak to ne,“ řekla dívka rozhodně. „To bych si vzít nemohla. Ale jestli víte o něčem lepším, tak místo změním ráda. V baru bych si stejně asi nezvykla.“

	Podepsala svědeckou výpověď a rozběhla se do města. Měla tam namířeno už ve chvíli, kdy u ní zazvonil poručík Barna. Jen tak tak, že ji ještě zastihl doma. Bydlela sice stále ve stejném podnájmu, kam se odstěhovala od svého přítele ze Zdroje, ale její bytná, paní Váchová, už taky nebyla doma. Chodí přes den do práce. Mnoho nechybělo, a poručík mohl zvonit marně.

	Sotva „Miss World“ opustila kancelář, pánové neváhali dát najevo – alespoň pohledy – svůj obdiv.

	„Zajímavé,“ řekl komisař Medwe. A v tom jediném slově bylo vyjádřeno vše. Napochodoval opět k Mandelovi.

	„Tak co? Nepohovoříme si? Jen abyste měl představu, jak na tom jste. A obávám se, že to pro vás nebude zrovna radostné zjištění. Sedněte si.“

	Přistrčil mu volnou židli.

	„Zaprvé zde máme tu dámskou garderobu a paruky,“ řekl komisař.

	„Není trestné mít dámské oblečení a paruky. Jen dál, komisaři.“ Mandel trochu ožil.

	„Je tady svědectví slečny Dany Černé.“

	„To myslíte tu barmanku?“

	„Ano.“

	„Irelevantní. Té nechte zkoumat duševní stav. Kdyby mělo mít její svědectví nejmenší cenu, vyžadovalo by to dalších pět mužů v parukách a ona by musela ukázat na mne. A to je ještě pochybné, protože jsme se nepohodli v baru, a je tedy předpojatá.“

	„Vidím, jak se vyznáte. Tak přitvrdíme. Máme další lahůdky. Třeba smrt Hanse Ackermanna.“

	„Cože? Smrt?“

	Mandel se vyděsil. Sice se o něho trochu bál, ale přece jen věřil, že se z toho Hans vylíže.

	„Ano. Váš komplic a spolubydlící je mrtev. A jste ve vážněm podezření, že jste mu ty rány způsobil vy. Dovezl jste ho do nemocnice a upláchl jste. Váš popis udala sestra a sanitář a navíc slečna Heidi vypověděla, že vám pomáhala odnášet těžce zraněného Ackermanna do auta.“

	„Kdybych mu to udělal já, tak bych ho asi neodvážel do nemocnice. To nemá logiku, komisaři,“ bojoval Erik.

	„A má logiku dovléct skoro mrtvého komplice do špitálu a utéct? Jen pokračujme. Zabil jste ve svém bytě Maška.“

	„Cože?“ vyletěl Mandel.

	„Chcete říct, že ten mrtvý taky spadl někde ze schodů a vy jste si ho donesl do svého bytu?“

	„Žádného Maška neznám.“

	„Ale ano. Máme tu svědectví jeho ženy, že šel za vámi a měl s vámi schůzku. Mimoto jste s ním měl už předtím nějakou lumpárnu v Rokycanech s pašovaným vozem. Chtěl jste od něho koupit dítě.“

	„A on je mrtvý?“ zeptal zaraženě Erik a rty mu zbělely.

	„Ovšem. Zavražděn ve vašem bytě. A pěkně zohaven.“

	Teď se s ním všeho zapotácelo. Tak tohle by ho tedy čekalo! Fisch zřejmě poslal hrdlořezy nejtěžšího kalibru. Otřásl se při tom pomyšlení.

	„Dobrá,“ přikývl v tísni Erik. „Dal jsem mu klíče od svého bytu, aby tam mohl přespat. A vůbec jsem tam s ním nebyl.“

	„No a teď k únosu malé Klárky.“

	„S tím já nemám nic společného.“

	„A co tohle?“ Komisař sáhl do desek a vytáhl obálku s výstřižky. „To jste si pořizoval jen tak ze čtenářského zájmu? A schovával jste si to doma?“

	Mlčení.

	„Pak tady máme výpověď paní Horáčkové, která vám prodala společně se svým mužem chlapečka Vladimíra. Odváželi jste ho s Ackermannem z plzeňského nádraží. Popis sedí na oba a paní Horáčková vás i v převleku a paruce určitě pozná.“

	Přihořívalo. Všechna jistota a bojovnost se ztrácela jako ranní mlha.

	„A kam jste zašantročili Janinu Boučkovou?“

	„Koho?“ podivil se Erik Mandel. „Co mi to chcete naroubovat? Já jsem přece Janinu Boučkovou nikam nezašantročil. Ta, pokud vím, odjela do Teheránu nebo kam, a to docela dobrovolně.“

	„Tak vidíte, jak pěkně zpíváte,“ pochvaloval si Medwe. „Já jsem se ale neptal na maminku Boučkovou, ale na malou Janinku. Tu jste zašantročili s Ackermannem. Chcete to popřít? A teď tedy víme i to, že velkou Janinu jste patrně prodali někam do bordelu.“

	Mlčení.

	„Všechny výstřižky jste si pěkně evidoval. Máte zřejmě organizační talent. Zní to skoro jako přiznání. Nechcete k tomu ještě něco dodat?“

	Erik Mandel si představil, jak skončil Hans. Jak dopadl Mašek. Ten vlastně zemřel místo něho. Nakládačka byla určena jemu. Když ho odvezou do Regenheimu nebo kamkoliv na druhou stranu hranic, bude pořád v nebezpečí, i kdyby se mu podařilo stokrát uprchnout. Policii se snad utéct dá, ale Fischovi a jeho doktorovi těžko. Teď ještě plácl o té Janině Boučkové, kterou dopravili na její vlastní žádost za bohatým arabským ženichem, jenže náhodou opravdu skončila v orientálním bordelu. Polišům stačí nitka, a když se k něčemu dodrápou, doktor s Fischem mu uspořádají takový tanec, že si bude vroucně přát, aby vydechl naposled co nejdřív.

	„Dobrá. Já se přiznám.“

	Komisař Medwe spokojeně usedl proti Mandelovi a kapitán Král ho povzbudil: „Jen se ciťte mezi námi jako doma. Nás taky všechno zajímá. Nevadí, když se k vám při výslechu přidám?“ řekl kapitán Král.

	Úsměv.

	A pak začal Erik zpívat.
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	Dvakrát telefonoval komisař Medwe se svým vrchním komisařem a policejním ředitelem v Regenheimu. Dvakrát dostali němečtí policisté pokyny k urychlené akci. Kout železo, dokud je žhavé. A všechno navíc zapadalo do napůl rozluštěné tajenky, s níž si zase lámali hlavu berlínští policisté a vydatně jim v tom pomáhal Interpol. Před časem narazili na mezinárodní gang, pašující do světa ženy a děti. Zatím sbírali důkaz po důkazu.

	„Deset let se už ve světě obchoduje s bílým masem. Nejdřív ženy, pak i děti. Divíte se, když dneska čeká na adopci dítěte půl miliónu manželských párů? A když formality s adopcí jsou tak nekonečné, že jen málokdo má naději dostat legálně dítě do své péče? Věk pro pěstouny je omezen. U nás například žadatelé nesmí být starší než pětatřicet let. Kdo limit překročí, ten se nemůže těšit na dítě ani náhodou. Kradené děti se vozí za oceán, po celé Evropě. Jen je mít. A na to vsadilo hned několik gangů. Tenhle je jedním z nich,“ vysvětloval komisař Medwe.

	Sáhl zase do své mapy, v níž měl pro strýčka Příhodu podklady, které se teď znamenitě hodily. Začal tušit, na jak horké stopě je, už ve chvíli, kdy vyšetřovali vraždu Felixe Maška v Mandelově bytě. Z Berlína sice už dříve vedly stopy k nim, do Regenheimu, ale faktické podklady jim zatím chyběly. Teď jsou tady a každá výpověď Erika Mandela pomáhá zaplňovat bílá místa v pátrání. Ve chvíli, kdy Erik odjížděl se svou přítelkyní z Prahy, odhalili berlínští kolegové malý útulek, kde připravovali obchodníci s dětmi své „zboží“ k expedici. Najali si k tomu byt ve starším domě na Marienstrasse nedaleko nádraží.

	A tady by možná mohli objevit unesenou Klárku.

	Na stole zazvonil telefon, kapitán zvedl sluchátko, protože seděl zrovna nejblíž.

	„Ano? No dobrá – tak ji pošlete nahoru. Ať s ní jde služba. Počká na chodbě. Stejně musí do kyselého jablka kousnout. Já si myslím – čím dřív, tím líp.“ Položil telefon.

	„To vás bude možná zajímat… Je tu slečna Jandová. Vaše snoubenka, že? Moc se zlobí, že jste se ještě nevrátil.“

	„Prosím vás… nechci ji vidět. Nerad bych… je to hrozně trapné. Jestli to nemusí být…“

	Erik Mandel koktal zmateně, protože setkání s tím děvčetem bylo to poslední, po čem teď toužil. A v duchu zatesknil, jak marnotratně zacházel se svobodou, když přivítal příchod policajtů jako chvíli oddechu v erotických hrátkách.

	„No dobrá, nebudu vás přivádět do rozpaků. Doufám, že to oceníte a vzpomenete si na Klárku Loudovou. Musíme ji vrátit rodičům. Jestli víte, kde teď je, tak honem ven s tím.“

	Vstal a vyšel na chodbu. Chvíli konverzoval s překvapenou slečnou. Pak se vrátil a Mandel na něho pohlédl s vděčností, jakou by u něho nikdo ani nehledal.

	Nakonec Erik Mandel celkem ochotně prozradil, co věděl o Fischovi. Řekl i adresu krámku, kde mu nechávali s Hansem vzkazy. Komisař Medwe nelenil a faxoval pokyny svým lidem.

	16/

	Formality byly vyřízeny tak rychle, jak už dávno v žádném jiném případě. Muž obviněný z únosu dětí, z neposkytnutí péče raněnému, z podvodu a dalších trestných činů bude převezen k dalšímu vyšetřování a konfrontacím do Regenheimu. O tom, kde bude souzen, se policie obou zemí dohodne.

	„Mandel sám je lidská štěnice. Musí nám pomoci usvědčit Fische a onoho doktora. Zdá se, že moji kolegové už tuší, kdo to může být. A tam je naděje, že se najde cesta k malé Klárce.“

	Bylo rozhodnuto, že kapitán Král pojede s komisařem Medwem a pomůže v dořešení případu na místě.

	Oba policisté se rychle spřátelili natolik, že jejich vztah nemusel skončit vyšetřováním dětských únosů. Ale to byl zatím první společný úkol.

	17/

	Už se všechno ví. Mandel s Ackermannem koupili malého Vládíka i Janinku. Klárku Loudovou unesl Erik v ženském převleku a paruce. Cestou schoval paruku, natáhl si v průjezdu kalhoty a polobotky, vše měl ve velké kabele, kterou si položil do košíku pod korbou kočárku. Do té objemné tašky ukryl i dítě. Vzduchu tam mělo dost a přitom dětský pláč, když se to Klárce nelíbilo – nebylo slyšet. Navíc si Erik k uchu kabely navlékl malé tranzistorové rádio, aby nářek zamaskoval. Už zase jako muž zahodil na dvoře kočárek, který tam záhy objevil Pepík se svou partou. Došel do odlehlé ulice, kde měl vůz, a než se rozběhla pátrací akce, byl na nejbližším hraničním přechodu. Tam už vezl dítě v zavinovačce. Pro jistotu mu dal hysteps, aby spalo. Na hranici nikdo nic netušil. Celník do vozu nahlédl a chytře zamaskované zavinovačky si mezi zavazadly nevšiml. K podezření ještě nebyl důvod. Klárku měl v regenheimském bytě dva dny. Odtud ji odvezl Fisch s najatou ženou, která se o zakoupená nemluvňata starala. Tak to chodilo i minule.

	I Fische teď už policisté mají. Pod tíhou důkazů začal přiznávat co musel. A cesta k doktorovi Bregenovi, který řídil gang z Amsterodamu, Paříže, Berlína a dalších měst, kde měl svou rozvětvenou síť s dalšími Fischy, byla otevřená. Kam ale podařený doktor náhle zmizel, je zatím záhadou. Ale už se po něm pátrá, Interpol v celé Evropě má jeho popis a žádost o spolupráci.

	„Ale Klárka Loudová…“ naléhavě připomíná kapitán Král. Vidí před očima malou Lidušku a svou ženu. Co by jim řekl, kdyby se cesta k unesenému děvčátku zavřela? Kdyby zůstala jen jedním z usvědčujících argumentů proti Fischovi, Bregerovi a ostatním, ale sama byla už nenávratně ztracená.

	Stále ještě zůstával Král v Regenheimu. Už tvořili s komisařem Medwem bezmála nerozlučnou dvojici. Zatím ale situace nevypadala příliš růžově. Až najednou – to od únosu před týneckým obchodním domem plynul čtvrtý týden – přiběhl komisař s rozzářenýma očima.

	„Jedeme, kapitáne. Jedeme.“

	„Kam?“

	„Na letiště a do Paříže.“

	„Do Paříže?“

	„Naši lidé trochu přitlačili osazenstvo berlínského útulku s předprodejním servisem dětského zboží. A Klárka Loudová už je dneska Christiana Wodlová. S novými rodiči je v Paříži a na večer mají zamluvené letadlo do San Franciska. Pán je obchodník s nádobím a spoluvlastníkem otcovy firmy. Zdá se, že dítě bylo podmínkou pro nějaké dědické záležitosti. Ale to teď není důležité. Prostě jedeme. Letenky máme připravené v Norimberku.“

	A tak začala poslední stíhací jízda za Klárkou Loudovou.

	18/

	Dorazit na letiště ve chvíli, kdy nezbývá mnoho času k odletu, to už patří k dramatičnosti příběhu. Kapitán Král s komisařem Medwem přijeli včas. Francouzští policisté se ochotně nabídli ke spolupráci.

	„No dovolte, pokládám to za omezování osobní svobody,“ bránil se Mr. Wodl a jeho žena hleděla vyděšeně jako kapsářka přistižená s rukou v cizím kabátě.

	„Ověříme pravost dokladů o narození vašeho dítěte, vyšetříme okolnosti, za nichž se narodilo na klinice v Obersheide, jak zní váš dokument. A teď, když dovolíte, srovnáme podobu s unesenou Klárkou Loudovou,“ řekl vrchní komisař francouzské Sûreté, který šel s oběma kriminalisty. Kapitán vytáhl sadu posledních Klárčiných snímků, jak je nafotografoval tatínek Louda dva dny před osudným únosem. Ani to znaménko, podle něhož Klárku hledali, ještě docela nezmizelo. Pan primář to, naštěstí, neodhadl nejpřesněji.

	Mr. Wodl z obavy před nežádoucím skandálem rozhodl, že dítě vydají skutečným rodičům. Neměli prý tušení, že šlo o únos. Doktorovi lidé je ujistili, že dítě je sirotek, že je vše v nejlepším pořádku… řádně zaplatili. Hlavně, aby se o celé věci moc nemluvilo. Potomek Wodlových je skutečně podmínkou případného dědictví. A ne bezvýznamného.

	Holčičku našli v dobrém stavu. Klárka se usmívala, chvílemi poplakávala, jak už to nemluvňata dělají. Měla hezkou barvu, byla – jak se říká – v kondici. „Doktorovi lidé“ se chovali profesionálně. Dokázali se o unesené děti postarat. Vždyť pěkný a zdravý vzhled měl významný vliv na cenu „zboží“. Loudovům se Klárka vrátí v pořádku.

	19/

	Prosíme podejte telegram: „Architekt Jarmil Louda s chotí, Týnec, Zahradní 32, Československo. Klárka objevena, zdravá, v pořádku. Přijedeme pozítří. Kapitán Král.“

	„Ano, monsieur,“ řekla telefonistka a začala hláskovat písmenka té nesrozumitelné řeči tak, aby z nich příjemce vyrozuměl o co jde. A vyrozuměl.

	Televizní štáb a novináři se už chystali na tiskovou konferenci na ruzyňském letišti.

	Maminku a tatínka Loudovy na ni přivezou z Týnce. Bude to perfektní. Že je nemuseli přemlouvat, to snad není třeba dodávat.

	Tak skončil případ s únosem Klárky Loudové. Erik Mandel čeká na soud, pan Fisch a jeho společníci také. Pochytala je německá policie a odhalila slušnou řádku jejich dalších hříchů. Fisch měl v kapse letenku do Argentiny, ale ulétnout spravedlnosti nedokázal.

	Jindra Mašková se léčí v sanatoriu. Lékaři zkoumají její duševní stav.

	A doktor Bregen? Zmizel. Jeho majetek byl zabaven, všechny jeho byty zapečetěny. Interpol po něm vyhlásil pátrání. Dopadnou ho? Nebo muž tohoto jména zmizel navždycky a objevil s někde jinde, s jinou podobou, titulem, povoláním a začal zase budovat pavoučí síť pro obchod s lidmi, dětmi, čímkoliv? To ukáže čas.

	Kočárek s malou Klárkou by paní Loudová už nikdy nenechala ani na chvíli bez dozoru.

	 


Kriminalisté a únosy dětí

	Vyšetřovat zločin – to je usilovné hledání chybějících informací, snaha shromáždit důkazy, kolotoč tváří, výpovědí a faktů. Na závěr se složí mozaika jedné malé, na první pohled nenápadné životní epizody nebo celého lidského osudu. Přístup vyšetřovatelů je přirozeně ovlivňován závažností spáchaného skutku; při vyšetřování únosu dítěte se vynaložené úsilí „kriminálky“ stupňuje do krajnosti. Pátrání po pachateli je zpravidla značně obtížné a upírá se k němu mimořádná pozornost nejširší veřejnosti.

	V posledních pěti letech naše kriminální statistiky zaznamenávají ročně okolo čtyřiceti únosů, nejvíce v letech 1987 a 1990, kdy jich bylo shodně 56. Okolo dvou třetin se odehrává v České republice; z nich nejvíc na teritoriu hlavního města Prahy.

	Motivy, které vedou pachatele k únosu dítěte, mohou být různé, ale není jich zase tak mnoho. Vynecháme-li případy vzájemného únosu vlastních dětí rozvedenými nebo rozvádějícími se manžely, je nejčastějším motivem nenaplněné mateřství ženy. Rozhodne-li se získat pro sebe dítě za každou cenu, zpravidla se sama stává pachatelkou. Nezřídka bývá postižena duševní poruchou nebo jedná v depresi po ztrátě vlastního dítěte. Vyšetřování takového činu je relativně méně svízelné a pachatelé většinou nemají naději, že své jednání utají. Obyčejně je jejich odhalení jenom otázkou času, jak se to projevilo i ve známém případu v nedávné minulosti, kdy byl unesen malý Tadeášek.

	Další skupina trestných činů v této oblasti má finanční nebo politické pozadí a motivem je snaha zbohatnout nebo dosáhnout jiného cíle vydíráním. Podobný je i únos dítěte, které se stane rukojmím nebo se tak pachatel mstí rodičům. Díkybohu takto motivované činy v naší republice zaznamenáváme pouze ojediněle. Jejich vyšetřování je nesporně náročnější, především s ohledem na osobu pachatele a kvalifikovaný způsob, jak byl čin spáchán, většinou s prvky organizátorství.

	K poslední kategorii těchto činů se váže motiv, s kterým se máme možnost blíže seznámit v knížce Petra Kettnera. Jeho stále častější recidiva v posledních letech prohlubuje vrásky představitelů policejních a jiných vyšetřovacích a soudních institucí na celém světě. Únosy dětí na objednávku patří k trestné činnosti organizovaných gangů, které přibývají s rostoucím počtem bezdětných manželství, především v ekonomicky vyspělejších zemích. Jejich společenská nebezpečnost je staví na roveň obchodu s drogami nebo se zbraněmi. Bezohlednost a nebezpečnost pachatelů roste úměrně s možností a výškou zisku, který u této zákeřné trestné činnosti stále stoupá.

	Jsou známy případy pašování a prodeje dětí z Jižní Ameriky k adopci bezdětnými manželi do západní Evropy, kde za ně překupníci inkasují až po 60 000 dolarech. S klesajícím věkem dítěte cena prudce stoupá. Důvodem je lepší předpoklad pro rychlou adaptaci dítěte v novém prostředí a možnost maximálně ovlivnit jeho výchovu již od útlého věku. Vyšetřování této profesionálně páchané trestně činnosti vyžaduje kromě běžně uplatňovaných metod a postupů také dokonalou zahraniční spolupráci.

	Příběh, který jsme právě dočetli, se podobá pravdě věrně. Čtenáře upoutává zajímavým průběhem vyšetřování a překvapivým závěrečným rozuzlením. Úzká spolupráce s Interpolem a se sympatickými kolegy ze zahraničních policejních sborů, která donedávna nebyla pro československého policistu zdaleka samozřejmostí, posiluje dnes ve veřejnosti pocit potřebné jistoty a ochrany před pachateli trestné činnosti a jejími následky. Hlavní hrdinové příběhu se nám představují především jako charakterní jedinci s běžnými lidskými vlastnostmi, kteří, vybaveni i patřičnou odbornou způsobilostí, splňují očekávanou představu veřejnosti o ideálním „ramenu spravedlnosti“.

	 

	Jan HODOUŠEK
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